CONFIGURATION DE L’APPLICATION BOSE MUSIC

L’application Bose Music permet de configurer et de controler les oreillettes a partir de
votre périphérique mobile, notamment votre smartphone ou tablette.

Grace a cette application, vous pouvez vérifier si vous avez correctement inséré

les oreillettes, en savoir plus sur les commandes des oreillettes, personnaliser

les parametres des oreillettes, sélectionner la langue du guide vocal et obtenir de
nouvelles fonctions.

REMARQUE : si vous avez déja créé un compte Bose dans I'application pour un autre

produit Bose, consultez la section « Ajout des oreillettes a un compte
existant ».

TELECHARGEMENT DE L’APPLICATION BOSE MUSIC

1. Téléchargez 'application Bose Music sur votre périphérique mobile.

BOSE MUSIC

# Download on the GETITON
@& App Store ‘ P Google Play

2. Suivez les instructions de I'application.

AJOUT DES OREILLETTES A UN COMPTE EXISTANT

Dans I'application Bose Music, accédez a I'écran Mes produits et ajoutez vos oreillettes
Bose Sport Open Earbuds.
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RESISTANCE A LA TRANSPIRATION ET AUX INTEMPERIES

Les oreillettes sont résistantes a I'eau conformément a la norme IPX4. Bien qu’elles
offrent une résistance a la transpiration et aux intempéries, elles ne peuvent pas étre
utilisées sous l'eau.

ATTENTION :
» Veillez a NE PAS nager ou vous doucher avec les oreillettes.
* Veillez par ailleurs a NE PAS les immerger dans I'eau.

d
dd

REMARQUE : la norme IPX4 ne garantit pas une résistance permanente ; la résistance
peut diminuer en raison d’une usure normale.
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COMMENT PORTER LE PRODUIT

MISE EN PLACE DES OREILLETTES

1. Placez le crochet auriculaire derriére votre oreille, puis faites-le pivoter vers
I'arriere de facon a ce qu’il repose délicatement sur la partie supérieure de l'oreille.

Loreillette doit reposer sur la partie supérieure de l'oreille.

REMARQUE : veillez a porter l'oreillette correcte sur chaque oreille. Respectez
les marques L (gauche) et R (droit) indiquées sur la surface interne
de chaque oreillette.

Crochet auriculaire

PNy

J

o=
o

2. Vérifiez I'ajustement (consultez la page 15).

Port des oreillettes avec des lunettes

Pour porter correctement les oreillettes avec des lunettes, retirez les lunettes avant de
placer les oreillettes. Une fois les oreillettes stables et confortables, mettez vos lunettes.
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COMMENT PORTER LE PRODUIT

VERIFICATION DE L’AJUSTEMENT

Bougez la téte de haut en bas et de gauche a droite pour vérifier que les oreillettes
sont stables et confortables.

CORRECT

Les oreillettes sont correctement
placées lorsque :

¢ le crochet auriculaire repose
confortablement derriere I'oreille ;

 loreillette repose sur la partie
supérieure de l'oreille.

REMARQUES :

* Selon votre oreille, I'oreillette peut
étre droite ou légerement inclinée.

¢ Une oreillette correctement
ajustée ne doit pas serrer votre
oreille. Vous devez toutefois
pouvoir bouger la téte sans
qu’elle ne tombe.

INCORRECT

Réglez I'ajustement si :

~Ce,, =

 le crochet auriculaire est trop
haut sur votre oreille ;

 le crochet auriculaire pend a
I'arriere de l'oreille ;

» [loreillette recouvre le canal auditif.

P 4 P 4

REMARQUE : siles oreillettes vous génent lorsque vous les portez, il est possible que
vous les ayez fait pivoter vers I'arriere plus que nécessaire.
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ALIMENTATION

MISE SOUS TENSION
Appuyez sur la touche située sur l'oreillette droite.

Les voyants d’état clignotent deux fois en blanc, puis restent allumés en fonction de
I’état de connexion Bluetooth (consultez la page 23). Un message sonore annonce
le niveau de la batterie et I'état de la connexion Bluetooth.

REMARQUE : la premiére fois que vous mettez les oreillettes sous tension, appuyez
sur la touche de l'oreillette gauche, puis sur celle de I'oreillette droite.

<1y (N
o o

©
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ALIMENTATION

MISE HORS TENSION

Appuyez pendant 1seconde sur la touche de l'oreillette droite. Relachez la touche
lorsque vous entendez la tonalité de mise hors tension ou lorsque les voyants d’état
clignotent deux fois en blanc.

NV Ay
o o

Mise hors tension automatique

La mise hors tension automatique permet de prolonger 'autonomie de la batterie
lorsque vous n’utilisez pas les oreillettes. Aprés 10 minutes sans utiliser ou déplacer
les oreillettes, celles-ci se mettent automatiquement hors tension.

Pour les remettre sous tension, consultez la page 16.

REMARQUE : pour désactiver la mise hors tension automatique, utilisez I'application
Bose Music. Vous pouvez accéder a cette option dans le menu Réglages.
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COMMANDES DES OREILLETTES

o O
Accés aux Commande de la lecture multimédia
commandes vocales Commande des appels téléphoniques

L R

LECTURE MULTIMEDIA

COMMANDE ACTION

Lecture/Pause Appuyez sur la touche située sur l'oreillette droite.

Saut avant Appuyez deux fois sur la touche située sur l'oreillette droite.
Saut arriére Appuyez trois fois sur la touche située sur la I'oreillette droite.

FONCTIONS DE REGLAGE DU VOLUME

Pour augmenter ou réduire le volume, utilisez les commandes de volume de votre
périphérique mobile ou de 'application Bose Music.
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COMMANDES DES OREILLETTES

APPELS TELEPHONIQUES

Les microphones et la touche de commande des fonctions d’appel se trouvent sur

I'oreillette droite.

REMARQUE : pour optimiser le son des appels téléphoniques, vérifiez que
les microphones ne sont pas obstrués.

COMMANDE

Microphones

Touche

ACTION

Répondre/mettre fin a un appel

Appuyez sur la touche située sur l'oreillette droite.

Refuser un appel

Appuyez deux fois sur la touche située sur l'oreillette droite.

Répondre a un deuxiéme
appel entrant et mettre le
premier appel en attente

Pendant un appel, appuyez sur la touche située sur
I'oreillette droite.

Refuser un deuxiéme appel
entrant et conserver ’appel
en cours

Pendant un appel, appuyez deux fois sur la touche située
sur loreillette droite.

Notifications d’appel

Un guide vocal annonce les appels entrants et indique I'état de I'appel.

REMARQUE : pour éviter les notifications d’appel ou désactiver le guide vocal, utilisez
I'application Bose Music. Vous pouvez accéder a cette option dans le

menu Réglages.
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COMMANDES DES OREILLETTES

ACCES AUX COMMANDES VOCALES

Les microphones des oreillettes sont une extension du microphone de votre
périphérique mobile. La touche située sur 'oreillette droite permet d’accéder aux
commandes vocales de votre appareil pour passer/prendre des appels, ou demander
a Siri ou a I'Assistant Google de lire de la musique, de vous donner la météo, de vous
indiquer le score d’un match, etc.

Maintenez cette touche enfoncée pour activer les commandes vocales sur votre appareil.

L

Vous entendez une tonalité qui indigue que les commandes vocales sont activées.
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BATTERIE

CHARGE DES OREILLETTES

1. Alignez les contacts de charge de chaque oreillette sur les ergots de charge du
socle de charge.

2. Placez les oreillettes sur le socle de charge de maniére a établir un contact
magnétique.

REMARQUE : veillez a placer l'oreillette correcte sur le bon c6té du socle de
charge. Respectez les marques L (gauche) et R (droit) indiquées sur
la surface interne de chaque oreillette.

3. Raccordez le cable USB a un chargeur mural (non fourni).

ATTENTION : utilisez ce produit uniguement avec un adaptateur secteur certifié
conforme aux réglementations en vigueur (p. ex., UL, CSA, VDE, CCC).

Pendant la charge, les voyants d’état des oreillettes clignotent en blanc. Une fois la
batterie completement chargée, les voyants d’état s’allument en blanc (consultez
la page 23).

REMARQUE : pour optimiser les performances de la batterie, veillez a placer
les oreillettes sur le socle de charge lorsque vous ne les utilisez pas.
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BATTERIE

VERIFICATION DU NIVEAU DE CHARGE DE LA BATTERIE
DES OREILLETTES

Annonce des notifications relatives a la batterie

Chaque fois que vous mettez les oreillettes sous tension, un message vocal annonce le
niveau de la batterie.

Lorsque vous utilisez les oreillettes, un message vocal vous indique si la batterie doit
étre chargée.

Affichage du niveau de la batterie
» Consultez I'’écran d’accueil de I'application Bose Music.

* Lorsque les voyants d’état des oreillettes clignotent en rouge, vous devez charger
les oreillettes.
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ETAT DES OREILLETTES

Les voyants d’état des oreillettes se trouvent sur la surface extérieure de chaque
oreillette.

Voyant d’état ...t o 1)) Voyant d’état
ETAT BLUETOOTH
Indique I'état de la connexion Bluetooth des périphériques mobiles.
ACTIVITE DU VOYANT ETAT DU SYSTEME
Clignote lentement en bleu Prét pour la connexion
Clignote rapidement en bleu Connexion en cours
Reste allumé en bleu (10 secondes) Connexion établie

ETAT DE LA BATTERIE

Indique I'état de la batterie des oreillettes.

ACTIVITE DU VOYANT ETAT DU SYSTEME
Clignote en rouge (10 secondes) Charge nécessaire
Clignote en blanc En cours de charge
Reste allumé en blanc Charge compléte
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ETAT DES OREILLETTES

ETAT DE LA MISE A JOUR ET DES ERREURS

Indique 'état de la mise a jour et des erreurs.

ACTIVITE DU VOYANT ETAT DU SYSTEME

Mise a jour des oreillettes en cours

Clignote rapidement en blanc (reportez-vous & la page 30)

Clignote en rouge et blanc (de facon répétée) Erreur : contactez le service client de Bose.
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CONNEXIONS BLUETOOTH

CONNEXION VIA LE MENU BLUETOOTH DE VOTRE
PERIPHERIQUE MOBILE

Vous pouvez mémoriser jusqu’a sept périphériques dans la liste des périphériques des
oreillettes. Vous pouvez vous connecter et écouter de la musique sur un seul appareil
en méme temps.

REMARQUE : pour une meilleure expérience, utilisez 'application Bose Music
pour configurer et connecter votre périphérique mobile
(consultez la page 12).
1. Apres avoir mis les oreillettes sous tension, appuyez pendant 5 secondes sur
la touche de l'oreillette droite. Relachez la touche lorsque vous entendez le

message « Prétes pour la connexion » ou lorsque les voyants d’état clignotent
lentement en bleu.

X1, NV
.

R

2. Activez la fonction Bluetooth sur votre périphérique.

REMARQUE : la fonction Bluetooth se trouve généralement dans le menu Réglages.
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CONNEXIONS BLUETOOTH

3. Sélectionnez vos oreillettes dans la liste des périphériques.

REMARQUE : recherchez le nom que vous avez indiqué pour les oreillettes dans
I'application Bose Music. Si vous n’avez pas donné un nom a vos
oreillettes, le nom par défaut apparait.

BLUETOOTH [ B

Bose Sport Open Earbuds

Une fois la connexion établie, vous entendez le message « Connectées au <nom du
périphérique mobile> » ou le voyant d’état clignote en bleu, puis s’éteint.
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CONNEXIONS BLUETOOTH

DECONNEXION D’UN PERIPHERIQUE MOBILE

Utilisez 'application Bose Music pour déconnecter votre périphérique mobile.

CONSEIL : vous pouvez également utiliser les réglages Bluetooth pour déconnecter
votre périphérique. La désactivation de la fonction Bluetooth déconnecte
tous les autres périphériques.

RECONNEXION D’UN PERIPHERIQUE MOBILE

Une fois activées, les oreillettes tentent de se connecter a I'appareil dernierement
connecté.

Pour connecter un autre appareil récemment connecté, sélectionnez les oreillettes
dans la liste des périphériques (consultez la page 26).

REMARQUE : le périphérique doit se trouver dans le champ de portée (9 m) et étre
sous tension.

EFFACEMENT DE LA LISTE DES PERIPHERIQUES DE
L’OREILLETTE

1. Aprés avoir mis les oreillettes sous tension, appuyez pendant 10 secondes sur la
touche de 'oreillette droite. Relachez la touche lorsque vous entendez le message
« Liste des périphériques Bluetooth effacée » ou lorsque les voyants d’état
clignotent lentement en bleu.

2. Supprimez les oreillettes de la liste Bluetooth de votre périphérique mobile.

Tous les périphériques sont effacés et les oreillettes sont prétes pour la connexion.
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ENTRETIEN

RANGEMENT DES OREILLETTES

Sur le socle de charge

Pour optimiser les performances de la batterie, veillez a placer les oreillettes sur le
socle de charge lorsque vous ne les utilisez pas (consultez la page 21).

Dans I’étui de transport
Utilisez I'étui de transport pour protéger vos oreillettes lors de vos déplacements.

Veillez a placer l'oreillette correcte sur le bon cété de I'étui. Respectez les marques
L (gauche) et R (droit) indiguées sur la surface interne de chaque oreillette.

REMARQUE : veillez a mettre les oreillettes hors tension lorsque vous ne les utilisez
pas (consultez la page 17). L’étui de transport ne permet pas de
charger vos oreillettes.
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ENTRETIEN

NETTOYAGE DES OREILLETTES ET DU SOCLE DE
CHARGE

COMPOSANT INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN

Utilisez uniqguement un coton-tige sec (ou un objet similaire)
pour le nettoyage.

ATTENTION :
* Veillez a NE PAS utiliser d’insecticides ou autres aérosols a
Oreillettes proximité des oreillettes.

* Veillez a NE PAS utiliser de solvants, de produits chimiques ni
de liquides de nettoyage contenant de 'alcool, de 'ammoniac
ou des substances abrasives.

* Veillez a ce qu’aucun liquide ne pénétre dans les ouvertures.

Utilisez uniqguement un coton-tige sec (ou un objet similaire)
pour le nettoyage.

ATTENTION : veillez a NE PAS utiliser d’aérosols a proximité du
socle de charge.

Socle de charge

Contacts de charge
(oreillettes) et Pour éviter la formation de rouille, nettoyez-les avec un coton-tige
connecteurs de sec ou un objet similaire.

charge (socle)

Retrait de ’excédent d’eau des oreillettes

Saisissez un cdté du crochet auriculaire, puis secouez fermement les oreillettes pour
retirer 'excédent d’eau.
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ENTRETIEN

PIECES DE RECHANGE ET ACCESSOIRES

Vous pouvez commander des accessoires ou des pieces de rechange en vous
adressant au service client de Bose.

Rendez-vous sur worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds

GARANTIE LIMITEE

Les oreillettes sont couvertes par une garantie limitée. Consultez notre site web a
I'adresse global.Bose.com/warranty pour en savoir plus sur la garantie limitée.

Pour enregistrer votre produit, accédez a la page global.Bose.com/register. En cas
d’oubili, les droits que vous confere cette garantie limitée ne s’en trouveront pas affectés.

MISE A JOUR DES OREILLETTES

Les oreillettes se mettent automatiquement a jour lorsque vous les connectez a
I'application Bose Music. Suivez les instructions de I'application.

CONSEIL : vous pouvez également mettre a jour les oreillettes et le socle de charge

via le site web Bose Updater. Sur votre ordinateur, consultez le site
btu.Bose.com et suivez les instructions qui s’affichent.
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ENTRETIEN

AFFICHAGE DU CODE DE DATE DES OREILLETTES

Le code de date se trouve sur la surface interne de chaque oreillette.

B Code de date-: BEE

AFFICHAGE DU NUMERO DE SERIE DU SOCLE
DE CHARGE

Le numéro de série est indiqué a la base du socle de charge.

SNz XXXXXXXXXXXXXXXXX

CONSEIL : le numéro de série du socle de charge se trouve également sur I'étiquette
extérieure de 'emballage.
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RESOLUTION DES PROBLEMES

ESSAYEZ TOUT D’ABORD LES SOLUTIONS SUIVANTES

En cas de problemes avec les oreillettes :

Mettez les oreillettes sous tension (consultez la page 16).

Chargez la batterie (consultez la page 21).

Vérifiez les voyants d’état (consultez la page 23).

Vérifiez que votre périphérique mobile prend en charge les connexions Bluetooth.

Téléchargez 'application Bose Music et exécutez les mises a jour logicielles

disponibles.

Augmentez le volume sur votre périphérique mobile et/ou sur 'application audio ou

de streaming.

Connectez un autre périphérique mobile (consultez la page 25).

AUTRES SOLUTIONS

Si vous ne parvenez pas a résoudre votre probléme, consultez le tableau ci-dessous
pour identifier les symptdmes et trouver des solutions aux problémes courants. Si vous
ne parvenez toujours pas a résoudre le probleme, contactez le service client de Bose.

Rendez-vous sur worldwide.Bose.com/Contact

PROBLEME

ACTION

Les oreillettes ne
se mettent pas
sous tension

La premiére fois que vous mettez les oreillettes sous tension, veillez a appuyer
sur la touche de l'oreillette gauche, puis sur celle de I'oreillette droite.

Chargez les oreillettes (consultez la page 21).

Si les oreillettes ont été exposées a des températures extrémes, laissez-les
revenir a température ambiante.

Impossible de
connecter les
oreillettes au
périphérique mobile

Sur votre périphérique
« Désactivez la fonction Bluetooth, puis activez-la de nouveau.

* Supprimez les oreillettes de la liste Bluetooth figurant sur votre
périphérique. Recommencez la connexion (consultez la page 25).

Effacez la liste des périphériques des oreillettes (consultez la page 27).
Recommencez la connexion (consultez la page 25).

Rapprochez I'appareil des oreillettes et éloignez-le des sources
d’interférences ou des obstructions.

Connectez un autre périphérique mobile (consultez la page 25).

Pour accéder a des didacticiels, consultez le site
worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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RESOLUTION DES PROBLEMES

PROBLEME

ACTION

Les oreillettes ne
répondent pas lors
de la configuration
de I'application

Vérifiez que vous utilisez 'application Bose Music pour la configuration
(consultez la page 12).

Assurez-vous que la fonction Bluetooth est activée dans le menu Réglages
de votre périphérique mobile.

L’application Bose
Music ne détecte pas
les oreillettes

Mettez les oreillettes sous tension (consultez la page 16).

Appuyez sur la touche de l'oreillette droite pendant 10 secondes ou jusqu’a
ce que vous entendiez le message « Prétes pour la connexion » ou que
les voyants d’état clignotent lentement en bleu.

Dans I'application Bose Music, exécutez les mises a jour logicielles disponibles.

L’application

Bose Music ne
fonctionne pas sur le
périphérique mobile

Vérifiez que 'application Bose Music est compatible avec votre périphérique.

Désinstallez I'application Bose Music sur le périphérique, puis réinstallez-la
(consultez la page 12).

Connexion Bluetooth
intermittente

Effacez la liste des périphérigues des oreillettes (consultez la page 27).
Recommencez la connexion (consultez la page 25).

Rapprochez I'appareil des oreillettes et éloignez-le des sources
d’interférences ou des obstructions.

Absence de son

Vérifiez que les oreillettes sont sous tension (consultez la page 16).

Appuyez sur la touche de lecture de votre périphérique mobile pour vous
assurer que le périphérique lit correctement les pistes audio.

Rapprochez I'appareil des oreillettes et éloignez-le des sources
d’interférences ou des obstructions.

Ecoutez de la musique sur une autre application ou un autre service musical.

Lancez la lecture audio depuis le contenu enregistré directement sur
votre appareil.

Vérifiez que les oreillettes sont a portée.
Connectez un autre périphérique mobile (consultez la page 25).

Redémarrez votre périphérique mobile.

Absence de son
provenant de une
des oreillettes

Vérifiez que les oreillettes sont a portée.

Chargez la batterie (consultez la page 21).

Son de
qualité médiocre

Ecoutez de la musique sur une autre application ou un autre service musical.

Lancez la lecture audio depuis le contenu enregistré directement sur
votre appareil.

Connectez un autre périphérique mobile (consultez la page 25).

Rapprochez I'appareil des oreillettes et éloignez-le des sources
d’interférences ou des obstructions.

Désactivez toutes les fonctions d’optimisation du son sur le périphérique ou
dans l'application audio/de streaming.
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RESOLUTION DES PROBLEMES

PROBLEME

ACTION

Le microphone ne
transmet pas les sons

Vérifiez que le son du microphone n’est pas désactivé sur votre
périphérique mobile.

Vérifiez que les microphones ne sont pas obstrués.

Essayez de passer un nouvel appel.

Essayez d’utiliser un autre périphérique compatible.

Sur votre périphérique :

» Désactivez la fonction Bluetooth, puis activez-la de nouveau.

* Supprimez les oreillettes de la liste Bluetooth figurant sur votre
périphérique Recommencez la connexion (consultez la page 25).

Les oreillettes ne se
chargent pas

Assurez-vous que les oreillettes sont placées sur le bon c6té du socle de
charge et sont correctement insérées (consultez la page 21).

Vérifiez que le cable de charge USB est correctement raccordé au chargeur
mural USB.

Si les oreillettes ont été exposées a des températures extrémes, laissez-les
revenir a température ambiante, puis essayez a nouveau de les charger.

Essayez d’utiliser un autre chargeur mural USB.

Le périphérique
ne répond pas
aux pressions sur
les touches

Pour les commandes a plusieurs pressions, changez la vitesse des pressions.
Vérifiez que I'application musicale prend en charge cette fonction.

Mettez vos oreillettes hors tension, puis de nouveau sous tension.

Sur votre périphérique :

« Désactivez la fonction Bluetooth, puis activez-la de nouveau.

* Supprimez les oreillettes de la liste Bluetooth figurant sur votre
périphérique. Recommencez la connexion (consultez la page 25).

Connectez un autre périphérique mobile (consultez la page 25).

Les oreillettes ne
tiennent pas

Veillez a porter l'oreillette correcte sur chaque oreille. Respectez
les marques L (gauche) et R (droit) indiquées sur la surface interne de
chaque oreillette.

Veillez a faire pivoter les oreillettes vers 'arriére jusqu’a ce qu’elles
soient stables.

Si les oreillettes vous génent lorsque vous les portez, il est possible que
vous les ayez fait pivoter vers I'arriére plus que nécessaire (consultez la
page 15).

Sivous portez des lunettes, retirez-les avant de placer les oreillettes.
Une fois les oreillettes stables et confortables, mettez vos lunettes.
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IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Leggere e conservare tutte le istruzioni per la sicurezza, la tutela delle
persone e l'uso del prodotto.

c Bose Corporation dichiara che il presente prodotto & conforme ai requisiti essenziali e ad altre disposizioni
applicabili della Direttiva 2014/53/UE e di tutte le altre direttive UE applicabili. La dichiarazione di conformita
completa é disponibile all’indirizzo: www.Bose.com/compliance

AVVISI/AVVERTENZE
« NON usare gli auricolari a un volume elevato per un lungo periodo di tempo.
— Per evitare danni all’'udito, usare gli auricolari a un livello di volume confortevole e moderato.

— Abbassare il volume del dispositivo prima di mettere gli auricolari sulle orecchie, quindi alzarlo gradualmente fino
araggiungere il livello d’ascolto piti confortevole.

« Fare attenzione quando si guida e rispettare le norme di legge relative all'uso di telefoni cellulari e auricolari.

« NON immergere o esporre gli auricolari all'acqua per periodi prolungati né utilizzare per sport acquatici, quali nuoto,
sci d’acqua, surf, ecc.

« Se si percepisce un aumento di temperatura o si riscontra una perdita di audio, rimuovere immediatamente gli
auricolari.

@) Contiene parti di piccole dimensioni che possono rappresentare un pericolo di soffocamento. Non adatto per
% bambini di eta inferiore ai 3 anni.

Questo prodotto contiene materiale magnetico. Rivolgersi al proprio medico per eventuali domande sui
possibili effetti del prodotto sui dispositivi medici impiantati nel corpo umano.

« Tenere il prodotto lontano dal fuoco e da fonti di calore. NON collocare sorgenti di fiamme libere (ad esempio
candele accese) sul prodotto o nelle sue vicinanze.

+ NON apportare alterazioni non autorizzate al prodotto.

« Utilizzare questo prodotto esclusivamente con un alimentatore approvato da un ente per la sicurezza che rispetta i
requisiti normativi locali (ad esempio, UL, CSA, VDE, CCC).

* La batteria in dotazione con questo prodotto pud determinare il rischio di incendio o di ustioni chimiche se non
maneggiata correttamente.

+ Se la batteria dovesse perdere, EVITARE che il liquido entri in contatto con la pelle o gli occhi. In caso di contatto,
richiedere assistenza medica.

« NON esporre prodotti contenenti batterie a un calore eccessivo (ad esempio luce diretta del sole, fuoco o simili).
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INFORMAZIONI NORMATIVE E LEGALI

NOTA: questa apparecchiatura ¢ stata sottoposta a collaudo ed ¢ risultata conforme ai limiti relativi ai

dispositivi digitali di Classe B previsti dalla Parte 15 delle norme FCC. Tali limiti sono stati fissati allo scopo di
assicurare un’adeguata protezione dalle interferenze dannose nell'ambito di un’installazione residenziale. Questa
apparecchiatura genera, utilizza e puo irradiare energia a radiofrequenza e, se non viene installata e utilizzata in
conformita alle istruzioni fornite, puo interferire negativamente con le comunicazioni radiofoniche. Non esiste
tuttavia alcuna garanzia che in una particolare installazione non si verifichera alcuna interferenza. Se questo
dispositivo dovesse provocare interferenze con la ricezione radiotelevisiva (determinabili spegnendo e riaccendendo
I'apparecchio), si dovra provare a eliminare tali interferenze effettuando una o pit delle seguenti operazioni:

« Riorientare o riposizionare I'antenna ricevente.

« Aumentare la distanza tra il dispositivo che provoca interferenza e il ricevitore.

« Collegare I'apparecchiatura a una presa appartenente a un circuito diverso rispetto a quella a cui € collegato il ricevitore.
* Rivolgersi al distributore 0 a un tecnico radiotelevisivo specializzato per ottenere assistenza.

Eventuali modifiche o alterazioni non espressamente approvate da Bose Corporation possono rendere nulla
I'autorizzazione dell’utente all’utilizzo dell'apparecchiatura stessa.

Questo dispositivo & conforme alla parte 15 delle Norme FCC e agli standard ISED (Innovation, Science and

Economic Development) Canada RSS esenti da licenza. Il funzionamento & soggetto alle due seguenti condizioni:

(1) il dispositivo non pud causare interferenze dannose e (2) deve accettare le interferenze ricevute, incluse quelle che
potrebbero causare un funzionamento indesiderato del dispositivo.

Questo apparecchio rispetta i limiti previsti dalle norme FCC e ISED Canada per la popolazione in generale in merito
alle radiazioni in radiofrequenza. Il trasmettitore non deve essere collocato oppure utilizzato in prossimita di altri
radiotrasmettitori o antenne.

Modello auricolare sinistro: 109L

Modello auricolare destro: 109R

Modello base di carica: 435109

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Per PEuropa:

Banda di frequenza di funzionamento: 2400-2483,5 MHz.
Potenza in uscita massima inferiore a 20 dBm EIRP.

Poiché la potenza di trasmissione massima & inferiore ai limiti previsti dalle normative, i test SAR non sono necessari
in base ai regolamenti applicabili.

consegnato a una struttura di raccolta appropriata per il riciclaggio. Uno smaltimento e un riciclaggio corretti
aiutano a preservare le risorse naturali, la salute e 'ambiente. Per ulteriori informazioni sullo smaltimento e
sul riciclaggio di questo prodotto, rivolgersi alle autorita locali, al servizio di smaltimento dei rifiuti o al
negozio presso il quale é stato acquistato.

E Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere smaltito con i rifiuti domestici, ma deve essere

Normativa per la gestione dei dispositivi a radiofrequenza a bassa potenza

Articolo XII

Ai sensi della “Normativa per la gestione dei dispositivi a radiofrequenza a bassa potenza”, senza autorizzazione
concessa dalla NCC, non si autorizza nessuna societa, impresa o utente a cambiare frequenza, incrementare la
potenza di trasmissione o alterare le caratteristiche originali nonché le prestazioni di un dispositivo a radiofrequenza
a bassa potenza.

Articolo XIV

| dispositivi a radiofrequenza a bassa potenza non devono interferire in alcun modo con la Sicurezza aerea

0 le comunicazioni legali; qualora si riscontrasse una situazione di questo genere, I'utente dovra eliminare
immediatamente qualsiasi interferenza. Per “comunicazioni legali” si intendono le comunicazioni radio operate in
conformita con il Telecommunications Act (Legge sulle telecomunicazioni degli Stati Uniti).

| dispositivi a radiofrequenza a bassa potenza devono essere suscettibili di interferenze provenienti da comunicazioni
legali o dispositivi irradianti onde radio ISM.

NON tentare di rimuovere la batteria ricaricabile agli ioni di litio da questo prodotto. Per la rimozione, contattare il
rivenditore Bose di zona o un professionista qualificato.
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INFORMAZIONI NORMATIVE E LEGALI

.,:¢. Le batterie usate devono essere smaltite correttamente, attenendosi alle normative locali. NON bruciarle.

BETRAE

Li-ion

Tabella delle limitazioni delle sostanze pericolose (Cina)

Nome e contenuto delle sostanze o degli elementi tossici o pericolosi

Sostanze ed elementi tossici o pericolosi
Nome parte Pi(opng;ao M(::::)r io C?gg;io es(a:\r;:::te poIiBbl:::::lerato pglliflf:gﬁlerraeto
(CR(VI)) (PBB) (PBDE)
Circuiti stampati X 0 0 0 0 0
Parti di metallo X 0 0 0 0
Parti di plastica 0 0 0 0 0 0
Diffusori X 0 0 0 0 0
Cavi X 0 0 0 0 0

Questa tabella & stata messa a punto in accordo a quanto previsto dallo standard SJ/T 11364.
0:indica che la quantita della sostanza tossica o pericolosa contenuta in tutti i materiali omogenei della parte
¢ inferiore al limite previsto dallo standard GB/T 26572. 5 '

X:indica che la quantita della sostanza tossica o pericolosa contenuta in almeno uno dei materiali omogenei
della parte & superiore al limite previsto dallo standard GB/T 26572.

Tabella delle limitazioni delle sostanze pericolose (Taiwan)

Nome dispositivo: Base di carica, designazione del tipo: 435109

Sostanze soggette a restrizioni e relativi simboli chimici
Unita Piombo (Pb) Mercurio Cadmio Cromo esavalente _ Bifenili_ _ Difenile’geri
(Ho) (Cd) (Cr+6) polibromurati (PBB) | polibromurati (PBDE)
Circuiti stampati - o o o o o
Parti di metallo - o o o o o
Parti di plastica o o o o o o
Diffusori - o o o o o
Cavi - o o o o o

Nota 1: “o” indica che il contenuto percentuale delle sostanze soggette a restrizioni non supera il valore di presenza della
percentuale di riferimento.

Nota 2: il trattino “~” indica che la sostanza soggetta a restrizioni corrisponde all’esenzione.
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INFORMAZIONI NORMATIVE E LEGALI

Data di produzione: I'ottava cifra del numero di serie corrisponde all'anno di produzione; ad esempio, “0” indica 2010
02020.

Luogo di produzione: la settima cifra del numero di serie indica il luogo di produzione.

Importatore per la Cina: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Part C, Plant 9, No. 353 North Riying Road,
China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone

Importatore per P'UE: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Paesi Bassi

Importatore per Taiwan: Bose Taiwan Branch, 9F-A1, No. 10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104, Taiwan
Numero di telefono: +886-2-2514 7676

Importatore per il Messico: Bose de México, S. de R.L. de CV., Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de Chapultepec,
11000 México, D.F. Numero di telefono: +5255 (5202) 3545

Assorbimento in entrata: 5 V == 500 mA
L’ID CMIIT 1 & situato sul fondo della base di carica.

Compilare e conservare le seguenti informazioni

Il codice data degli auricolari si trova sulla superficie interna di ciascun auricolare. | numeri di modello e il numero
di serie della base di carica sono riportati sul fondo della base.

Numero di serie:

Numero di modello:

E consigliabile conservare lo scontrino fiscale insieme al manuale di istruzioni. Prima di procedere, & consigliabile
registrare il prodotto Bose. La registrazione puo essere eseguita facilmente sul sito global.Bose.com/register

Informazioni sulla sicurezza

Questo prodotto & in grado di ricevere automaticamente aggiornamenti di sicurezza da Bose quando &
connesso all'app Bose Music. Per ricevere gli aggiornamenti di sicurezza tramite I'app per dispositivi mobili,
@ necessario completare il processo di configurazione del prodotto nell’app Bose Music. Se non si esegue
la procedura di configurazione, sara necessario provvedere personalmente all’installazione degli
aggiornamenti della sicurezza che Bose rendera disponibili su btu.Bose.com

L'Informativa sulla privacy Bose ¢ disponibile sul sito web Bose.

Apple, il logo Apple, iPad, iPhone e iPod sono marchi di Apple, Inc. registrati negli USA e in altri paesi. Il marchio
“iPhone” & utilizzato in Giappone su licenza di Aiphone K.K. App Store & un marchio di servizio di Apple Inc.

['uso del badge “Made for Apple” attesta che un accessorio & stato progettato per connettersi specificamente ai
prodotti Apple indicati nel badge stesso, ed & stato certificato dallo sviluppatore come conforme agli standard di
prestazioni Apple. Apple non é responsabile del funzionamento di questo dispositivo o della conformita dello stesso
agli standard di sicurezza e normativi.

Il marchio in lettere e i loghi Bluetooth® sono marchi registrati di proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e qualsiasi uso da
parte di Bose Corporation & soggetto a licenza.

Google e Google Play sono marchi commerciali di Google LLC.
Bose, Bose Music e Bose Sport Open Earbuds sono marchi commerciali di Bose Corporation.
Sede principale di Bose Corporation: 1-877-230-5639

©2020 Bose Corporation. Nessuna parte di questo documento puo essere riprodotta, modificata, distribuita o usata in
altro modo senza previa autorizzazione scritta.
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DICHIARAZIONI SULLE LICENZE

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>.

The Nanopb package is subject to the license terms reprinted below.

Zlib license

© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved.
The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below.
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or
are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.
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DICHIARAZIONI SULLE LICENZE

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file
are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for

inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any

additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms

of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.

7 ITA



DICHIARAZIONI SULLE LICENZE

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2020 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS 1S” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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CONTENUTO DELLA CONFEZIONE

CONTENUTO

Verificare che siano incluse le seguenti parti:

Bose Sport Open Earbuds

0

Custodia Base di carica

NOTA: se il prodotto presenta parti danneggiate, non utilizzarlo. Contattare il
rivenditore autorizzato Bose locale o il centro di assistenza tecnica Bose.

Visitare: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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CONFIGURAZIONE DELL’APP BOSE MUSIC

L’app Bose Music consente di impostare e controllare gli auricolari da qualsiasi
dispositivo mobile, ad esempio uno smartphone o un tablet.

Utilizzando I'app € possibile controllare di avere indossato correttamente gli auricolari,
ottenere informazioni sui controlli degli auricolari, personalizzare le impostazioni degli
auricolari, scegliere la lingua delle istruzioni vocali e scaricare nuove funzioni.

NOTA: se ¢ stato gia creato un account Bose nell’app per un altro prodotto Bose,
vedere “Aggiungere gli auricolari a un account esistente”.

SCARICARE L’APP BOSE MUSIC

1. Scaricare 'app Bose Music sul dispositivo mobile in uso.

BOSE MUSIC

# Download on the / GET ITON \
@& App Store ‘ ” Google Play

2. Segquire le istruzioni dell’app.

AGGIUNGERE GLI AURICOLARI A UN ACCOUNT
ESISTENTE

Nell'app Bose Music, andare alla schermata | miei prodotti e aggiungere i propri Bose
Sport Open Earbuds.
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RESISTENZA AL SUDORE E AGLI AGENTI ATMOSFERICI

Gli auricolari sono resistenti all’acqua in base alla classificazione IPX4. Sono progettati
per resistere al sudore e agli agenti atmosferici (gocce d’acqua) ma non sono pensati
per essere immersi in acqua.

AVVERTENZE:
* NON nuotare né fare la doccia con gli auricolari.
* NON immergere in acqua gli auricolari.

©¢

NOTA: la certificazione IPX4 non si riferisce a condizioni permanenti; la resistenza
potrebbe diminuire a seguito della normale usura.
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COME INDOSSARE GLI AURICOLAR

INDOSSARE GLI AURICOLARI

1. Montare il gancio dell’'auricolare intorno all’'orecchio e ruotarlo all’'indietro finché
non & appoggiato comodamente sulla parte superiore dell’orecchio.

’auricolare deve poggiare sulla parte superiore dell’orecchio.

NOTA: assicurarsi di indossare I'auricolare giusto per ciascun orecchio. Fare
riferimento ai contrassegni L (sinistra) e R (destra) riportati sulla superficie
interna di ciascun auricolare.

Gancio

PNy

J

o=
o

2. Controllare la posizione degli auricolari (vedere pagina 15).

Indossare gli auricolari con gli occhiali

Per indossare gli auricolari nel modo pil confortevole quando si portano gli occhiali,
togliere gli occhiali prima di indossare gli auricolari. Quando gli auricolari sono stabili e
comodi, rimettere gli occhiali.
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CONTROLLARE LA POSIZIONE

COME INDOSSARE GLI AURICOLARI

Spostare la testa in alto e in basso e di lato per assicurarsi che gli auricolari siano

stabili e comodi.

POSIZIONE CORRETTA

Gli auricolari sono indossati
correttamente quando:

Il gancio € appoggiato all'orecchio
e non procura alcun disagio.

L’auricolare e appoggiato sulla
parte superiore dell’orecchio.

NOTE:

A seconda della conformazione
dell’'orecchio, l'auricolare
potrebbe sembrare diritto o
leggermente angolato.

Quando l'auricolare & comodo
sull’orecchio, pud sembrare
leggermente instabile. Tuttavia,
se non cade quando ci si muove,
la posizione ¢ corretta.

POSIZIONE NON CORRETTA

~Ce,, =

P 4 P 4

Regolare la posizione se:

Il gancio & troppo in alto rispetto
all’orecchio.

Il gancio “penzola” dietro
I'orecchio.

L’auricolare copre il canale uditivo.

NOTA: se siavverte una sensazione di scomodita quando si indossano gli auricolari,

regolare la rotazione all’'indietro dell’auricolare.
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ALIMENTAZIONE

ACCENSIONE
Premere il pulsante situato sull’auricolare destro.

Gli indicatori di stato lampeggiano due volte con luce bianca, poi emettono una luce che
varia in base allo stato della connessione Bluetooth (vedere pagina 23). Un messaggio
vocale annuncia il livello della batteria e lo stato della connessione Bluetooth.

NOTA: quando si accendono gli auricolari per la prima volta, premere il pulsante
sull’auricolare sinistro e poi quello sull’auricolare destro.

<1y (N
o o

©
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ALIMENTAZIONE

SPEGNIMENTO

Tenere premuto il pulsante sull’auricolare destro per 1secondo. Rilasciare il pulsante
quando si sente il segnale acustico di spegnimento o si vede che gli indicatori di stato
lampeggiano due volte con luce bianca.

NV Ay
o o

Spegnimento automatico

Lo spegnimento automatico consente di risparmiare la batteria quando non si
usano gli auricolari. Dopo 10 minuti di inattivita (assenza di audio o di movimento),
gli auricolari si spengono automaticamente.

Per riaccenderli, vedere pagina 16.

NOTA: per disattivare lo spegnimento automatico, utilizzare I'app Bose Music. Questa
opzione ¢ accessibile dal menu Impostazioni.
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CONTROLLI DEGLI AURICOLARI

© ©

Accedere al controllo vocale Controllo riproduzione
Controllo chiamate telefoniche

RIPRODUZIONE MULTIMEDIALE

CONTROLLO AZIONE

Riproduzione/pausa Premere il pulsante situato sull’auricolare destro.
Salto in avanti Premere due volte il pulsante sull’auricolare destro.
Salto all’indietro Premere tre volte il pulsante sull’auricolare destro.

FUNZIONI DI VOLUME

Per aumentare o diminuire il volume, utilizzare i controlli del volume del dispositivo
mobile o dell’app Bose Music.

18 ITA



CONTROLLI DEGLI AURICOLARI

CHIAMATE

| microfoni e il pulsante per controllare le chiamate si trovano sull’auricolare destro.

NOTA: per ottenere la migliore esperienza audio durante le telefonate, assicurarsi che
i microfoni non siano ostruiti.

Microfoni
N
0
o

|5ulsante
CONTROLLO AZIONE
Rispondere/Chiudere una Premere il pulsante situato sull’auricolare destro.
chiamata

Rifiutare una chiamatain arrivo  Premere due volte il pulsante sull’auricolare destro.

Rispondere a una seconda
chiamata in entrata mettendo
in attesa quella in corso

Durante una chiamata, premere il pulsante sull’auricolare
destro.

Rifiutare una seconda
chiamata in arrivo e
continuare quellain corso

Durante una chiamata, premere due volte il pulsante
sull’auricolare destro.

Notifiche di chiamata
Un’istruzione vocale segnala le chiamate in arrivo e lo stato delle chiamate.
NOTA: per disattivare le notifiche di chiamata, disabilitare le istruzioni vocali

mediante I'app Bose Music. Questa opzione ¢ accessibile dal menu
Impostazioni.
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CONTROLLI DEGLI AURICOLARI

ACCEDERE AL CONTROLLO VOCALE

| microfoni degli auricolari funzionano come un’estensione del microfono del
dispositivo mobile. Utilizzando il pulsante multifunzione situato sull’auricolare sinistro,
& possibile accedere alle funzioni dei comandi vocali del dispositivo per effettuare/
rispondere alle chiamate o per chiedere a Siri 0 ad Assistente Google di riprodurre
musica, fornire le previsioni del tempo, il punteggio di una partita e altre informazioni.

Premere e tenere premuto il pulsante sull’auricolare sinistro per accedere al controllo
vocale sul dispositivo.

L

Un segnale acustico indica che il controllo vocale ¢ attivo.
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BATTERIA

CARICARE GLI AURICOLARI

1. Allineare i contatti di carica di ciascun auricolare ai piedini di carica sulla base
di carica.

2. Posizionare gli auricolari nella base di carica in modo da farli scattare in posizione
magneticamente.

NOTA: mettere ciascun auricolare sul lato corretto della base di carica.
Fare riferimento ai contrassegni L (sinistra) e R (destra) riportati sulla
superficie interna di ciascun auricolare.

3. Collegare il cavo USB a un caricatore da parete (non fornito).

ATTENZIONE: utilizzare questo prodotto esclusivamente con un alimentatore
approvato da un ente per la sicurezza che rispetta i requisiti
normativi locali (ad esempio, UL, CSA, VDE, CCC).

Durante la carica, gli indicatori di stato degli auricolari lampeggiano in bianco.
Quando la batteria € completamente carica, la luce degli indicatori diventa bianca
fissa (vedere pagina 23).

NOTA: per garantire le prestazioni migliori della batteria, conservare gli auricolari
nella base di carica quando non sono in uso.
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BATTERIA

VERIFICARE IL LIVELLO DELLA BATTERIA DEGLI
AURICOLARI

Ascoltare le notifiche della batteria

Ogni volta che gli auricolari vengono accesi, un’istruzione vocale segnala il livello di
carica della batteria.

Mentre si usano gli auricolari, un messaggio vocale avvisa se la batteria deve essere
ricaricata.

Visualizzare il livello della batteria
» Controllare la schermata iniziale dell’app Bose Music.

* Quando gli indicatori di stato degli auricolari lampeggiano con luce rossa,
€ necessario ricaricare gli auricolari.
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STATO DEGLI AURICOLARI

Gli indicatori di stato degli auricolari si trovano sulla superficie esterna di ciascun
auricolare.

Indicatore di stato it o (<11 TR— Indicatore di stato
STATO BLUETOOTH
Mostra lo stato della connessione Bluetooth dei dispositivi mobili.

ATTIVITA DEGLI INDICATORI STATO DEL SISTEMA

Blu lampeggiante lento Pronto per la connessione

Blu lampeggiante veloce Connessione in corso

Blu fisso (10 secondi) Connesso

STATO BATTERIA

Mostra lo stato della batteria degli auricolari.

ATTIVITA DEGLI INDICATORI STATO DEL SISTEMA
Rosso lampeggiante (10 secondi) Ricaricare la batteria
Bianco lampeggiante Carica in corso

Bianco fisso Carica completa
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STATO DEGLI AURICOLARI

AGGIORNAMENTO E STATO DI ERRORE

Mostra lo stato di aggiornamento e di errore.

ATTIVITA DEGLI INDICATORI STATO DEL SISTEMA

Aggiornamento degli auricolari

Bianco lampeggiante veloce (vedere pagina 30)

Bianco e rosso lampeggianti Errore - contattare 'assistenza clienti Bose
(ripetutamente)
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CONNESSIONI BLUETOOTH

CONNETTERE MEDIANTE IL MENU BLUETOOTH DEL
DISPOSITIVO MOBILE

E possibile memorizzare fino a sette dispositivi nell’elenco dispositivi degli auricolari.
Si pud connettere un solo dispositivo per volta dal quale riprodurre I'audio.

NOTA: per garantire un’esperienza ottimale, utilizzare I'app Bose Music per
configurare e connettere il dispositivo mobile (vedere pagina 12).

1. Con gli auricolari accesi, tenere premuto il pulsante sull’auricolare destro per
5 secondi. Rilasciare il pulsante quando si sente il messaggio “Pronto per la

connessione” o si vede che gli indicatori di stato lampeggiano lentamente con
luce blu.

X1, NV
.

2. Sul dispositivo, attivare la funzione Bluetooth.

NOTA: la funzione Bluetooth si trova in genere nel menu Impostazioni.
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CONNESSIONI BLUETOOTH

3. Selezionare gli auricolari dall’elenco dispositivi.

NOTA: nell’app Bose Music, individuare il nome utilizzato per gli auricolari. Se non
¢ stato assegnato un nome agli auricolari, viene visualizzato il nome
predefinito.

BLUETOOTH [ B

Bose Sport Open Earbuds

Una volta eseguita la connessione, si sente il messaggio vocale “Connesso a
<nome dispositivo mobile>”, quindi I'indicatore di stato si illumina con luce blu
fissa per poi spegnersi gradualmente.
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CONNESSIONI BLUETOOTH

DISCONNETTERE UN DISPOSITIVO MOBILE

Scollegare il dispositivo mobile tramite I'app Bose Music.

SUGGERIMENTO: si pu0 scollegare il dispositivo anche dalle impostazioni Bluetooth.
Se si disattiva la funzione Bluetooth, vengono scollegati anche tutti
gli altri dispositivi.

RICONNETTERE UN DISPOSITIVO MOBILE
All'accensione, gli auricolari tentano di connettersi all’ultimo dispositivo connesso.

Per riconnettere un altro dispositivo recente, selezionare gli auricolari dall’elenco dei
dispositivi (vedere pagina 26).

NOTA: il dispositivo deve trovarsi nel raggio di portata (9 m) ed essere acceso.

CANCELLARE LELENCO DISPOSITIVI DEGLI AURICOLARI

1. Con gli auricolari accesi, tenere premuto il pulsante sull'auricolare destro per
10 secondi. Rilasciare il pulsante quando si sente il messaggio “Bluetooth device
list cleared” (elenco dispositivi Bluetooth cancellato) o si vede che gli indicatori di
stato lampeggiano lentamente con luce blu.

2. Cancellare gli auricolari dall’elenco dei dispositivi Bluetooth del dispositivo mobile
in uso.

Tutti i dispositivi vengono cancellati e gli auricolari sono pronti per la connessione.
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MANUTENZIONE

CONSERVARE GLI AURICOLARI

Sulla base di carica

Per garantire le prestazioni migliori della batteria, conservare gli auricolari nella base
di carica quando non sono in uso (vedere pagina 21).

Nella custodia
Usare la custodia per proteggere gli auricolari durante gli spostamenti.
Mettere ciascun auricolare sul lato corretto della custodia. Fare riferimento ai

contrassegni L (sinistra) e R (destra) riportati sulla superficie interna di ciascun
auricolare.

NOTA: spegnere gli auricolari quando non sono in uso (vedere pagina 17).
La custodia non carica gli auricolari.
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CURA E MANUTENZIONE

PULIRE GLI AURICOLARI E LA BASE DI CARICA

COMPONENTE ISTRUZIONI PER LA CURA DEL PRODOTTO

Pulire esclusivamente con un bastoncino ovattato asciutto o un
oggetto simile.

AVVERTENZE:

* NON utilizzare spray insetticida o altri tipi di spray vicino agli

Auricolari b )
auricolari.

* NON utilizzare solventi, prodotti chimici o soluzioni detergenti
contenenti alcol, ammoniaca o abrasivi.

* NON fare entrare liquidi nelle aperture.

Pulire esclusivamente con un bastoncino ovattato asciutto o un
Base di carica oggetto simile.
ATTENZIONE: NON utilizzare spray vicino agli auricolari.

Contatti di carica

(sugli auricolari) Per prevenire la formazione di ruggine, pulire con un bastoncino
e piedini di carica ovattato asciutto o un oggetto simile.

(sulla base di carica)

Rimuovere acqua dagli auricolari
Tenendo un lato dell’auricolare, scuoterlo con decisione per fare uscire I'acqua in eccesso.
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CURA E MANUTENZIONE

PARTI DI RICAMBIO E ACCESSORI
Per ordinare parti di ricambio e accessori, rivolgersi al servizio clienti Bose.

Visitare: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds

GARANZIA LIMITATA

Gli auricolari sono coperti da garanzia limitata. Per i dettagli della garanzia limitata,
consultare il nostro sito web all’'indirizzo global.Bose.com/warranty.

Per effettuare la registrazione del prodotto, consultare global.Bose.com/register per
istruzioni. La mancata registrazione non incidera in alcun modo sui diritti previsti dalla
garanzia limitata.

AGGIORNARE GLI AURICOLARI

Gli auricolari si aggiornano automaticamente quando vengono connessi all’app
Bose Music. Seguire le istruzioni dell’app.

SUGGERIMENTO: ¢ possibile eseguire 'aggiornamento degli auricolari e della base di

carica anche tramite il sito web di aggiornamento Bose. Sul computer,
visitare il sito: btu.Bose.com e seguire le istruzioni a schermo.
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CURA E MANUTENZIONE

VISUALIZZARE IL CODICE DATA DEGLI AURICOLARI

Il codice data si trova sulla superficie interna di ciascun auricolare.

B Codice data BEE

VISUALIZZARE IL NUMERO DI SERIE DELLA BASE
DI CARICA

[ numero di serie & riportato sul fondo della base di carica.

SNz XXXXXXXXXXXXXXXXX

SUGGERIMENTO: il numero di serie della base di carica ¢ riportato anche
sull’etichetta esterna della confezione.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PROVARE PRIMA QUESTE SOLUZIONI

Se si dovessero riscontrare problemi con gli auricolari:

Accendere gli auricolari (vedere pagina 16).

Caricare le batterie (vedere pagina 21).

Controllare lo stato degli indicatori (vedere pagina 23).

Verificare che il dispositivo mobile supporti le connessioni Bluetooth.

Scaricare I'app Bose Music ed eseguire gli aggiornamenti software disponibili.

Aumentare il volume sugli auricolari, sul dispositivo mobile e/o nell’app audio/

di streaming.

Connettere un altro dispositivo mobile (vedere pagina 25).

ALTRE SOLUZIONI

Se non si riesce a risolvere il problema, consultare la tabella seguente per individuare
i sintomi e le possibili soluzioni dei problemi pit comuni. Se non si & in grado di
risolvere il problema, contattare il servizio clienti Bose.

Visitare: worldwide.Bose.com/Contact

PROBLEMA

AZIONE

Gli auricolari non si
accendono

Se si accendono gli auricolari per la prima volta, assicurarsi di premere il
pulsante sull’auricolare sinistro e poi quello sull’'auricolare destro.

Caricare gli auricolari (vedere pagina 21).

Se gli auricolari sono stati esposti a temperature elevate o basse, attendere
che la temperatura degli auricolari torni alla temperatura ambiente.

Gli auricolari non
si connettono al
dispositivo mobile

Sul dispositivo:
» Disattivare e poi riattivare la funzione Bluetooth.

« Cancellare gli auricolari dall’elenco dei dispositivi Bluetooth sul
dispositivo. Riconnettere (vedere pagina 25).

Cancellare I'elenco dispositivi degli auricolari (vedere pagina 27).
Riconnettere (vedere pagina 25).

Avvicinare il dispositivo agli auricolari e allontanare eventuali ostacoli o
fonti di interferenza.

Connettere un altro dispositivo mobile (vedere pagina 25).

Per guardare i video dimostrativi, visitare:
worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PROBLEMA

AZIONE

Gli auricolari non
rispondono durante la
configurazione dell’app

Assicurarsi di utilizzare I'app Bose Music per eseguire la configurazione
(vedere pagina 12).

Verificare che nel menu Impostazioni del dispositivo mobile sia attivata la
funzione Bluetooth.

L’app Bose Music non
riesce a trovare gli
auricolari

Accendere gli auricolari (vedere pagina 16).

Premere e tenere premuto il pulsante situato sull’'auricolare destro finché
non si sente “Pronto per la connessione” o si vede I'indicatore di stato che
lampeggia lentamente con luce blu.

Nell’app Bose Music, eseguire gli aggiornamenti software disponibili.

L’app Bose Music
non funziona sul
dispositivo mobile

Assicurarsi che I'app Bose Music sia compatibile con il dispositivo in uso.

Disinstallare I'app Bose Music dal dispositivo, quindi reinstallarla (vedere
pagina 12).

Cancellare I'elenco dispositivi degli auricolari (vedere pagina 27).

Connessione Bluetooth Riconnettere (vedere pagina 25).

intermittente Avwvicinare il dispositivo agli auricolari e allontanare eventuali ostacoli o
fonti di interferenza.
Assicurarsi che gli auricolari siano accesi (vedere pagina 16).
Premere il pulsante di riproduzione del dispositivo mobile per accertarsi
che l'audio sia in riproduzione.
Avvicinare il dispositivo agli auricolari e allontanare eventuali ostacoli o
fonti di interferenza.

Non si sente

alcun suono

Riprodurre l'audio da un’applicazione o un servizio musicale differente.

Avviare la riproduzione audio da un contenuto memorizzato direttamente
sul dispositivo.

Verificare che gli auricolari si trovino nel reciproco raggio di portata.
Connettere un altro dispositivo mobile (vedere pagina 25).

Riavviare il dispositivo mobile.

Nessun suono da un
auricolare

Verificare che gli auricolari si trovino nel reciproco raggio di portata.

Caricare la batteria (vedere pagina 21).

Scarsa qualita
del suono

Riprodurre l'audio da un’applicazione o un servizio musicale differente.

Avviare la riproduzione audio da un contenuto memorizzato direttamente
sul dispositivo.

Connettere un altro dispositivo mobile (vedere pagina 25).

Avvicinare il dispositivo agli auricolari e allontanare eventuali ostacoli o
fonti di interferenza.

Disattivare qualsiasi funzione di ottimizzazione audio sul dispositivo o
nell’app audio/di streaming.
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RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

PROBLEMA

AZIONE

Il microfono non rileva
alcun suono

Assicurarsi che il microfono non sia disattivato sul dispositivo mobile.
Assicurarsi che i microfoni non siano ostruiti.

Provare a chiamare un numero differente.

Provare con un dispositivo compatibile differente.

Sul dispositivo:

« Disattivare e poi riattivare la funzione Bluetooth.

» Cancellare gli auricolari dall’elenco dei dispositivi Bluetooth sul
dispositivo. Riconnettere (vedere pagina 25).

Gli auricolari non
si caricano

Verificare che gli auricolari siano inseriti sui lati giusti della base di carica e
posizionati correttamente (vedere pagina 21).

Assicurarsi che il cavo di carica USB sia saldamente collegato al caricatore
da parete.

Se gli auricolari sono stati esposti a temperature elevate o basse,
attendere che la loro temperatura torni alla temperatura ambiente, quindi
provare a effettuare nuovamente la carica.

Provare con un altro caricabatteria USB a parete.

1l dispositivo non
risponde quando si
premono i pulsanti

Per le funzioni che prevedono piu pressioni, variare la velocita delle pressioni.
Assicurarsi che I'app musicale supporti la funzione.

Spegnere e poi riaccendere gli auricolari.

Sul dispositivo:

« Disattivare e poi riattivare la funzione Bluetooth.

« Cancellare gli auricolari dall’elenco dei dispositivi Bluetooth sul
dispositivo. Riconnettere (vedere pagina 25).

Connettere un altro dispositivo mobile (vedere pagina 25).

Non si riesce
aindossare
correttamente gli
auricolari

Assicurarsi di indossare I'auricolare giusto per ciascun orecchio.
Fare riferimento ai contrassegni L (sinistra) e R (destra) riportati sulla
superficie interna di ciascun auricolare.

Ruotare gli auricolari all'indietro finché non sono stabili.

Se si avverte una sensazione di scomodita, regolare la rotazione
degli auricolari per allentare leggermente I'aderenza sull’orecchio
(vedere pagina 15).

Se si portano degli occhiali, toglierli prima di indossare gli auricolari.
Quando gli auricolari sono stabili e comodi, rimettere gli occhiali.

34 ITA



FONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

Kérijiik, olvassa el, és tartsa be a biztonsdgi és hasznalati utasitasokat.

c A Bose Corporation ezennel kijelenti, hogy jelen termék megfelel a radidberendezésekre és tavkozlési
végherendezésekre vonatkozd 2014/53/EK iranyelv és minden mas idevonatkozd EU-irdnyelv alapvetd
kévetelményeinek és egyéb rendelkezéseinek. A teljes megfelel6ségi nyilatkozat megtaldlhat6 a kovetkezd
cimen: www.Bose.com/compliance.

VIGYAZAT / FIGYELMEZTETES
« NE hasznalja a filldugdkat huzamosabb ideig magas hangerén.
— A hallaskdrosodas elkertlése érdekében a fuldugdkat a fll szémara kellemes, mérsékelt hangerével haszndlja.

—Halkitsa le az eszkozt, miel6tt a fulébe helyezné a fiildugokat, majd fokozatosan hangositsa fel, amig el nem éri az
On szémara megfelel6 hangerét.

« Vezetés kdzben jarjon el koriltekintéssel, és tartsa be a mobiltelefonok és fiilldugdk hasznalatara vonatkozd
vonatkozo eléirdsokat.

« NE engedje, hogy a fiildugd hosszabb ideig vizbe mertiljon, vagy vizzel érintkezzen, ne hasznalja vizi sportok
(pl. Uszas, vizisizés, szorfozés stb.) kdzben.

« Azonnal tavolitsa el a fildugdkat, ha melegedést vagy hangkimaradast tapasztal.

0@) A termék apro részeket tartalmaz, melyek fulladast okozhatnak. 3 éves kor alatti gyermekek szamara
& nem alkalmas.

A termék magneses anyagot tartalmaz. Tajékozodjon kezelGorvosanal, hogy ez hatassal lehet-e az On altal
hasznélt beliltethet6 orvostechnikai eszkézre.

« Tartsa a terméket tavol t(izt6l és mas héforrasoktdl. A termékre és annak kozelébe TILOS gyertydt vagy egyéb nyilt
langgal mikodé eszkozt helyezni.

+ NE végezzen a terméken engedély nélkili modositdst.

« A terméket csak valamely Gigynokség (példaul UL, CSA, VDE, CCC) altal jovahagyott, a helyi jogszabalyi
kovetelményeknek megfelel tdpegységhez haszndlja.

« A termékhez mellékelt akkumuldtor a nem megfeleld kezelés esetén tiizet vagy vegyi égést okozhat.

+ Az akkumulator szivargdsa esetén tigyeljen arra, hogy a folyadék NE kertiljén a bérére vagy a szemébe.
A folyadékkal torténd érintkezés esetén forduljon orvoshoz.

+ Ovja az akkumulatort tartalmazo termékeket a tulzott héhatastdl, példaul a kozvetlen napsiitéstdl, a tliztél és
hasonlé hatdsoktol.
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http://www.Bose.com/compliance

MEGFELELOSEGI ES JOGI INFORMACIOK

MEGJEGYZES: A berendezést az FCC-szabalyok 15. része szerint tesztelték. Ez alapjan a berendezés megfelel
a,B” osztalyu digitdlis eszkozok eléirdsainak. Ezen hatdrértékek megfelelé védelmet nydjtanak a karos sugarzasok
ellen lakdépiileten bellil. A berendezés rédidfrekvencids energidt termel, haszndl és sugdrozhat, és amennyiben nem
az utasitdsoknak megfeleléen helyezik izembe és hasznaljék, a rddiokommunikaciora nézve karos interferencidt
okozhat. Arra azonban nincs garancia, hogy adott korilmények kozott nem 1ép fel interferencia. Ha a berendezés
nem kivant interferencidval zavarja a radio- vagy a televizidadast (ezt a berendezés ki- és bekapcsoldsaval lehet
ellendrizni), javasoljuk, hogy az interferencia kiklisz6bolése érdekében prébalkozzon az alabbiak egyikével:

+ Forditsa el vagy helyezze at a vevéantenndt.

* Novelje a készlilék és a vevokészillék kozotti tévolsdgot.

* A berendezést a vevekészilék dramellatasat biztosito dramkortdl eltérd aramkor aljzatahoz csatlakoztassa.
« Forduljon a forgalmazohoz vagy tapasztalt radié-/televizidszerelohoz.

A Bose Corporation dltal kifejezetten jéva nem hagyott mddositdsok vagy valtoztatdsok esetén érvénytelenné vélhat
a berendezés mikodtetésére adott felhasznal6i engedély.

Ez a készllék megfelel az FCC-szabdlyzat 15. részének és az ISED Canada nem engedélykoteles RSS-szabvanyainak.
A mUikddés soran a kovetkez6 két feltételnek kell eleget tenni: (1) Ez a késziilék nem bocsathat ki karos interferenciat,
és (2) ennek a készilléknek el kell viselnie barmilyen interferencidt, az esetlegesen rendellenes mukddést okozd
interferencidt is beleértve.

Ez a készllék megfelel az FCC és az ISED Canada &ltal az altaldnos népességre vonatkozéan megallapitott sugarzasi
hatarértékeknek. Ezt a jeladét tilos barmilyen antenna vagy jeladd mellé helyezni, illetve azokkal egyiitt haszndlni.

Bal oldali fuldugé modellje: 109L

Jobb oldali fuldugé modellje: 109R

Tolt6bazis modellje: 435109

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Eurépaban:

MUikddési frekvenciatartomény: 2400-2483,5 MHz.

A maximalis tviteli teljesitmény kevesebb, mint 20 dBm EIRP.

A maximalis dtviteli teljesitmény a torvényben meghatarozott korldtok alatt van, ezért az SAR-tesztelésre nincs
szlikség, és a vonatkozo el6irdsok értelmében az aldl kivételt képez.

megfelel§ hulladékkezeld létesitményben kell leadni, ahol gondoskodnak a termék Ujrahasznositasarol.

A megfelel6 hulladékkezelés és Ujrahasznositas hozzajarul a természeti eréforrasok, az emberi egészség és
a kornyezet védelméhez. A feleslegessé valt termék kezelésével és Ujrahasznositasaval kapcsolatos tovébbi
informéciokért forduljon a helyi 6nkormdnyzat hulladékkezeléssel meghizott szolgéltatéjahoz, vagy ahhoz
az Uzlethez, ahol ezt a terméket vésarolta.

E Ez a szimbdlum azt jelenti, hogy a terméket nem szabad a haztartdsi hulladékkal egyitt kidobni, hanem egy

A kisfogyasztasu radiofrekvencids eszkozok kezelésére vonatkozé korlatozasok

XII. térvénycikk

A kisfogyasztasu radiofrekvencids eszkdzok kezelésére vonatkozd korldtozasoknak megfeleléen, a vallalatok,

a szervezetek és a felhaszndlok az NCC kiilon felhatalmazasa nélkil nem véltoztathatjak meg a jovadhagyott
kisfogyasztasu radioéfrekvencids eszkozok frekvencidjat, nem fokozhatjak annak jeladasi teljesitményét, és nem
mddosithatjdk annak eredeti jellemz6it és teljesitményét.

XIV. toérvénycikk

A kisfogyasztésu radiofrekvencids eszkdzok nem befolydsolhatjdk a reptilégépek biztonsagat, illetve nem okozhatnak
interferencidt a jogszer(ien engedélyezett kommunikdciéban. Ha ez mégis megtorténik, a felhasznalénak azonnal
abba kell hagynia a készllék hasznalatdt, amig az interferencia meg nem szdnik. Az emlitett jogi kommunikécio a
tévkozlési torvénynek (,,Telecommunications Act”) megfeleld radidkommunikéciora vonatkozik.

A kisfogyasztdsu radiofrekvencids eszkdzoknek el kell viselniiik a jogilag engedélyezett kommunikéciobdl szarmazo
vagy a radidhullamokat kibocsato ISM-késziilékekrol érkez6 interferenciat.

NE prébdlja meg eltdvolitani az Ujratolthetd Iitiumion akkumuldtort a termékbdl. Az eltdvolitdshoz kérje a Bose helyi
kereskeddjének vagy egy képesitett szakembernek a segitségét.
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MEGFELELOSEGI ES JOGI INFORMACIOK

.,ﬂ. A hasznalt akkumulatort helyesen, a helyi elGirasoknak megfelelGen kezelje hulladékként. TILOS elégetni.

4+
R
e NOM b

A veszélyes anyagokra vonatkozo kinai korlatozasok tablazata

Mérgez6 vagy veszélyes anyagok és vegyi elemek nevei a termékben

Mérgez6 vagy veszélyes anyagok és elemek

. . R I Polibrominal

otizreve | lom (pby| MIgany | Kadmium | Hatvegyérték | polibromozoty | Gy
(PBDE)

NYAK-ok X 0 0 0 0 0
Fémrészek X 0 0 0
M(anyag részek 0 0 0 0 0 0
Hangszorok X 0 0 0 0 0
Kabelek X 0 0 0 0 0

Ez a tablazat az SJ/T 11364 el6irdsainak megfelelden készilt.
0: Azt jelzi, hogy az adott mérgezé vagy veszélyes anyag mennyisége az adott alkatrész egyetlen homogén
anyagdban sem éri el a GB/T 26572 dltal meghatdrozott hatarértéket. 5 '

X: Azt jelzi, hogy az adott mérgez6 vagy veszélyes anyagot az alkatrész legalabb egy homogén anyaga a
GB/T 26572 korlatozo el6irdsait meghaladé mértékben tartalmazza.

A veszélyes anyagokra vonatkozé tajvani korlatozasok tablazata

Berendezés neve: Tolt6hazis, tipusjelolés: 435109

Korlatozott anyagok és kémiai jeloléstk
NYAK-ok - o o o o o
Fémrészek - o o o o o
Muianyag részek o o o o o o
Hangszdrok - o o o o o
Kabelek - o o o o o

1. megjegyzés: A ,0” jelzés azt jelenti, hogy a szabalyozott anyag szdzaléka nem haladja meg a jelenlegi referenciaérték szazalékat.
2. megjegyzés: Az =" jelolés azt jelenti, hogy a szabélyozott anyag megfelel a kivételnek.
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MEGFELELOSEGI ES JOGI INFORMACIOK

Gyartds datuma: A gydri szam nyolcadik szamjegye a gyartasi évet jelzi: példdul a,,0” 2010-et vagy 2020-at jeldl.
Gyartds helye: A gydri szam hetedik szamjegye a gyartas helyét jelzi.

Kinai importér: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Part C, Plant 9, No. 353 North Riying Road,
Kina (Shanghai) Pilot Free Trade Zone

EU-importdr: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Hollandia

Tajvani importér: Bose Taiwan Branch, 9F-A1, No. 10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104, Tajvan.
Telefonszam: +886-2-2514 7676

Mexikéi importdr: Bose de México, S. de R.L. de C.V., Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de Chapultepec,
11000 México, D.F. Telefonszdm: +5255 (5202) 3545

Névleges bemeneti értékek: 5 V -— 500 mA
A CMIIT-azonosit6 a tolt6bazis aljan talalhatd.

Feljegyzendd adatok

A flildugé datumkadia a fildugdk belsé feliiletén taldlhato. A modellszémot és a tolt6bdzis gyari szamat a bazis
aljan taldlja.
Gyari szam:

Modellszam:

A bizonylatot tartsa a kezelési itmutaté mellett. Ragadja meg az alkalmat, és regisztralja az On &ltal vasérolt
Bose terméket! Ezt egyszertien megteheti a kdvetkezd cimen: global.Bose.com/register

Biztonsagi informaciok
A jelen termék alkalmas a Bose biztonsdagi frissitéseinek automatikus fogaddsara, amikor a Bose Music
alkalmazashoz kapcsolddik. Annak érdekében, hogy a mobilalkalmazason keresztiil fogadni tudja a
hiztonsdgi frissitéseket, a Bose Music alkalmazdshan el kell végeznie a termékbeallitasi folyamatot.
Ha nem végzi el a beallitasi folyamatot, a Bose altal a btu.Bose.com webhelyen kozzétett frissitések
telepitéséért On felel.

A Bose adatvédelmi nyilatkozata megtalalhato a Bose webhelyén.

Az Apple, az Apple embléma, az iPad, az iPhone és az iPod az Apple, Inc. Amerikai Egyestilt Allamokban és mas
orszagokban bejegyzett védjegye. Az ,iPhone” védjegyet Japanban az Aiphone K.K. engedélye alapjan hasznélhatjak.
Az App Store az Apple Inc. szolgdltatésjegye.

A ,Made for Apple” jelvény haszndlata azt jelzi, hogy az adott tartozék kifejezetten a jelvényen feltlintetett Apple
termék(ek)kel val6 hasznélatra készillt, és a fejlesztd az Apple mlikddési kdvetelményeinek teljesitésére vonatkozo
tanusitvannyal latta el. Az Apple nem vdllal felel6sséget a jelen késziilék miikodéséért, valamint annak biztonsagi és
megfelel6ségi eldirdsoknak vald megfeleléséért.

A Bluetooth® szévédjegy és emblémadk a Bluetooth SIG, Inc. tulajdonat képezé, bejegyzett védjegyek, amelyeket a
Bose Corporation minden esetben engedéllyel hasznal.

A Google és a Google Play a Google LLC védjegye.
A Bose, a Bose Music és a Bose Sport Open Earbuds a Bose Corporation védjegye.
Bose Corporation kézpontja: 1-877-230-5639

©2020 Bose Corporation. El6zetes irdsos engedély nélkil a jelen kiadvany semmilyen része nem sokszorosithatd,
mddosithatd, terjeszthetd, illetve nem hasznalhaté fel semmilyen mas médon.
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LICENCNYILATKOZATOK

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>.

The Nanopb package is subject to the license terms reprinted below.

Zlib license

© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved.
The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below.
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or
are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.
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LICENCNYILATKOZATOK

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file
are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for

inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any

additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms

of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
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7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2020 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS 1S” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.

8 MAG


http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

TARTALOM

Ml TALALHATO A DOBOZBAN

L1 21 o /0 TP n

A BOSE MUSIC ALKALMAZAS BEALLITASA

A Bose Music alkalmazas 1etOItESE .. 12
A flUldugok hozzaaddsa egy meglévd fiIOKNOZ ... 12
1IZZADAS- ES IDOJARASALLO ........coooooooooeeeoeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 13

A FULDUGOK VISELESE

Helyezze a fllébe a fUldugoKat ... 14
AZ 11€SZKEAES EIIENGOIZESE ...t 15

FOKAPCSOLO GOMB

==Y =T o Yot o) F= YIRS URRTRRR 16
(GG Lot Yo =TRSOOSR 17
Automatikus KIKAPCSOIAS ... 17

A FULDUGO VEZERLOI
MEAIAIEJATSZAS oot b et eae 18

HANGEIOSZADAIYZOK ..ottt st saene

Telefonhivasok

Hivasokkal kapcsolatos értesitések...

A NANGVEZENIES CIEIESE ...ttt eens

AKKUMULATOR

A FUIAUGOK FRIEOIEESE . 21

A fuldugo toltottségi szintjének ellendrzése ... 22
Akkumulatorral kapcsolatos értesitések meghallgatdsa......coceeeeee. 22
Az akkumulator toltottségi szintjének megtekintése.........ococevvieverennns 22

9 MAG



TARTALOM

A FULDUGO ALLAPOTA

L] (L= Koo g Rr= 1 F=Y o] s 23
AKKUMUIAEOr AllaROta ... e 23
Frissitési €s NIDAAlaPOtOK ...t seene 24

BLUETOOTH-KAPCSOLATOK

Csatlakoztatds a mobileszk6dz Bluetooth menUjének haszndlataval........... 25
MobileszkOzZOK 1eVAIASZEASA ..o 27

Mobileszkdz6k uUjbdli csatlakoztatasa

A fluldugod eszkdzlistajanak torlése

APOLAS ES KARBANTARTAS
A fUldugok tArolasa....eeceeecceeeecens

A flUldugok és a toltébazis tisztitasa

Cserealkatrészek €s tartOZEKOK ...
KON AtOZOtE GArANCIA cuiiiicecececec ettt saeae

A FUIAUGOK FriSSIEESE ...t 30
A flUldugd datumkodjadnak megteKintése . ... 31
A tOltébazis gyari szamanak megtekint@se.......ccveviiciiieiesecsecee e 31
HIBAELHARITAS

El6szor probalkozzon ezekkel a megolddsokKal ... 32
EQYED MEGOIAASOK ...t srene s 32

10 MAG



MI TALALHATO A DOBOZBAN

TARTALOM

Ellendrizze a kdvetkezd dsszetevék meglétét:

Bose Sport Open Earbuds fuldugok

-
N

Hordtok Toltébazis

MEGJEGYZES: Ha a termék barmelyik részén sértilést tapasztal, ne hasznalja
a terméket. Forduljon a Bose hivatalos viszonteladdjadhoz, vagy
a Bose Ugyfélszolgalatahoz.

Latogasson el a kdvetkezd cimre:
worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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A BOSE MUSIC ALKALMAZAS BEALLITASA

A Bose Music alkalmazassal a fuldugdkat barmely mobileszkdzrél (példaul
okostelefonrdl vagy tablagéprdl) beallithatja és vezérelheti.

Az alkalmazas segitségével ellendrizheti a fuldugok illeszkedését, megismerkedhet
a fuldugok vezérldivel, testre szabhatja a fuldugdk bedllitasait, kivalaszthatja a
hangsegéd nyelvét és Uj funkcidkhoz férhet hozza.

MEGJEGYZES: Ha az alkalmazasban mar létrehozott egy Bose-fiokot egy mésik Bose
termékhez, tekintse meg a kdvetkez6 részt: A fildugdk hozzdadasa
egy meglévé fidkhoz”.

A BOSE MUSIC ALKALMAZAS LETOLTESE

1. Toltse le mobileszkdzére a Bose Music alkalmazast.

BOSE MUSIC

# Download on the
S App Store ‘ >\ Google Play

2. Kodvesse az alkalmazds utasitdsait.

A FULDUGOK HOZZAADASA EGY MEGLEVO FIOKHOZ

A Bose Music alkalmazasban Iépjen a Termékeim képernydre, és adja hozza a
Bose Sport Open Earbuds terméket.
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IZZADAS- ES IDOJARASALLO

A faldugok IPX4 vizalldssagi jelzéssel vannak ellatva. A fildugdkat izzadds- és
idéjarasallonak tervezték, hogy ellendlljanak a vizcseppeknek, de vizbe nem
merithetok.

FIGYELMEZTETES:
* NE viselje a fildugodkat Uszas vagy zuhanyzas kdzben.
* NE meritse vizbe a flldugodkat.

©¢

MEGJEGYZES: Az IPX4 jellemzé nem allando, és a szokasos hasznalat kovetkeztében
a vizallésag mértéke csdkkenhet.
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A FULDUGOK VISELESE

HELYEZZE A FULEBE A FULDUGOKAT

1. Csusztassa a filkampot a flile mdgé, és forgassa el hatrafelé a flldugdt, amig az
kényelmesen nem illeszkedik fllének felsd részére.

A faldugonak a ful felsé részén kell elhelyezkednie.

MEGJEGYZES: Ugyeljen arra, hogy a megfeleld fildugdt a megfeleld filébe tegye.
Keresse meg az L (bal) és R (jobb) jelzést a flldugdk belsé részén.

Flulkampo

PImng

Y,

o FSOT
o

2. Ellendrizze, hogy az illeszkedés megfelelé-e (1asd: 15. oldal).

A fildugdk viselése szemiiveggel

Ha szemuUveget visel, a legjobb illeszkedést ugy biztosithatja, hogy a flldugdk fulbe
helyezése el6tt leveszi a szemivegét. Amikor a flldugok stabilan és kényelmesen
illeszkednek a fllébe, vegye fel ismét a szemiiveget.
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A FULDUGOK VISELESE

AZ ILLESZKEDES ELLENORZESE

Mozgassa a fejét fel, le, majd jobba, balra, és ellendrizze, hogy a flldugodk stabilan és
kényelmesen illeszkednek-e a flilébe.

HELYES ILLESZKEDES

A fuldugé akkor illeszkedik
helyesen, ha:

* A fulkampo kényelmesen
illeszkedik a flle mdgé.

* A flldugd a ful felsé részén
helyezkedik el.

MEGJEGYZESEK:

* A ful formajatdl figgden a
fuldugd vagy egyenesen,
vagy enyhén ferdén ul a fulén.

* A kényelmes illeszkedéskor a
faldugd valamelyest lazdnak
tlnhet a fulén. Ha a fildugé nem
esik le a fllérél, amikor mozog,
az illeszkedés megfeleld.

HELYTELEN ILLESZKEDES

Modositsa az illeszkedést, ha:

S

o A fulkampo tul magasan
helyezkedik el a flile felett.

* A fulkamp® tulnyulik a fal
hatso részén.

* A fuldugé eltakarja a halléjaratat.

X X

MEGJEGYZES: Ha a flildugok viselése kényelmetlen, médositsa, hogy mennyire
forgatta el hatrafelé a flldugot.
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FOKAPCSOLO GOMB

BEKAPCSOLAS
Nyomja meg a jobb flldugdn [évé gombot.

Az dllapotjelzd fények kétszer fehéren felvillannak, majd a Bluetooth-kapcsolat
allapotanak megfeleléen vildgitanak (lasd: 23. oldal). A hangutasitasok jelzik az
akkumulator toltottségi szintjét és a Bluetooth-kapcsolat allapotat.

MEGJEGYZES: Amikor el3szor kapcsolja be, nyomja meg a bal oldali, majd a jobb
oldali fildugd gombjat.

<1y (N
o o
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FOKAPCSOLO GOMB

KIKAPCSOLAS

Nyomja meg és 1 masodpercig tartsa lenyomva a jobb flldugdn 1évé gombot. Amikor
meghallja a kikapcsolast jelzé hangot, vagy amikor az allapotjelzé fény kétszer fehéren
felvillan, engedje fel a gombot.

NV Ay
o o

Automatikus kikapcsolas

Az automatikus kikapcsolassal takarékoskodhat az akkumulatorral, amikor nem
hasznalja a fuldugdkat. Ha 10 percig nem jatszanak le zenét, vagy nem érzékelnek
mozgast, a fuldugok automatikusan kikapcsolnak.

A bekapcsolashoz lasd: 16. oldal.

MEGJEGYZES: Az Automatikus kikapcsolas letiltdsdhoz hasznalja a Bose Music
alkalmazast. Ez a lehetdség a Beadllitdsok mentben taldlhato.
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A FULDUGO VEZERLOI

o ©

A hangvezérlés elérése Médialejatszas vezérlése

Hivasok vezérlése

MEDIALEJATSZAS
VEZERLES TEENDG
Lejatszas/sziinet Nyomja meg a jobb fuldugdn l1évé gombot.
Ugrés elére Nyomija meg kétszer a jobb fuldugon [évé gombot.
Ugras vissza Nyomja meg hdromszor a jobb flldugdn lévé gombot.
HANGEROSZABALYZOK

A hanger6 ndveléséhez vagy csdkkentéséhez haszndlja a mobileszkdzén vagy a
Bose Music alkalmazasban taldlhatd hangerészabalyzdkat.
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FULDUGO VEZERLOI

TELEFONHIVASOK

A hivasok vezérlésére szolgald gomb és a mikrofon a jobb flldugdn talalhatd.

MEGJEGYZES: A telefonhivasok legjobb hangélménye érdekében tigyeljen arra,
hogy a mikrofont ne takarja el semmi.

Mikrofon
o
0
o

Gomb
VEZERLES TEENDO
Hivas fogadasa/befejezése Nyomja meg a jobb flldugén lévé gombot.
Bejovo hivas elutasitdsa Nyomja meg kétszer a jobb flldugdn 1évé gombot.

Masodik bej6vé hivas
fogadasa, és az elsé hivas
varakoztatasa

Telefonhivas kdzben nyomja meg a jobb fuldugén
lévé gombot.

Masodik bejové hivas
elutasitdsa, és az elsé hivas
folytatasa

Telefonhivas kdzben nyomja meg kétszer a jobb flldugon
|1évé gombot.

Hivasokkal kapcsolatos értesitések
Egy hangutasitas jelzi a bejové hivasokat és a hivas allapotat.

MEGJEGYZES: A hivasértesitések letiltasat a Bose Music alkalmazasban végezheti el.
Ez az opcio a Bedllitasok mendben taldlhato.
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A FULDUGO VEZERLOI

A HANGVEZERLES ELERESE

A fildugd mikrofonja a mobileszkdz mikrofonjanak kiterjesztéseként makodik. A bal
oldali fuldugdén 1évé gombbal az eszkdz hangvezérlési funkciojat elérve tobbek
kozott hivasokat kezdeményezhet és fogadhat, a Siri vagy a Google Assistant
hasznalatdval zenét jatszhat le, tdjékozodhat az id6jardsroél vagy megtudhatja
kedvenc meccsének allasat.

Tartsa lenyomva a bal oldali fildugdn 1évé gombot az eszkdz hangvezérlésének
aktivalasahoz.

L

Hangjelzést hall, ami jelzi, hogy a hangvezérlés aktivalddott.
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AKKUMULATOR

A FULDUGOK FELTOLTESE
1. Illessze a fuldugdk toltéérintkezdit a téltdbazison [évd toltétlskékhez.

2. Helyezze mindkét flldugdt a tdltdbazisra. A fildugdkat a mdgnes a helyére pattintja.

MEGJEGYZES: Ugyeljen arra, hogy a megfeleld filldugot a toltébazis megfeleld
oldaldra helyezze. Keresse meg az L (bal) és R (jobb) jelzést a
faldugok belsé részén.

3. Csatlakoztassa az USB-kdbelt egy fali téltéhdz (nincs mellékelve).

FIGYELEM: A terméket csak valamely gyndkség (példaul UL, CSA, VDE, CCC)
altal jovahagyott, a helyi jogszabalyi kdvetelményeknek megfelel
tdpegységgel haszndlja.

Toltés kdzben a flldugd allapotjelzéi fehéren villognak. Amikor az akkumulator
teljesen feltoltédott, az allapotjelzék folyamatosan fehéren vildgitanak
(lasd: 23. oldal).

MEGJEGYZES: A legjobb akkumulatorteljesitmény érdekében a fuldugdkat tarolja a
téltébazison, amikor nem haszndlja éket.
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AKKUMULATOR

A FULDUGO TOLTOTTSEGI SZINTJENEK ELLENORZESE

Akkumulatorral kapcsolatos értesitések meghallgatasa
A flldugok bekapcsoldsakor hangutasitast hall, amely tajékoztatja az akkumulator
toltottségi szintjérdl.

A faldugok hasznalata kdzben hanglizenet fogja tajékoztatni arrdl, ha az akkumulatort
fel kell tolteni.

Az akkumulator téltéttségi szintjének megtekintése
* Tekintse meg a Bose Music alkalmazas kezdéképernydjét.

* Amikor a fuldugo allapotjelzéje pirosan villog, fel kell télteni a flldugdkat.
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A FULDUGO ALLAPOTA

A fualdugo allapotjelzéi a fuldugok kilsé fellletén taldlhatok.

Allapotjelzd fény -l o o3I —— Allapotjelzé fény
BLUETOOTH-ALLAPOT
A mobileszkdzok Bluetooth-kapcsolatainak allapotat mutatja.

FENYJELZES RENDSZERALLAPOT

Lasst kék villogas Készen all a kapcsolddasra

Gyors kék villogas Csatlakozas folyamatban

Folyamatos kék (10 masodperc) Csatlakoztatva

AKKUMULATOR ALLAPOTA

A flaldugd akkumulatorallapotat mutatja.

FENYJELZES RENDSZERALLAPOT
Piros villogas (10 masodperc) Tolteni kell

Fehéren villog Toltés folyamatban
Folyamatosan fehéren vilagit Teljesen feltoltve
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A FULDUGO ALLAPOTA

FRISSITESI ES HIBAALLAPOTOK

A frissitési és hibadllapotokat mutatja.

FENYJELZES RENDSZERALLAPOT

A fuldugok frissitése folyamatban

Gyors fehér villogas (lasd: 30. oldal)

Piros és fehér villogas (ismétlédo) Hiba. Hivja a Bose Ugyfélszolgalatat
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BLUETOOTH-KAPCSOLATOK

CSATLAKOZTATAS A'MOBI'LESZKGZ BLUETOOTH
MENUJENEK HASZNALATAVAL

A flaldugo eszkdzlistdjdban legfeljebb hét eszkdzt tarolhat. Egyszerre csak egy eszkdz
csatlakoztathatd, illetve csak egyrél lehet zenét lejatszani.

MEGJEGYZES: A legjobb eredmény érdekében a mobileszkdz beallitdsdhoz
és csatlakoztatdasahoz hasznalja a Bose Music alkalmazast
(l8sd: 12. oldal).
1. Amikor a fuldugd be van kapcsolva, nyomja meg és 5 masodpercig tartsa
lenyomva a jobb flldugdn 1évé gombot. Amikor meghallja a ,Készen all a

csatlakoztatasra” Uizenetet, vagy amikor az allapotjelzé lassan, kéken villog,
engedje fel a gombot.

X1, N
.

2. Kapcsolja be eszkdzén a Bluetooth funkciot.

MEGJEGYZES: A Bluetooth funkcié altaldban a Beallitdsok mentben taldlhato.
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BLUETOOTH-KAPCSOLATOK

3. Vdlassza ki a fuldugoét az eszkdzlistarol.

MEGJEGYZES: Keresse meg azt a nevet, amelyet a flildugokhoz megadott a
Bose Music alkalmazasban. Ha a flldugdknak nem adott nevet,
azok alapértelmezett neve fog megjelenni.

BLUETOOTH [ B

Bose Sport Open Earbuds

A csatlakoztatast kovetéen meghallja a ,,Csatlakoztatva a < mobileszkéz neve>
eszkdzhoz” lizenetet, vagy az allapotjelzé fény folyamatosan kéken vildgit,
majd elsoététdl.
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BLUETOOTH-KAPCSOLATOK

MOBILESZKOZOK LEVALASZTASA

A mobileszkdz levdlasztdsahoz hasznalja a Bose Music alkalmazast.

TIPP: A Bluetooth-beallitdsokat is hasznalhatja az eszkdz levalasztasahoz. Ha letiltja a
Bluetooth funkciodt, az 6sszes eszkdz kapcsolata megszinik.

MOBILESZKOZOK UJBOLI CSATLAKOZTATASA
Bekapcsoldskor a flldugdok megprébalnak csatlakozni a legutoljdra hasznalt eszkdzhoz.

Egy masik, nem régiben csatlakoztatott eszkdz csatlakoztatdsdhoz valassza ki a
faldugot az eszkozlistardl (lasd: 26. oldal).

MEGJEGYZES: Az eszkdznek 9 méteren belill, bekapcsolva kell lennie.

A FULDUGO ESZKOZLISTAJANAK TORLESE

1. Amikor a fuldugo be van kapcsolva, nyomja meg és 10 mdasodpercig tartsa
lenyomva a jobb flldugdn 1évé gombot. Amikor meghallja a ,,Bluetooth-eszkdzlista
tartalma torolve” lzenetet, vagy amikor az allapotjelzé lassan, kéken villog,
engedje fel a gombot.

2. Tordlje a fuldugdkat a mobileszkdzén talalhatd Bluetooth-listardl.

Az 6sszes eszkdz torlédik, és a flldugo készen all a csatlakoztatasra.
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APOLAS ES KARBANTARTAS

A FULDUGOK TAROLASA

A toltébazison

A legjobb akkumulatorteljesitmény érdekében a fuldugdkat tarolja a tdltébazison,
amikor nem hasznalja 6ket (lasd: 21. oldal).

A hordtokban
Utazas kdzben a flildugdk megdvasa érdekében tartsa a flildugdkat a hordtokban.

A flaldugodkat a hordtok megfelelé oldaldba helyezze be. Keresse meg az L (bal) és
R (jobb) jelzést a flldugdk belsd részén.

MEGJEGYZES: Kapcsolja ki a fuldugdkat, amikor nem hasznalja éket (lasd:
17. oldal). A fuldugodk a hordtokban nem téltédnek.
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APOLAS ES KARBANTARTAS

A FULDUGOK ES A TOLTOBAZIS TISZTITASA

OSSZETEVO APOLASI UTASITASOK
Csak puha, szdraz pamutkendével vagy hasonléval térélje meg éket.
FIGYELMEZTETES:
* NE haszndljon rovarirté spray-t és mas spray-t a flldugok
Flildugok kozelében.

* NE hasznaljon semmilyen olddszert, vegyi anyagot vagy
alkoholt, ammoniat vagy suroldszert tartalmazé tisztitoszert.

« Ugyeljen ra, hogy ne keriilhessen folyadék a nyilasokba.

Toltébazis

Csak puha, szdraz pamutkenddvel vagy hasonléval torolje meg dket.

FIGYELEM: NE hasznaljon semmilyen spray-t a toéltébazis
kozelében.

Tolt6érintkez6k
(flildugokon) és
toltotiiskék (a
téltébazison)

A rozsdasodas megel6zése érdekében tordlje le szdraz,
puha fultisztitéval vagy mas hasonlé targgyal.

Tavolitsa el a vizet a fiildugékbdl
Fogja meg a fulkampd oldalat, és hatdrozott mozdulattal rézza ki a felesleges vizet a

flldugokbal.
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APOLAS ES KARBANTARTAS

CSEREALKATRESZEK ES TARTOZEKOK
A cserealkatrészek vagy tartozékok a Bose Ugyfélszolgdlatan keresztil rendelheték meg.

Latogasson el a kovetkezd cimre: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds

KORLATOZOTT GARANCIA

A fuldugokra korlatozott garancia vonatkozik. A korlatozott garancia részleteit a
global.Bose.com/warranty webhelyen olvashatja.

A termék regisztraldsara vonatkozé tudnivalokat a global.Bose.com/register
webhelyen taldlja. A regisztracio elmulasztdasa nem befolyasolja a korlatozott
garanciara valé jogosultsagat.

A FULDUGOK FRISSITESE

A flaldugok a Bose Music alkalmazashoz kapcsolddva automatikusan frisstlnek.
Kovesse az alkalmazas utasitasait.

TIPP: A flldugdkat és a toltébazist a Bose Updater webhelyrdl is frissitheti.
Szamitégépén latogasson el a kdvetkez6 helyre: btu.Bose.com, és kdvesse a
képernyén megjelend utasitdsokat.
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APOLAS ES KARBANTARTAS

A FULDUGO DATUMKODJANAK MEGTEKINTESE

A datumkad a flldugdk belsé fellletén talalhato.

B o DALUMKO o 35 8

A TOLTOBAZIS GYARI SZAMANAK MEGTEKINTESE

A gyari szamot a téltébazis aljan talalja.

SN XXXXXXXXXXXXXXXXX

TIPP: A t6lt6bazis gydri szama a doboz kilsé cimkéjén is megtalalhato.
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HIBAELHARITAS

ELOSZOR PROBALKOZZON EZEKKEL
A MEGOLDASOKKAL

Ha a flldugodkkal kapcsolatban problémakat észlel:

» Kapcsolja be a flldugdkat (lasd: 16. oldal).

* Toltse fel az akkumulatorokat (lasd: 21. oldal).

* Ellenérizze az allapotjelzé fény dllapotat (Iasd: 23. oldal).

* Ellendrizze, hogy mobileszkdze tdmogatja-e a Bluetooth-kapcsolatokat.

» Toltse le a Bose Music alkalmazast, és futtassa az elérhetd frissitéseket.

» Novelje a fuldugd, a mobileszkdz és/vagy a zenei/streaming alkalmazas hangerejét.
» Csatlakoztasson egy masik mobileszkdzt (1asd: 25. oldal).

EGYEB MEGOLDASOK

Ha a hibat nem sikerilt elharitani, az aldbbi tablazat segitségével azonositsa az észlelt
jelenséget, és a leggyakoribb problémak megolddsait. Ha a problémat nem tudja
megoldani, forduljon a Bose lgyfélszolgalatahoz.

Latogasson el a kovetkezd cimre: worldwide.Bose.com/Contact

PROBLEMA TEENDO

Amikor elészor kapcsolja be, Gigyeljen arra, hogy elészér a bal oldali,
majd a jobb oldali fuldugé gombjat nyomja meg.

Toltse fel a fuldugodkat (lasd: 21. oldal).

Ha a fuldugodk tul magas vagy tul alacsony hémérsékletnek voltak kitéve,
varja meg, amig Ujra elérik a szobahémérsékletet.

A fiildugék nem
kapcsolédnak be

Az eszkdzon:
» Kapcsolja ki a Bluetooth funkciot, majd kapcsolja ismét be.

« Torolje a fuldugdkat a mobileszkdzén taldlhatd Bluetooth-listarol.
Csatlakoztassa ismét (lasd: 25. oldal).

A fiildugék nem Torolje a fuldugdk eszkozlistajanak tartalmat (lasd: 27. oldal).
kapcsolédnak a Csatlakoztassa ismét (Iasd: 25. oldal).

R Vigye kozelebb az eszkézt a fuldugdkhoz, és vigye tdvolabb minden

zavarforrastol és a jeleket arnyékold akadalytol.
Csatlakoztasson egy masik mobileszkdzt (1asd: 25. oldal).

A 1épésenkénti Utmutatd-videodkat a kdvetkezd cimen taldlja:
worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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PROBLEMA

HIBAELHARITAS

TEENDO

A fiildugdk
nem reagalnak
az alkalmazas
bedllitasa alatt

A beallitdshoz a Bose Music alkalmazast kell hasznalni (Iasd: 12. oldal).

A mobileszkdz Bedllitds menljében engedélyezze a Bluetooth funkciot.

A Bose Music
alkalmazas nem
taldlja a fiildugdkat

Kapcsolja be a flldugdkat (lasd: 16. oldal).

Nyomja le és 10 masodpercig tartsa lenyomva a jobb oldali fildugd
gombjat, amig meg nem hallja a ,,Készen all a csatlakoztatasra” Gizenetet,
vagy az allapotjelzé fény el nem kezd lassan, kéken villogni.

A Bose Music alkalmazdasban futtassa az elérhet6 szoftverfrissitéseket.

A Bose Music
alkalmazas
nem miikodik a
mobileszk6zon

Gy6z6djon meg réla, hogy a Bose Music alkalmazas kompatibilis a
mobileszkdzével.

Tavolitsa el a Bose Music alkalmazdst az eszk6zérdl, majd telepitse Ujra
(lasd: 12. oldal).

Torolje a fuldugdk eszkozlistdjanak tartalmat (lasd: 27. oldal).

A Bluetooth- Csatlakoztassa ismét (lasd: 25. oldal).

kapcsolat szakadozik  vigye kozelebb az eszkézt a fuldugdkhoz, és vigye tavolabb minden
zavarforrastodl és a jeleket arnyékold akadalytol.
Ellenérizze, hogy a fuldugdk be vannak-e kapcsolva (lasd: 16. oldal).
A mobileszkdzén nyomja meg a lejatszas gombot a hanglejatszas
elinditasahoz.
Vigye kozelebb az eszkdzt a fuldugdkhoz, és vigye tavolabb minden
zavarforrastoél és a jeleket arnyékold akadalytol.

Nincs hang Jatsszon le audiot masik alkalmazasbol vagy zenei szolgaltatasbol.

Jatsszon le olyan audiét, amely kdzvetlenill az eszkdzén talalhato.
A fuldugdknak egymas hatétavolsagan belll kell lennitik.
Csatlakoztasson egy masik mobileszkozt (Iasd: 25. oldal).

Inditsa Ujra a mobileszkdzt.

Nem hallhaté hang a

A fuldugodknak egymads hatoétdvolsagan belll kell lennitk.

fiildugokbdl Toltse fel az akkumuldtort (lasd: 21. oldal).
Jatsszon le audiot masik alkalmazdsbol vagy zenei szolgaltatasbol.
Jatsszon le olyan audiét, amely kdzvetlendl az eszkdzén taldlhato.
Gyenge a Csatlakoztasson egy masik mobileszkozt (lasd: 25. oldal).

hangminéség

Vigye kozelebb az eszkdzt a fuldugdkhoz, és vigye tavolabb minden
zavarforrastodl és a jeleket arnyékold akadalytol.

Kapcsoljon ki minden hangkiemelési funkciot az eszkdzoén és/vagy a zenei/
streaming alkalmazdsban.
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PROBLEMA

HIBAELHARITAS

TEENDO

A mikrofon nem veszi
fel a hangot

Gy6z6djon meg réla, hogy a mikrofon nincs elnémitva a mobileszkdzén.
Ellenérizze, hogy a mikrofon nincs-e eltakarva.

Prébalkozzon még egy telefonhivassal.

Probaljon ki egy masik kompatibilis eszkdzt.

Az eszkdzon:

» Kapcsolja ki a Bluetooth funkciét, majd kapcsolja ismét be.

« Torolje a fuldugdkat a mobileszkdzén taldlhatd Bluetooth-listarol.
Csatlakoztassa ismét (lasd: 25. oldal).

A filldugék nem
toltédnek

Ugyeljen arra, hogy a flldugdk a téltébazis megfelels oldaldra legyenek
elhelyezve, és helyesen illeszkedjenek (Idsd: 21. oldal).

Az USB-toltékabelt biztonsdgosan csatlakoztassa az USB fali toltéhoz.

Ha a fuldugok tdl magas vagy tul alacsony hémérsékletnek voltak kitéve,
varja meg, amig Ujra elérik a szobahdmeérsékletet, majd probalja 6ket Gjbdl
feltolteni.

Prébaljon masik fali USB-t61tét hasznaini.

Az eszk6z nem reagal

Tobb gombnyomdsos funkcidk esetében: valtoztasson a gombnyomasok
sebességén.

Ellenérizze, hogy a zenei alkalmazds tdmogatja-e a funkciot.
Kapcsolja ki, majd be a flldugdkat.
Az eszkdzon:

a gombnyomasokra
» Kapcsolja ki a Bluetooth funkciot, majd kapcsolja ismét be.
« Torolje a fuldugdkat a mobileszkdzén taldlhatd Bluetooth-listarol.
Csatlakoztassa ismét (lasd: 25. oldal).
Csatlakoztasson egy masik mobileszkozt (1asd: 25. oldal).
Ugyeljen arra, hogy a megfelels fildugét a megfeleld fillébe tegye. Keresse
meg az L (bal) és R (jobb) jelzést a fuldugok belsé részén.
A flldugoét forgassa hatrafelé mindaddig, amig stabilan nem 0l a fulén.
{\ fiildugék nem Ha a fuldugok viselése kényelmetlen, lazitsa meg 6ket. Ehhez mddositsa
illeszkednek

medgfeleléen

azt, hogy mennyire forgatja el hatrafelé a fuldugot (Iasd: 15. oldal).

Ha szemUveget visel, a legjobb illeszkedést Ugy biztosithatja, hogy a
flldugodk fllbe helyezése elétt leveszi a szemivegét. Amikor a flldugok
stabilan és kényelmesen illeszkednek a fllébe, vegye fel ismét a
szemuUveget.
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VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

Les og ta vare pa alle sikkerhets- og bruksinstruksjoner.

c Bose Corporation erklzerer hermed at dette produktet oppfyller grunnleggende krav og andre relevante
bestemmelser i direktiv 2014/53/EU og alle andre relevante krav i EU-direktiver. Den fullstendige
samsvarserklaringen finner du pa www.Bose.com/compliance

ADVARSLER/FORHOLDSREGLER
* IKKE bruk gretelefonene pa hayt volum over lang tid.
- Bruk gretelefonene med et komfortabelt, moderat volumniva for  unnga harselsskader.

- Skru volumet ned pa enheten far du plasserer gretelefonene pa arene, og skru deretter volumet opp gradvis til et
komfortabelt lytteniva.

« Veer forsiktig nar du kjerer, og felg gjeldende lovgivning med hensyn til bruk av mobiltelefon og gretelefoner.

« |[KKE senk gretelefonene ned i vann eller utsett dem for vann i lengre perioder. Du ber heller ikke bruke dem nar du
deltar i vannsport, som svemming, vannski, surfing og s videre.

« Ta av gretelefonene umiddelbart hvis det oppstar en varmefalelse eller harselstap.

Inneholder sma deler som kan medfare fare for kvelning. Ikke egnet for barn under 3 ar.
Dette produktet inneholder magnetisk materiale. Kontakt lege hvis du vil finne ut om dette kan pavirke
implantert medisinsk utstyr.

« Hold produktet borte fra dpen ild og varmekilder. IKKE plasser kilder til apen flamme, for eksempel tente stearinlys,
pa eller nar produktet.

« IKKE utfer uautoriserte endringer pa produktet.

« Dette produktet skal bare brukes med en stramforsyning som er godkjent av offentlige tilsynsmyndigheter, og som
oppfyller lokale forskriftskrav (som UL, CSA, VDE, CCC).

« Batteriet som falger med dette produktet, kan utgjere en fare for brann eller etsing hvis det behandles feil.
* Hvis batteriet lekker, ma du IKKE la vaesken komme i kontakt med hud eller gyne. Oppsek lege ved kontakt.

« IKKE utsett produkter som inneholder batterier, for haye temperaturer (for eksempel direkte sollys, flammer
eller lignende).
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FORSKRIFTSINFORMASJON OG JURIDISK INFORMASJON

MERKNAD: Tester av utstyret viser at det overholder grenseverdiene for digitalt utstyr av klasse B, som
beskrevet i del 15 av FCC-regelverket. Disse grenseverdiene er beregnet pa a sikre rimelig beskyttelse mot skadelige
radioforstyrrelser ved montering i boligmiljg. Utstyret genererer, bruker og kan avgi radiofrekvensenergi. Hvis

det ikke monteres og brukes i overensstemmelse med instruksjonene, kan det forarsake skadelig forstyrrelse av
radiokommunikasjon. Det kan likevel ikke garanteres at slik forstyrrelse ikke vil kunne oppstd ved en gitt montering.
Dersom utstyret skulle forarsake skadelig forstyrrelse for radio- eller TV-utstyr, noe som kan avgjares ved a sla det av
0g pa igjen, er det falgende noen av de tiltakene brukeren kan forsgke:

* Flytt eller snu mottakerantennen.

* @k avstanden mellom utstyret og radio- eller TV-utstyret.

* Koble utstyret til en annen stremkrets enn den radio- eller TV-utstyret er koblet til.
* Sgk hjelp hos forhandleren eller en erfaren radio- eller TV-installater.

Endringer eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av Bose Corporation, kan frata brukeren retten til a
bruke utstyret.

Dette utstyret overholder del 15 av FCC-regelverket og med RSS-standard(er) med ISED Canada-lisensunntak. Bruk av
utstyret er underlagt falgende to betingelser: (1) Utstyret skal ikke forarsake skadelig interferens, og (2) utstyret skal
tale all mottatt interferens, herunder interferens som kan fare til usnsket virkemate for utstyret.

Dette utstyret samsvarer med radiostralingsgrensene i FCC og ISED Canada som er angitt for den generelle befolkningen.
Senderen ma ikke plasseres pa samme sted som eller brukes i forbindelse med andre antenner eller sendere.

Venstre gretelefonmodell: 109L

Hoyre gretelefonmodell: 109R

Ladebasemodell: 435109

CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

For Europa:

Frekvensband for bruk er 2400 til 2483,5 MHz.
Maksimal sendestyrke er mindre enn 20 dBm EIRP.

Maksimal sendestyrke er mindre enn forskriftsmessige grenser slik at SAR-testing ikke er ngdvendig og unntatt i
henhold til gjeldende bestemmelser.

passende gjenvinningsanlegg. Riktig handtering og gjenvinning bidrar til & beskytte naturressurser, helse og
miljg. Mer informasjon om avhending og resirkulering av dette produktet kan fas hos kommunen,
renovasjonstjenesten eller butikken der du kjgpte dette produktet.

E Dette symbolet betyr at produktet ikke ma kasseres som husholdningsavfall, og at det skal leveres inn til et

Management Regulation for Low-power Radio-frequency Devices

Artikkel XII

I'henhold til «Management Regulation for Low-power Radio-frequency Devices» har ikke firmaer, selskaper eller
brukere som ikke har tillatelse fra NCC, lov til & endre frekvens, forbedre sendestyrke eller endre opprinnelige
egenskaper eller opprinnelig ytelse for godkjente radiofrekvensenheter med lav effekt.

Artikkel XIV

Radiofrekvensenheter med lav effekt skal ikke pavirke flysikkerhet eller forstyrre lovlig kommunikasjon. Hvis
dette skjer, skal brukeren avslutte driften umiddelbart til det ikke forekommer forstyrrelser. Juridisk sett betyr
kommunikasjon radiokommunikasjon som drives i samsvar med Lov om telekommunikasjon.

Radiofrekvensenheter med lav effekt ma tale interferens fra lovlig kommunikasjon eller enheter som avgir ISM-
radiobglger.

IKKE prov a fjerne det oppladbare litium-ion-batteriet fra produktet. Kontakt den lokale Bose-forhandleren eller
andre kvalifiserte teknikere angaende fierning.
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— FORSKRIFTSINFORMASJON OG JURIDISK INFORMASJON ————

.,ﬂ. Kasser brukte batterier pa en miljoriktig mate i henhold til lokale bestemmelser. Ma IKKE brennes.

1
A
& NoM+L

Tabell over begrensede farlige stoffer for Kina

Navn pa og innhold i giftige eller skadelige stoffer eller bestanddeler

Giftige eller skadelige stoffer eller bestanddeler
Delenavn Bly (Pb) Kvi(ll('ll;s;a v Ka?&i;" m H‘:Eﬁ‘a‘g‘t Po'lasg:)er:;!ll:rrte P:ilfﬁ;ﬂ:::e
(PBB) (PBDE)
PCB-er X 0 0 0 0
Metalldeler X 0 0 0 0
Plastdeler 0 0 0 0 0
Hoyttalere X 0 0 0 0
Kabler X 0 0 0 0

Denne tabellen er utarbeidet i henhold til krav i SJ/T 11364

0: Angir at dette giftige eller farlige stoffet som finnes i alle de homogene materialene i denne delen,
er under grensekravene i GB/T 26572.

X: Angir at dette giftige eller farlige stoffet som finnes i minst ett av de homogene materialene i denne
delen, er over grensekravene i GB/T 26572.

Tabell over begrensede farlige stoffer for Taiwan

Utstyrsnavn: Ladebase, typebetegnelse: 435109

Begrensede stoffer og kiemiske symboler
Enhet Bly (Pb) Kvikksalv Kadmium | Heksavalent krom F_’olybromerte _ Polybromerte
(Ha) (Cd) (Cr+6) bifenyler (PBB) difenyletere (PBDE)
PCB-er - o o o o o
Metalldeler - o o o o o
Plastdeler o o o o o o
Hoyttalere - o o o o o
Kabler - o o o o o

Merknad 1: o angir at den prosentvise innholdsandelen av det begrensede stoffet ikke overskrider prosentdelen av referanseverdien
for tilstedeveerelse.

Merknad 2: - angir at det begrensede stoffet samsvarer med fritaket.
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FORSKRIFTSINFORMASJON OG JURIDISK INFORMASJON

Produksjonsdato: Det attende sifferet i serienummeret er produksjonsaret. 0 vil si 2010 eller 2020.
Produksjonssted: Det sjuende sifferet i serienummeret angir produksjonsstedet.

Importer for Kina: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Part C, Plant 9, No. 353 North Riying Road,
Kina (Shanghai) Pilot Free Trade Zone

Importer for EU: Bose Products B.V., Gorslaan 60, NL-1441 RG Purmerend, Nederland

Importer for Taiwan: Bose Taiwan Branch, 9F-A1, No. 10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104, Taiwan
Telefonnummer: +886-2-2514 7676

Importer for Mexico: Bose de México, S. de R.L. de CV., Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de Chapultepec,
11000 México, D.F. Telefonnummer: +5255 (5202) 3545

Streminngang: 5 V == 500 mA
CMIIT ID er plassert pa undersiden av ladebasen.

Fyll ut og oppbevar for senere bruk

Datokoden for gretelefonene er pa innsiden av hver gretelefon. Modellnumrene og serienummeret til ladebasen er
plassert pa undersiden av basen.

Serienummer:

Modellnummer:
Oppbevar kvitteringen sammen med brukerhandboken. Na er en god anledning til  registrere Bose-produktet.

Du kan gjare dette ved a ga til global.Bose.com/register

Sikkerhetsinformasjon

Produktet kan motta sikkerhetsoppdateringer fra Bose automatisk nar det er koblet til Bose Music-
appen. Produktoppsettsprosessen i Bose Music-appen ma gjennomfares for at produktet skal motta
sikkerhetsoppdateringer gjennom mobilappen. Hvis du ikke gjennomfarer konfigureringsprosessen,
er det ditt ansvar a installere sikkerhetsoppdateringene som Bose gjer tilgjengelig pa btu.Bose.com

Bose-retningslinjer for personvern er tilgjengelig pa Bose-nettstedet.

Apple, Apple-logoen, iPad, iPhone og iPod er varemerker som tilharer Apple Inc. og er registrert i USA og andre land.
Varemerket iPhone brukes i Japan med lisens fra Aiphone K.K. App Store er et tjenestemerke for Apple Inc.

Bruk av Made for Apple-merket betyr at et tilbehar er konstruert spesifikt for tilkobling til Apple-produktene som
angis i merket, og er sertifisert av utvikleren i henhold til Apples ytelsesstandarder. Apple er ikke ansvarlig for
hvordan enheten fungerer eller hvordan den overholder sikkerhetsbestemmelser og andre standarder.

Ordmerket Bluetooth® og logoene er registrerte varemerker som tilhgrer Bluetooth SIG, Inc. All bruk som
Bose Corporation gjer av disse varemerkene, er pa lisens.

Google 0g Google Play er varemerker for Google LLC.
Bose, Bose Music og Bose Sport Open Earbuds er varemerker som tilhgrer Bose Corporation.
Hovedkontor for Bose Corporation: 1-877-230-5639

©2020 Bose Corporation. Ingen del av dette produktet kan reproduseres, endres, distribueres eller brukes pa annen
mate uten a ha innhentet skriftlig tillatelse pa forhand.
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LISENSINFORMASJON

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>.

The Nanopb package is subject to the license terms reprinted below.

Zlib license

© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved.
The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below.
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or
are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.
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LISENSINFORMASJON

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file
are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for

inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any

additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms

of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
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7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2020 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS 1S” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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Kontroller at fglgende deler falger med:

Bose Sport Open Earbuds

0

Baereveske Ladebase

MERKNAD: Ikke bruk produktet hvis noen deler er skadet. Kontakt en autorisert
Bose-forhandler eller kundestgtte for Bose.

Ga til worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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KONFIGURERE BOSE MUSIC-APPEN

Med Bose Music-appen kan du konfigurere og styre gretelefonene fra en mobilenhet,
for eksempel en smarttelefon eller et nettbrett.

Ved hjelp av appen kan du sjekke passformen til gretelefonene, fa informasjon om
gretelefonkontrollene, tilpasse innstillingene for gretelefonene, velge sprak for
talemeldinger og fa nye funksjoner.

MERKNAD: Se «Legge til gretelefonene i en eksisterende konto» hvis du allerede har
opprettet en Bose-konto i appen for et annet Bose-produkt.

LASTE NED BOSE MUSIC-APPEN

1. Last ned Bose Music-appen pa mobilenheten.

BOSE MUSIC

# Download on the / GET ITON \
@& App Store ‘ ” Google Play

2. Felginstruksjonene i appen.

LEGGE TIL SRETELEFONENE | EN EKSISTERENDE KONTO

| Bose Music-appen gar du til skjermbildet My Products (Mine produkter) og legger til
Bose Sport Open Earbuds.
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SVETTE- OG VERBESTANDIGE

@retelefonene er vannbestandige i kategorien IPX4. De er designet for & vaere svette-
og vaerbestandige mot vanndraper, men skal ikke senkes ned i vann.

FORSIKTIG:
* |KKE svem eller dusj med gretelefonene.
* |KKE senk gretelefonene ned i vann.

©¢

MERKNAD: IPX4 er ikke en permanent tilstand, og motstandsdyktighet kan reduseres
som et resultat av vanlig slitasje.
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HVORDAN DE BRUKES

TA PA DEG GRETELEFONENE

1. Skyv grekroken bak @ret og roter den bakover til den hviler over toppen av gret.

@retelefonen skal hvile over toppen av gret.

MERKNAD: Pase at du bruker riktig aretelefon pa riktig are. Se etter L- (venstre)
og R-merkene (hgyre) pa innsiden av hver gretelefon.

@rekrok

=)

J

o TS0
o

2. Kontroller passformen (se side 15).

Bruke gretelefonene med briller

Ta av brillene for du setter pa deg aretelefonene for at de skal sitte best mulig
sammen med brillene. Nar gretelefonene fales stabile og komfortable, tar du brillene
pa deg igjen.
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HVORDAN DE BRUKES

KONTROLLERE PASSFORMEN

Beveg hodet opp og ned og fra side til side for a sjekke at aretelefonene er stabile og
komfortable.

RIKTIG PASSFORM

Du har riktig passform nar

* grekroken hviler bak gret uten at
du fgler noe ubehag.

< gretelefonen hviler over toppen
av gret.

MERKNADER:

¢ Avhengig av hvordan gret ditt er,
kan gretelefonen se rett ut eller
sta i en liten vinkel.

* En komfortabel passform kan
foles litt |os pa eret. Sa lenge
oretelefonen ikke faller av
nar du beveger deg, er det
riktig passform.

FEIL PASSFORM

~Ce,, =

Juster passformen hvis
* grekroken sitter for hgyt over oret.

» grekroken stikker utenfor
baksiden av gret.

« gretelefonen dekker grekanalen.

P 4 P 4

MERKNAD: Hvis du faler ubehag mens du bruker gretelefonene, kan du prave a
justere hvor langt bak du har rotert gretelefonen.
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STROM

SLA PA

Trykk pa knappen pa hayre aretelefon.

Statuslampene blinker hvitt to ganger og lyser sa i samsvar med Bluetooth-
tilkoblingsstatusen (se side 23). En talemelding forteller om batterinivaet og
Bluetooth-tilkoblingsstatusen.

MERKNAD: Fgrste gang du skal sld dem pa, trykker du pa knappen pa venstre
gretelefon og deretter pa hoyre gretelefon.

<1y (N
o o
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STROM

SLA AV

Trykk og hold knappen pa hayre aretelefon i ett sekund. Slipp knappen nar du hgrer
avslaingstonen eller ser statuslampene blinke hvitt to ganger.

xl, Ay
o o

9

Automatisk avslaing

Den automatiske avslaingen sparer batteriet nar gretelefonene ikke er i bruk. Etter
10 minutter uten avspilling av lyd eller bevegelse, slar aretelefonene seg automatisk av.

Se side 16 for a sla pa.

MERKNAD: Du kan deaktivere automatisk avslaing med Bose Music-appen. Du finner
dette alternativet pa Innstillinger-menyen.
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Aktivere stemmestyring

MEDIEAVSPILLING

KONTROLL

@ORETELEFONKONTROLLER

o

Styre medieavspilling
Styre anrop

GJZR DETTE

Spille av / pause

Trykk pa knappen pa hayre gretelefon.

Hoppe fremover

Dobbelttrykk pa knappen pa hayre gretelefon.

Hoppe tilbake

Trykk tre ganger pa knappen pa hgyre gretelefon.

VOLUMFUNKSJONER

Du gker eller reduserer volumet med volumkontrollene pa mobilenheten eller i

Bose Music-appen.
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TELEFONSAMTALER

@ORETELEFONKONTROLLER

Mikrofonene og knappen som kontrollerer telefonsamtaler, er plassert pa hgyre

oretelefon.

MERKNAD: Pase at mikrofonene ikke er blokkerte for & fa best mulig lyd nar du
snakker i telefonen.

KONTROLL

Mikrofoner

Knapp

GJOR DETTE

Svare pa og avslutte et anrop

Trykk pa knappen pa hayre gretelefon.

Avvise en innkommende
samtale

Dobbelttrykk pa knappen pa hayre gretelefon.

Besvare en annen
innkommende samtale og sette
den aktive samtalen pa vent

Hvis du er i en samtale, trykker du pa knappen pa pa hayre
gretelefon.

Avvise en annen
innkommende samtale og
forbli i gjeldende samtale

Hvis du er i en samtale, dobbelttrykker du pa knappen pa
pa hoyre gretelefon.

Anropsvarslinger

En talemelding informerer om innringere og anropsstatus.

MERKNAD: Hvis du vil stoppe alle anropsvarsler, deaktiverer du talemeldinger med
Bose Music-appen. Du finner dette alternativet pa Innstillinger-menyen.

19 NOR



@QRETELEFONKONTROLLER

AKTIVERE STEMMESTYRING

Mikrofonene pa aretelefonene fungerer som en utvidelse av mikrofonen pa
mobilenheten. Nar du bruker knappen pa venstre gretelefon, kan du fa tilgang til
stemmestyring pa enheten nar du for eksempel skal ringe eller ta imot samtaler eller
be Siri eller Google Assistent om a spille av musikk, fortelle deg vaeret eller gi deg
resultatet av en kamp.

Trykk og hold inne knappen pa venstre gretelefon for & fa tilgang til stemmestyring
pa enheten.

L

Du vil hgre en tone som indikerer at stemmestyring er aktivert.
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BATTERI

LADE OGRETELEFONENE
1. Juster ladekontaktene pa hver gretelefon etter ladepinnene i ladebasen.

2. Legg gretelefonene pa ladebasen til de smekker magnetisk pa plass.

MERKNAD: Pase at du plasserer gretelefonene pa riktig side av ladebasen.
Se etter L- (venstre) og R-merkene (hayre) pa innsiden av hver
gretelefon.

3. Koble USB-kabelen til en vegglader (falger ikke med).

FORSIKTIG: Dette produktet skal bare brukes med en stremforsyning som er
godkjent av offentlige tilsynsmyndigheter, og som oppfyller lokale
forskriftskrav (som UL, CSA, VDE, CCC).

Statuslampene for gretelefonene blinker hvitt under lading. Nar batteriet er
fulladet, lyser statuslampene hvitt (se side 23).

MERKNAD: For a fa best mulig batteriytelse bar du oppbevare gretelefonene pa
ladebasen nar de ikke er i bruk.
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BATTERI

KONTROLLERE BATTERINIVAET | SRETELEFONENE

Hoare batterimeldinger
Hver gang du slar pa aretelefonene, informerer en talemelding om batterinivaet.

Nar du bruker gretelefonene, varsler en talemelding om nar batteriet ma lades.

Vise batterinivaet
» Sjekk startskjermbildet i Bose Music-appen.

» Nar statuslampene pa oretelefonene blinker rgdt, ma de lades.
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ORETELEFONSTATUS

Statuslampene for gretelefonene er pa yttersiden av hver gretelefon.

Statuslampe it o

BLUETOOTH-STATUS

[ Statuslampe

Viser Bluetooth-tilkoblingsstatusen for mobilenheter.

LAMPEAKTIVITET

SYSTEMSTATUS

Blinker langsomt blatt

Klar for tilkobling

Blinker raskt blatt Kobler til

Lyser blatt (10 sekunder) Tilkoblet
BATTERISTATUS
Viser batteristatusen til gretelefonen.

LAMPEAKTIVITET SYSTEMSTATUS

Blinker redt (10 sekunder) Ma lades

Blinker hvitt Lader

Lyser hvitt Fulladet
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ORETELEFONSTATUS

STATUS FOR OPPDATERING OG FEIL

Viser status for oppdatering og feil.

LAMPEAKTIVITET SYSTEMSTATUS
Blinker raskt hvitt Oppdaterer gretelefoner (se side 30)
Blinker radt og hvitt (gjentatte ganger) Feil - kontakt kundestatte hos Bose
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BLUETOOTH-TILKOBLINGER

KOBLE TIL MED BLUETOOTH-FUNKSJONEN
PA MOBILENHETEN

Du kan lagre opptil sju enheter i enhetslisten for gretelefonene. Du kan bare koble til
og spille av lyd fra én enhet om gangen.

MERKNAD: Den beste opplevelsen far du ved a bruke Bose Music-appen til & sette
opp og koble til mobilenheten (se side 12).

1. Sla pa aretelefonene og trykk og hold knappen pa hayre aretelefon i fem sekunder.
Slipp knappen nar du harer «Ready to connect» (Klar til & koble til) eller ser
statuslampen blinke langsomt blatt.

X1, NV
.

2. Aktiver Bluetooth-funksjonen pa produktet.

MERKNAD: Bluetooth-funksjonen befinner seg vanligvis pa Innstillinger-menyen.
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BLUETOOTH-TILKOBLINGER

3. Velg aretelefonene fra enhetslisten.

MERKNAD: Se etter navnet du ga eretelefonene i Bose Music-appen.
Standardnavnet vises hvis du ikke har gitt navn til aretelefonene.

BLUETOOTH [ B

Bose Sport Open Earbuds

Nar tilkoblingen er opprettet, vil du hgre «Connected to <navn pa mobilenhet>»
(Koblet til <navn pa mobilenhet), eller du vil se statuslampen lyse blatt for sa a
tone ned til svart.
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BLUETOOTH-TILKOBLINGER

KOBLE FRA MOBILENHETER

Bruk Bose Music-appen til a koble fra mobilenheten.

TIPS: Du kan ogsa koble fra produktet ved hjelp av Bluetooth-innstillingene.
Nar du deaktiverer Bluetooth, kobles samtidig alle andre enheter fra.

KOBLE TIL MOBILENHETER PA NYTT

Nar gretelefonene slas pa, praver de a koble seg til enheten de var koblet til sist.

Hvis du vil koble til en annen nylig tilkoblet enhet, velger du gretelefonene fra
enhetslisten (se side 26).

MERKNAD: Enheten ma veere innenfor rekkevidde (9 m eller 30 fot) og slatt pa.

NULLSTILLE ENHETSLISTEN FOR OGRETELEFONENE

1. Sl pa eretelefonene og trykk og hold knappen pa hoyre gretelefon i 10 sekunder.
Slipp knappen nar du hgrer «Bluetooth device list cleared» (Bluetooth-enhetsliste
nullstilt) eller ser statuslampen blinke langsomt blatt.

2. Slett gretelefonene fra Bluetooth-listen pa mobilenheten.

Alle enheter fijernes, og aretelefonene er klare til a kobles til.
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STELL OG VEDLIKEHOLD

OPPBEVARE QRETELEFONENE

Pa ladebasen

For & fa best mulig batteriytelse bgr du oppbevare gretelefonene pa ladebasen nar de
ikke er i bruk (se side 21).

| baerevesken
Bruk baerevesken til a beskytte aretelefonene under transport.

Plasser gretelefonene pa riktig side av vesken. Se etter L- (venstre) og R-merkene
(hayre) pa innsiden av hver gretelefon.

MERKNAD: Husk & sla av gretelefonene nar de ikke er i bruk (se side 17).
Baerevesken lader ikke gretelefonene.
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STELL OG VEDLIKEHOLD

RENGJORE SRETELEFONENE OG LADEBASEN

DEL RENGJZRING

Tark bare av med en tarr, myk bomullspinne eller tilsvarende.
FORSIKTIG:

* |KKE bruk insektsspray eller annen spray i neerheten av

gretelefonene.
Oretelefoner

* |KKE bruk noen form for lgsemidler, kjemikalier eller
rengjgringsmidler som inneholder alkohol, ammoniakk eller
slipemidler.

* |KKE s@l veeske inn i apninger.

Tark bare av med en tarr, myk bomullspinne eller tilsvarende.

Ladebase )

FORSIKTIG: IKKE bruk spray i neerheten av ladebasen.
Ladekontakter
(pa oretelefoner) Tark av med en tarr, myk bomullspinne eller tilsvarende for a
og ladepinner hindre rust.

(pa ladebase)

Fjerne vann fra oretelefonene
Hold i siden av hver grekrok og rist gretelefonene for a fjerne overskytende vann.
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STELL OG VEDLIKEHOLD

RESERVEDELER OG TILBEH@R
Reservedeler og tilbehar kan bestilles fra kundestatte hos Bose.

Ga til worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds

BEGRENSET GARANTI

@retelefonene er dekket av en begrenset garanti. Detaljert informasjon om den
begrensede garantien finnes pa vart nettsted global.Bose.com/warranty.

Du finner instruksjoner pa global.Bose.com/register om hvordan du registrerer
produktet. Hvis du ikke registrerer produktet, pavirker det ikke rettighetene dine i
henhold til den begrensede garantien.

OPPDATERE QRETELEFONENE

@retelefonene oppdateres automatisk nar de er koblet til Bose Music-appen.
Felg instruksjonene i appen.

TIPS: Du kan ogsa oppdatere gretelefonene og ladebasen pa Bose-nettstedet
for oppdatering. Ga til falgende nettsted pa datamaskinen: btu.Bose.com.
Falg instruksjonene pa skjermen.
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STELL OG VEDLIKEHOLD

VISE DATOKODEN TIL QRETELEFONEN

Datokoden er pa innsiden av hver gretelefon.

VISE SERIENUMMERET FOR LADEBASEN

Serienummeret er plassert pa undersiden av ladebasen.

SN XXXXXXXXXXXXXXXXX

TIPS: Serienummeret for ladebasen finnes 0ogsa pa etiketten utenpa esken.
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FEILSOKING

PRQV DETTE FORST

Hvis det oppstar problemer med aretelefonene:

Sla pa eretelefonene (se side 16).

Lad batteriene (se side 21).

Kontroller tilstanden til statuslampene (se side 23).

Kontroller at mobilenheten statter Bluetooth-tilkoblinger.

Last ned Bose Music-appen, og kjar tilgjengelige programvareoppdateringer.
@k volumet pa mobilenheten og/eller i lyd-/streammingsappen.

Koble til en annen mobilenhet (se side 25).

ANDRE LASNINGER

Hvis du ikke kan lgse problemet, kan tabellen nedenfor vaere til hjelp for a identifisere
symptomer og lgsninger pa vanlige problemer. Kontakt kundestatte hos Bose hvis du
ikke greier & lgse problemet.

Ga til worldwide.Bose.com/Contact

PROBLEM GJZR DETTE

Farste gang du skal sla dem pa, ma du trykke pa knappen pa

venstre gretelefon og deretter pa hayre aretelefon.
QOretelefonene slar seg .
ikke pa Lad gretelefonene (se side 21).

Hvis gretelefonene har vaert utsatt for hgye eller lave

temperaturer, ma du vente til de holder romtemperatur.

Pa enheten:
« Deaktiver og aktiver Bluetooth pa enheten.

« Slett gretelefonene fra Bluetooth-listen pa enheten.
Koble til pa nytt (se side 25).

Nullstill enhetslisten for gretelefonene (se side 27).
Koble til pa nytt (se side 25).

Flytt enheten naermere gretelefonene og vekk fra eventuelle
forstyrrelser eller hindringer.

Oretelefonene kobler
seg ikke til mobilenheten

Koble til en annen mobilenhet (se side 25).

Du finner instruksjonsvideoer pa
worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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FEILSOKING

PROBLEM

GJOR DETTE

Oretelefonene reagerer
ikke under konfigurasjon
av appen

Pase at du bruker Bose Music-appen til konfigureringen
(se side 12).

Kontroller at Bluetooth-funksjonen er aktivert pa mobilenhetens
Innstillinger-meny.

Bose Music-appen finner
ikke gretelefonene

Sla pa gretelefonene (se side 16).

Trykk og hold knappen pa hgyre gretelefon inne i 10 sekunder
eller til du hgrer «Ready to connect» (Klar til & koble til) eller ser
statuslampen blinker blatt.

Kijer tilgjengelige programvareoppdateringer i Bose Music-appen.

Bose Music-appen
fungerer ikke pa
mobilenheten

Kontroller at Bose Music-appen er kompatibel med apparatet.

Avinstaller Bose Music-appen pa enheten og installer den pa nytt
(se side 12).

Periodisk Bluetooth-
tilkobling

Nullstill enhetslisten for gretelefonene (se side 27). Koble til
pa nytt (se side 25).

Flytt enheten naermere gretelefonene og vekk fra eventuelle
forstyrrelser eller hindringer.

Ingen lyd

Kontroller at gretelefonene er slatt pa (se side 16).
Trykk pa Spill pa mobilenheten for a sjekke at lyden spilles av.

Flytt enheten naermere gretelefonene og vekk fra eventuelle
forstyrrelser eller hindringer.

Spill av lyd fra en annen app eller musikktjeneste.

Spill av lyd fra innhold som er lagret direkte pa enheten.
Kontroller at gretelefonene er innenfor rekkevidde av hverandre.
Koble til en annen mobilenhet (se side 25).

Start mobilenheten pa nytt.

Ingen lyd fra én av
oretelefonene

Kontroller at gretelefonene er innenfor rekkevidde av hverandre.
Lad batteriet (se side 21).

Darlig lydkvalitet

Spill av lyd fra en annen app eller musikktjeneste.
Spill av lyd fra innhold som er lagret direkte pa enheten.
Koble til en annen mobilenhet (se side 25).

Flytt enheten naermere gretelefonene og vekk fra eventuelle
forstyrrelser eller hindringer.

Sla av eventuelle lydforbedringsfunksjoner pa enheten eller i
lyd-/stremmingsappen.
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FEILSOKING

PROBLEM

GJOR DETTE

Mikrofonen registrer ikke
noen lyd

Kontroller at mikrofonen ikke er dempet pa mobilenheten.
Kontroller at mikrofonene ikke er blokkerte.

Prgv en ny telefonsamtale.

Prgv en annen kompatibel enhet.

Pa enheten:

« Deaktiver og aktiver Bluetooth-funksjonen pa enheten.

« Slett gretelefonene fra Bluetooth-listen pa enheten. Koble til
pa nytt (se side 25).

Oretelefonene lades ikke

Kontroller at gretelefonene er plassert pa riktig side av ladebasen
og sitter ordentlig pa plass (se side 21).

Kontroller at USB-ladekabelen er ordentlig koblet til USB-
veggladeren.

Hvis gretelefonene har vaert utsatt for hay eller lav temperatur,
ma du vente til de holder romtemperatur. Prgv deretter a lade
dem pa nytt.

Prgv en annen USB-vegglader.

Enheten svarer ikke pa
knappetrykk

For funksjoner med flere trykk: varier hastigheten pa trykkene.
Kontroller at musikkappen din statter funksjonen.

Sl gretelefonene av og deretter pa igjen.

Pa enheten:

» Deaktiver og aktiver Bluetooth pa enheten.

« Slett gretelefonene fra Bluetooth-listen pa enheten. Koble til
pa nytt (se side 25).

Koble til en annen mobilenhet (se side 25).

Oretelefonene passer ikke

Kontroller at du bruker riktig gretelefon pa riktig are. Se etter
L- (venstre) og R-merkene (hgyre) pa innsiden av hver
oretelefon.

Pase at du roterer gretelefonene bakover til de feles stabile.

Hvis du fagler ubehag, kan du prave a lgsne dem litt ved & justere
hvor langt bak du har rotert gretelefonen (se side 15).

Hvis du bruker briller, tar du dem av fer du setter pa deg
oretelefonene. Nar gretelefonene fgles stabile og komfortable,
tar du brillene pa deg igjen.
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WAZNE ZALECENIA DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Nalezy przeczytac i zachowac wszystkie zalecenia dotyczace
bezpieczenstwa, zabezpieczern i korzystania z tego produktu.

c Firma Bose Corporation niniejszym deklaruje, ze ten produkt jest zgodny z podstawowymi wymaganiami
i zaleceniami okreslonymi w dyrektywie 2014/53/UE oraz innych obowigzujacych dyrektywach UE.
Deklaracja zgodnosci jest dostepna w nastepujacej witrynie internetowej: www.Bose.com/compliance

OSTRZEZENIA/PRZESTROGI
* NIE wolno korzystac ze stuchawek dousznych przy wysokim poziomie gtosnosci przez dtuzszy czas.
— Aby zapobiec uszkodzeniu stuchu, ze stuchawek dousznych nalezy korzystac przy komfortowym, $rednim
poziomie gtosnosci.
- Przed umieszczeniem stuchawek dousznych w uszach nalezy zmniejszy¢ gtosnosc, a nastepnie stopniowo
zwiekszac ja do poziomu umozliwiajacego komfortowe stuchanie.

« Nalezy zachowac ostroznos¢ podczas prowadzenia pojazdéw i przestrzegac przepiséw dotyczacych uzytkowania
telefonéw komdrkowych i stuchawek dousznych.

« Stuchawek dousznych NIE wolno zanurzac w cieczach, naraza¢ na dziatanie wody przez dtuzszy czas ani uzywac
podczas uprawiania sportéw wodnych, takich jak ptywanie, narciarstwo wodne lub surfing.

* W przypadku odczucia wzrostu temperatury lub braku dZzwieku nalezy natychmiast zdja¢ stuchawki douszne.

Q Produkt zawiera mate czesci, ktére moga spowodowac zadtawienie. Nie jest on odpowiedni dla dzieci
& w wieku ponizej trzech lat.
Produkt zawiera elementy magnetyczne. Aby uzyskac informacje dotyczace wptywu tych elementow
na funkcjonowanie implantéw medycznych, nalezy skontaktowac sie z lekarzem.
« Nalezy zachowac odpowiednig odlegtos¢ urzadzenia od ognia i Zrédet ciepta. NIE wolno umieszcza¢ w poblizu
urzadzenia Zrodet otwartego ognia, takich jak zapalone Swiece.
« NIE wolno modyfikowac urzadzenia bez zezwolenia.
« Urzadzenia nalezy uzywac wytacznie z zasilaczem atestowanym przez odpowiednia instytucje, zgodnym
7 lokalnymi przepisami (np. UL, CSA, VDE, CCC).
« Bateria dostarczona z tym produktem moze spowodowac pozar lub oparzenie chemiczne, jezeli jest uzytkowana
nieprawidtowo.

« W przypadku wycieku cieczy z baterii NIE wolno dopuscic do kontaktu tej cieczy ze skora lub oczami. W przypadku
kontaktu cieczy z baterii ze skdrg lub oczami nalezy skorzysta¢ z pomocy medycznej.

« Nalezy chronic urzadzenia z bateriami przed zbyt wysokimi temperaturami (na przyktad NIE wolno przechowywac
ich w miejscu narazonym na bezposrednie $wiatto stoneczne, ogien itp.).
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INFORMACJE DOTYCZACE PRZEPISOW

UWAGA: Urzadzenie zostato przetestowane i uznane za zgodne z wymaganiami dotyczacymi urzadzen cyfrowych
klasy B, okreslonymi w czesci 15 przepiséw komisji FCC. Te limity okreslono w celu zapewnienia uzasadnionej

ochrony przed zaktéceniami w instalacjach budynkdéw mieszkalnych. Urzadzenie wytwarza i wykorzystuje energie
promieniowania o czestotliwosci radiowej i moze powodowac zaktdcenia komunikacji radiowej, jezeli nie jest
zainstalowane i uzytkowane zgodnie z zaleceniami producenta. Nie mozna zagwarantowac, ze dziatanie niektérych
instalacji nie bedzie zaktdcane. Jezeli urzadzenie zaktdca odbidr radiowy lub telewizyjny, co mozna sprawdzi¢ poprzez
jego wytaczenie i ponownie wigczenie, zaktocenia tego typu mozna eliminowac, korzystajac z nastepujacych metod:

* Zmiana ustawienia lub lokalizacji anteny odbiorczej.
« Zwiekszenie odlegtosci pomiedzy urzadzeniem a odbiornikiem.
« Podtaczenie urzadzenia do gniazda sieci elektrycznej w innym obwodzie niz ten, do ktérego podtaczony jest odbiornik.

« Skonsultowanie sie z dystrybutorem lub doswiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania
pomocy technicznej.

Modyfikacje urzadzenia, ktdre nie zostaty wyraznie zatwierdzone przez firme Bose Corporation, moga spowodowac
anulowanie prawa uzytkownika do korzystania z urzadzenia.

To urzadzenie jest zgodne z czescia 15 przepiséw komisji FCC i standardami RSS organizacji ISED Canada dotyczacymi
licencji. Zezwolenie na uzytkowanie urzadzenia jest uzaleznione od spetnienia nastepujacych dwdch warunkéw:

(1) urzadzenie nie moze powodowac szkodliwych zakt6cen i (2) musi by¢ odporne na zaktécenia zewnetrzne, tacznie
z zakt6ceniami powodujacymi nieprawidtowe funkcjonowanie.

To urzadzenie jest zgodne z dopuszczalnymi wartosciami granicznymi narazenia na promieniowanie, okreslonymi dla
populacji 0géinej przez komisje FCC i organizacje ISED Canada. Ten nadajnik nie powinien znajdowac sie w poblizu
innej anteny ani nadajnika i nie powinien dziata¢ w potaczeniu z takimi urzadzeniami.

Model lewej stuchawki dousznej: 109L

Model prawej stuchawki dousznej: 109R

Model podstawy z tadowarka: 435109

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Europa:

Zakres czestotliwosci roboczej urzadzenia 2400-2483,5 MHz.

Maksymalna moc nadawcza ponizej 20 dBm EIRP.

Maksymalna moc nadawcza jest nizsza niz limity ustawowe, dlatego test SAR nie jest konieczny i mozna uzyskac
zwolnienie zgodnie z obowiazujacymi przepisami.

Ten symbol 0znacza, ze produktu nie wolno utylizowac razem z odpadami komunalnymi. Produkt nalezy

E dostarczyc¢ do odpowiedniego miejsca zbidrki w celu recyklingu. Prawidtowa utylizacja i recykling utatwiaja
ochrone zasobéw naturalnych, ludzkiego zdrowia i sSrodowiska naturalnego. Aby uzyskac wiecej informacji
dotyczacych utylizacji i recyklingu tego produktu, nalezy skontaktowac sie z samorzadem lokalnym,
zaktadem utylizacji odpaddw lub sklepem, w ktorym produkt zostat zakupiony.

Rozporzadzenie dotyczace urzadzen radiowych matej mocy

Artykut XII

Zgodnie z rozporzadzeniem dotyczacym urzadzen radiowych matej mocy bez zgody udzielonej przez komisje NCC
zadna firma, przedsiebiorstwo ani uzytkownik nie ma prawa zmieniac czestotliwosci, zwieksza¢ mocy nadawczej ani
modyfikowac oryginalnych parametréw oraz sposobu dziatania zatwierdzonych urzadzen radiowych matej mocy.

Artykut XIV

Urzadzenia radiowe matej mocy nie powinny wptywac na bezpieczenstwo lotnicze ani zaktoca¢ komunikacji
stuzbowej. W przypadku stwierdzenia zakt6cen uzytkownik ma obowigzek natychmiast zaprzestac uzytkowania
urzadzenia do momentu ustapienia zaktocen. Komunikacja stuzbowa oznacza komunikacje radiowa prowadzona
zgodnie z ustawa Prawo telekomunikacyjne.

Urzadzenia radiowe matej mocy ulegaja zaktoceniom pochodzacym z komunikacji stuzbowej lub urzadzen
promieniujgcych w radiowym pasmie ISM.

NIE wolno samodzielnie wyjmowac akumulatorowej baterii litowo-jonowej z tego urzadzenia. W celu wyjecia tego
elementu nalezy skontaktowac sie z lokalnym sprzedawca produktéw firmy Bose lub z wykwalifikowanym technikiem.
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INFORMACJE DOTYCZACE PRZEPISOW

4+
R
e NOM b

.,ﬂ. Zuzyte baterie nalezy prawidtowo utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami. NIE spalac.

Tabela substancji szkodliwych (ograniczenia obowigzujace w Chinach)

Nazwy i zawartos¢ toksycznych lub szkodliwych substancji albo pierwiastkow

Toksyczne lub szkodliwe substancje albo pierwiastki

Nazwa czesci Otéw | Rte¢ | Kadm | Szesciowartosciowy | Polibromowany P?’I;fz r:r:l::tv::ly

& (Pb) | (Ho) (Cd) chrom (Cr(VI)) bifenyl (PBB) Y
(PBDE)

Obwody drukowane (PCB) X 0 0 0 0 0

Czesci metalowe X 0 0 0 0 0

Czesci plastikowe 0 0 0 0 0 0

Gtosniki X 0 0 0 0 0

Przewody X 0 0 0 0 0

Te tabele przygotowano zgodnie z wymaganiami normy SJ/T 11364.

0: Oznacza, ze dana substancja toksyczna lub szkodliwa, zawarta we wszystkich jednorodnych materiatach
dla tej czesci, nie przekracza limitu okreslonego w normie GB/T 26572.

X: Oznacza, ze dana substancja toksyczna lub szkodliwa, zawarta w co najmniej jednym z jednorodnych
materiatéw uzytych w tej czesci, przekracza limit okreslony w normie GB/T 26572.

G

Tabela substancji szkodliwych (ograniczenia obowigzujace na Tajwanie)

Nazwa wyposazenia: Podstawa z fadowarka typu: 435109

Substancje objete ograniczeniami wraz z symbolami chemicznymi

Nazwa czesci Otéw Rte¢ Kadm Szesciowartosciowy quibromowane } Polibromowane
(Pb) (Hg) (Cd) chrom (Cr+6) bifenyle (PBB) difenyloetery (PBDE)

Obwody drukowane (PCB) - o o o o o

Czesci metalowe - o o o o o

Czesci plastikowe o o o o o o

Gtosniki - o o o o o

Przewody - o o o o o

Uwaga 1: Symbol ,,0” 0znacza, ze zawartos¢ procentowa substancji objetej ograniczeniem nie przekracza wartosci referencyjnej.
Uwaga 2: Symbol ,-” 0znacza, ze do substancji objetej ograniczeniem zastosowanie ma wytaczenie.
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INFORMACJE DOTYCZACE PRZEPISOW

Data produkcji: Osma cyfra numeru seryjnego oznacza rok produkcji. Na przyktad cyfra ,,0” oznacza rok
2010 lub 2020.

Miejsce produkcji: Siodma cyfra numeru seryjnego oznacza miejsce produkcji.

Importer — Chiny: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Part C, Plant 9, No. 353 North Riying Road,
China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone

Importer — UE: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, The Netherlands

Importer — Tajwan: Bose Taiwan Branch, 9F-Al, No. 10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104, Taiwan
Numer telefonu: +886-2-2514 7676

Importer — Meksyk: Bose de México, S. de R.L. de C.V,, Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de Chapultepec,
11000 México, D.F. Numer telefonu: +5255 (5202) 3545

Zasilanie: 5V =500 mA
Identyfikator CMIIT ID znajduje sie na spodzie podstawy z tadowarka.

Prosimy o wpisanie i zachowanie ponizszych informacji

Kod daty stuchawek dousznych znajduje sie na wewnetrznej powierzchni kazdej stuchawki. Numery modelu
i numer seryjny podstawy z tadowarka znajduja sie na spodzie podstawy.

Numer seryjny:

Numer modelu:

Nalezy zachowac dowdd zakupu razem z podrecznikiem uzytkownika. Warto teraz zarejestrowac zakupiony
produkt firmy Bose. Mozna to zrobic¢ w fatwy sposob w witrynie internetowej global.Bose.com/register.

Informacje dotyczace zabezpieczen

Ten produkt moze automatycznie otrzymywac aktualizacje zabezpieczer od firmy Bose po ustanowieniu

@ potaczenia z aplikacja Bose Music. Aby otrzymywac aktualizacje zabezpieczen przy uzyciu aplikacji
mobilnej, nalezy skonfigurowac produkt w aplikacji Bose Music. Jezeli ten proces konfiguracji nie zostanie
przeprowadzony, uzytkownik bedzie zobowiazany do samodzielnego instalowania aktualizacji
zabezpieczen udostepnianych przez firme Bose w witrynie internetowej btu.bose.com.

Zasady ochrony prywatnosci obowiazujace w firmie Bose sg dostepne w witrynie internetowej firmy Bose.

Apple, logo Apple, iPad, iPhone oraz iPod sq znakami towarowymi firmy Apple Inc. zarejestrowanymi w Stanach
Zjednoczonych i w innych krajach. Znak towarowy ,,iPhone” jest uzywany w Japonii na podstawie licencji firmy
Aiphone K.K. App Store jest znakiem ustugowym firmy Apple Inc.

Znak ,,Made for Apple” oznacza, ze dane akcesorium zostato zaprojektowane pod katem wspotpracy z produktami
firmy, ktdre sa na nim wyszczegdlnione, i poddane procesowi certyfikacji potwierdzajacemu spetnienie standardéw
jakosci firmy Apple. Firma Apple nie ponosi odpowiedzialnosci za dziatanie tego urzadzenia ani jego zgodnos¢

Z przepisami lub normami bezpieczenstwa.

Znak stowny i logo Bluetooth® sa zastrzezonymi znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG, Inc., uzywanymi przez
firme Bose Corporation na podstawie licencji.

Google i Google Play sa znakami towarowymi firmy Google LLC.
Bose, Bose Music i Bose Sport Open Earbuds sg znakami towarowymi firmy Bose Corporation.
Siedziba gtéwna firmy Bose Corporation: 1-877-230-5639

© 2020 Bose Corporation. Zadnej czesci tej publikacji nie wolno powiela¢, modyfikowa¢, rozpowszechnia¢
ani wykorzystywac w inny sposob bez uprzedniego uzyskania pisemnego zezwolenia.
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INFORMACJE O LICENCJACH

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>.

The Nanopb package is subject to the license terms reprinted below.

Zlib license

© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved.
The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below.
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or
are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.
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INFORMACJE O LICENCJACH

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file
are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for

inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any

additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms

of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
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7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2020 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS 1S” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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ZAWARTOSC PAKIETU Z PRODUKTEM

ZAWARTOSC PAKIETU Z PRODUKTEM

Sprawdz, czy w pakiecie znajdujg sie ponizsze elementy:

Bose Sport Open Earbuds

-
N

Futerat Podstawa z tadowarka

UWAGA: Nie wolno korzystac z produktu, jezeli jakakolwiek jego czesc¢ jest
uszkodzona. W takiej sytuacji nalezy powiadomi¢ autoryzowanego
dystrybutora produktéw firmy Bose lub Dziat Obstugi Klientow tej firmy.

Skorzystaj z nastepujgcej witryny internetowe;j:
worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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KONFIGURACJA APLIKACJI BOSE MUSIC

Aplikacja Bose Music pozwala skonfigurowac stuchawki douszne i sterowac nimi przy
uzyciu urzadzenia przenosnego, takiego jak smartfon lub tablet.

Korzystajac z aplikacji, mozna sprawdzi¢ dopasowanie stuchawek dousznych,
dowiedziec sie wiecej o sposobie sterowania, dostosowac ustawienia, wybrac jezyk
komunikatéw gtosowych i uzyskac dostep do nowych funkciji.

UWAGA: Jezeli utworzono juz konto Bose w aplikacji dla innego produktu Bose,
zobacz ,,Dodawanie stuchawek do istniejacego konta”.

POBIERANIE APLIKACJI BOSE MUSIC

1. Pobierz aplikacje Bose Music przy uzyciu urzadzenia przenosnego.

BOSE MUSIC

# Download on the / GET ITON \
@& App Store ‘ ” Google Play

2. Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi w aplikacji.

DODAWANIE SLUCHAWEK DO ISTNIEJACEGO KONTA

W aplikacji Bose Music na ekranie Moje produkty dodaj swoje stuchawki Bose Sport
Open Earbuds.
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ODPORNOSC NA DZIALANIE POTU | NIEKORZYSTNYCH WARUNKOW POGODOWYCH

Stuchawki douszne zapewniajg stopien IPX4 ochrony przed woda. Sg one odporne
na dziatanie potu i niekorzystnych warunkéw pogodowych oraz krople wody, jednak
nie wolno ich zanurza¢ w wodzie.

PRZESTROGI:

* NIE wolno korzysta¢ ze stuchawek dousznych podczas ptywania ani pod
prysznicem.

* NIE wolno zanurza¢ stuchawek dousznych w wodzie.

©¢

UWAGA: Stopien ochrony IPX4 nie dotyczy warunkoéw statego oddziatywania
czynnikow, a ponadto poziom ochrony moze zmniejszac sie na skutek
naturalnego zuzycia sprzetu.
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KORZYSTANIE Z PRODUKTU

ZAKELADANIE SEtUCHAWEK DOUSZNYCH
1. Wsun zaczep za ucho i obrdc go do tytu, az oprze sie delikatnie o gorng czesc ucha.
Stuchawka douszna powinna opierac sie na gornej czesci ucha.

UWAGA: Upewnij sie, ze dana stuchawka douszna jest wtozona do odpowiedniego
ucha. Poszukaj oznaczen L (lewa) i R (prawa) na wewnetrznej
powierzchni kazdej stuchawki douszne;j.

Zaczep

PImng

Y,

o FSOT
o

2. Sprawdz dopasowanie (zob. str. 15).

Noszenie stuchawek dousznych z okularami

Aby uzyskac optymalne dopasowanie, przed zatozeniem stuchawek dousznych nalezy
zdjac¢ okulary. Po stabilnym umieszczeniu stuchawek w sposob zapewniajgcy komfort
mozna zatozy¢ okulary.
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KORZYSTANIE Z PRODUKTU

SPRAWDZANIE DOPASOWANIA

Poruszaj gtowg w dot i w gore oraz na boki, aby sprawdzié, czy stuchawki douszne sg
wtozone stabilne i wygodnie.

DOPASOWANE

Dopasowanie jest prawidtowe, jesli:

* Zaczep jest oparty za uchem i nie
powoduje uczucia dyskomfortu.

¢ Stuchawka douszna opiera sie
na gornej czesci ucha.

UWAGI:

* W zaleznosci od ksztattu ucha
stuchawka douszna moze byc¢
ustawiona prosto lub nieznacznie
pod katem.

* Dobrze dopasowana stuchawka
moze sie wydawac lekko luzna.
Jesli stuchawka douszna nie
wypada, gdy sie poruszasz,
jest dopasowana prawidtowo.

NIEDOPASOWANE

Dopasowanie nalezy zmienic, jesli:

S

e Zaczep jest umieszczony zbyt
wysoko nad uchem.

e Zaczep zwisa luzno za uchem.

* Stuchawka douszna zastania
kanat uszny.

X X

UWAGA: Jesli podczas noszenia stuchawek dousznych odczuwasz dyskomfort,
zmien kat ich obrotu do tytu.
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ZASILANIE

WLACZANIE ZASILANIA

Nacisnij przycisk na prawej stuchawce dousznej.

Biate wskazniki stanu zamigajg dwa razy, a nastepnie bedga sygnalizowac stan
potaczenia Bluetooth (zob. str. 23). Komunikat gtosowy poinformuje o poziomie
natadowania baterii i stanie potgczenia Bluetooth.

UWAGA: W przypadku wtaczania zasilania po raz pierwszy nacisnij przycisk na lewej,
a nastepnie na prawej stuchawce dousznej.

Xls [N %
[ o
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ZASILANIE

WYLACZANIE ZASILANIA

Nacisnij przycisk na prawej stuchawce dousznej i przytrzymaj go przez 1 sekunde.
Zwolnij przycisk, gdy ustyszysz sygnat wytaczania lub biate wskazniki stanu zamigaja
dwa razy.

NV Ay
o o

Automatyczne wytaczanie

Funkcja automatycznego wytaczania pozwala oszczedzad baterie, gdy stuchawki
douszne nie sg uzywane. Po 10 minutach bez odtwarzania dzwieku lub bez ruchu
stuchawki douszne wytgczaja sie automatycznie.

Aby wtaczy¢ zasilanie, zob. str. 16.

UWAGA: Aby wytaczyc¢ funkcje automatycznego wytaczania, skorzystaj z aplikacji
Bose Music. Ta opcja jest dostepna w menu Ustawienia.
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——  STEROWANIE StUCHAWKAMI DOUSZNYM| —M

© o

Polecenia gtosowe Odtwarzanie multimediow
Potaczenia telefoniczne

L R

ODTWARZANIE MULTIMEDIOW

CZYNNOSC PROCEDURA

Rozpoczynanie/ Nacisnij przycisk na prawej stuchawce dousznej.
wstrzymywanie odtwarzania

Przechodzenie do przodu Naci$nij dwukrotnie przycisk na prawej stuchawce dousznej.
Przechodzenie do tytu Nacisnij trzykrotnie przycisk na prawej stuchawce dousznej.
REGULACJA GLOSNOSCI

Aby zwiekszy¢ lub zmniejszy¢ gtosnosé, uzyj regulatoréw urzadzenia przenosnego
lub aplikacji Bose Music.
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STEROWANIE SLUCHAWKAMI DOUSZNYMI

POLACZENIA TELEFONICZNE

Mikrofony i przycisk obstugi potgczen telefonicznych znajdujg sie na prawej

stuchawce dousznej.

UWAGA: Aby uzyskac optymalng jakos¢ dzwieku podczas potaczen telefonicznych,
upewnij sie, ze mikrofony nie sg zastoniete.

CZYNNOSC

Mikrofony

®

Przycisk

PROCEDURA

Odbieranie/kornczenie
potaczenia

Nacis$nij przycisk na prawej stuchawce dousznej.

Odrzucanie potaczenia
przychodzacego

Nacisnij dwukrotnie przycisk na prawej stuchawce dousznej.

Odbieranie nowego potaczenia
przychodzacego i zawieszanie
biezacej rozmowy

Po ustanowieniu potgczenia telefonicznego nacisnij
przycisk na prawej stuchawce douszne;j.

Odrzucanie nowego
potaczenia przychodzacego
i kontynuowanie

biezacej rozmowy

Po ustanowieniu potaczenia telefonicznego nacisnij
dwukrotnie przycisk na prawej stuchawce dousznej.

Powiadomienia o potaczeniach
Komunikaty gtosowe informujg o potgczeniach przychodzacych i stanie potaczen.

UWAGA: Aby wytaczyc¢ funkcje powiadamiania o potagczeniach telefonicznych, nalezy
wytaczy¢ komunikaty gtosowe przy uzyciu aplikacji Bose Music. Ta opcja
jest dostepna w menu Ustawienia.
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STEROWANIE SELUCHAWKAMI DOUSZNYMI

POLECENIA GLOSOWE

Mikrofony stuchawki dousznej dziataja jak przedtuzenie mikrofonu urzadzenia
przenosnego. Przycisk na lewej stuchawce dousznej umozliwia dostep do funkcji
sterowania gtosem urzadzenia przenosnego w celu nawigzywania/odbierania
potaczen albo odtwarzania muzyki lub sprawdzania prognozy pogody, wynikow
rozgrywek sportowych i innych informacji przy uzyciu ustug Siri lub Asystent Google.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk na lewej stuchawce dousznej, aby uzyskac¢ dostep
do funkcji sterowania gtosem urzadzenia.

L

Ustyszysz sygnat dzwiekowy sygnalizujgcy aktywacje polecen gtosowych.
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BATERIA

LtADOWANIE BATERII SLtUCHAWEK DOUSZNYCH

1. Ustaw styki do tadowania kazdej stuchawki dousznej zgodnie z bolcami podstawy
z tadowarka.

2. Umiesc obie stuchawki douszne na podstawie z tadowarka, tak aby zostaty
magnetycznie zablokowane w odpowiednim potozeniu.

UWAGA: Upewnij sie, ze kazda stuchawka douszna jest umieszczona po wtasciwej
stronie podstawy z tadowarka. Poszukaj oznaczen L (lewa) i R (prawa)
na wewnetrznej powierzchni kazdej stuchawki dousznej.

3. Podtacz przewdd USB do tadowarki sieciowej (brak w zestawie).

PRZESTROGA: Urzadzenia nalezy uzywac wytacznie z zasilaczem atestowanym
przez odpowiednig instytucje, zgodnym z lokalnymi przepisami
(np. UL, CSA, VDE, CCC).

Podczas tadowania stuchawki dousznej biate wskazniki stanu migaja. Gdy bateria
jest catkowicie natadowana, wskazniki stanu Swiecq na biato (zob. str. 23).

UWAGA: Aby zapewni¢ optymalne dziatanie baterii, przechowuj stuchawki douszne
na podstawie z tadowarka, gdy nie sq uzywane.
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BATERIA

SPRAWDZANIE POZIOMU NALADOWANIA BATERII
SLtUCHAWEK DOUSZNYCH

Powiadomienia o stanie baterii

Zawsze po witaczeniu zasilania stuchawek dousznych monit gtosowy informuje
0 poziomie natadowania baterii.

Jesli podczas korzystania ze stuchawek dousznych konieczne jest natadowanie baterii,
ustyszysz odpowiedni komunikat gtosowy.

Sprawdzanie poziomu natadowania baterii
* Sprawdz informacje wyswietlane na ekranie gtéwnym aplikacji Bose Music.

* Gdy czerwone wskazniki stanu migaja, konieczne jest natadowanie baterii
stuchawek dousznych.
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STAN SEtUCHAWEK DOUSZNYCH

Wskazniki stanu stuchawek dousznych znajduja sie na zewnetrznej powierzchni
kazdej stuchawki.

Wskaznik stanu -t ] [ SRR Wskaznik stanu

STAN POLACZENIA BLUETOOTH

Informacje o stanie potaczenia Bluetooth urzadzen przenosnych.

WSKAZNIK STAN SYSTEMU

Miga powoli (niebieski) Gotowos¢ do potaczenia
Miga szybko (niebieski) taczenie

Wiaczony (niebieski; 10 sekund) Potaczone

STAN BATERII

Informuje o stanie baterii stuchawek dousznych.

WSKAZNIK STAN SYSTEMU
Miga (czerwony; 10 sekund) Konieczne tadowanie
Miga (biaty) tadowanie
Wiaczony (biaty) Petne natadowanie
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STAN SEtUCHAWEK DOUSZNYCH

STAN AKTUALIZACJI | BLEDY

Informacje o stanie aktualizacji i btedach.

WSKAZNIK STAN SYSTEMU

Aktualizowanie stuchawek dousznych

Miga szybko (biaty) (zob. str. 30).

Btad — skontaktuj sie z Dziatem Obstugi

Miga (czerwony i biaty na przemian) Klientow firmy Bose
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POLACZENIA BLUETOOTH

LACZENIE PRZY UZYCI!J MENU BLUETOOTH
URZADZENIA PRZENOSNEGO

Na liscie urzadzen stuchawek dousznych mozna zapisa¢ maksymalnie siedem
urzadzen. NIE mozna podtaczy¢ rownoczesnie kilku urzadzen i uzywac ich
do odtwarzania audio.

UWAGA: Aby uzyskac najlepsze rezultaty, uzyj aplikacji Bose Music do skonfigurowania
i podtaczenia urzadzenia przenosnego (zob. str. 12).

1. Po witaczeniu zasilania stuchawek dousznych nacisnij przycisk na prawej stuchawce
i przytrzymaj go przez 5 sekund. Zwolnij przycisk, gdy ustyszysz komunikat

gtosowy o gotowosci do potaczenia (Ready to connect) lub wskazniki stanu
zaczng powoli migac¢ na niebiesko.

X1, N
.

2. Witacz funkcje Bluetooth w urzadzeniu.

UWAGA: Funkcja Bluetooth jest zazwyczaj dostepna w menu Ustawienia.
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POLACZENIA BLUETOOTH

3. Wybierz stuchawki douszne z listy urzadzen.

UWAGA: Wyszukaj nazwe stuchawek dousznych wprowadzong w aplikacji
Bose Music. Jezeli nazwa stuchawek nie zostata okreslona, zostanie
wyswietlona nazwa domysina.

BLUETOOTH [ B

Bose Sport Open Earbuds

Po nawigzaniu potaczenia zostanie odtworzony komunikat informujacy

0 potaczeniu z okreslonym urzgdzeniem przenosnym (Connected to <nazwa
urzgdzenia przenosnego>) lub wskaznik stanu zaswieci sie na niebiesko, po czym
wolno zgasnie.
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POLACZENIA BLUETOOTH

ROZLACZANIE URZADZENIA PRZENOSNEGO

Korzystajac z aplikacji Bose Music, mozna roztaczy¢ potaczenie urzadzenia
przenos$nego.

PORADA: Urzadzenie mozna tez roztgczyc przy uzyciu ustawien Bluetooth.
Wytaczenie funkcji Bluetooth powoduje roztgczenie wszystkich
pozostatych urzadzen.

PONOWNE £ACZENIE Z URZADZENIEM PRZENOSNYM

Po wtaczeniu zasilania stuchawki bedg probowac potgczyc sie z ostatnio potaczonym
urzgdzeniem.

Aby nawigzac potaczenie z innym, niedawno uzywanym urzgdzeniem, wybierz
stuchawki douszne z listy urzadzen (zob str. 26).

UWAGA: Urzadzenie musi znajdowac sie w zasiegu (9 m) i by¢ witaczone.

CZYSZCZENIE LISTY URZADZEN SEUCHAWEK
PRZENOSNYCH

1. Po wiaczeniu zasilania stuchawek dousznych nacisnij przycisk na prawej stuchawce
dousznej i przytrzymaj go przez 10 sekund. Zwolnij przycisk, gdy ustyszysz komunikat
gtosowy informujacy o wyczyszczeniu listy urzadzen Bluetooth (Bluetooth device list
cleared) lub wskaznik stanu zacznie migac powoli na niebiesko.

2. Usun stuchawki douszne z listy Bluetooth urzadzenia przenosnego.

Wszystkie pozycje listy urzadzen zostang wyczyszczone, a stuchawki douszne
beda gotowe do potaczenia.
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KONSERWACJA

PRZECHOWYWANIE StUCHAWEK DOUSZNYCH

Na podstawie z tadowarka

Aby zapewnic¢ optymalne dziatanie baterii, przechowuj stuchawki douszne na
podstawie z tadowarkg, gdy nie sg uzywane (zob. str. 21).

W futerale
Podczas podrdzy korzystaj z futeratu w celu ochrony stuchawek dousznych.

Umies¢ kazda stuchawke douszng po wtasciwej stronie futeratu. Poszukaj oznaczen
L (lewa) i R (prawa) na wewnetrznej powierzchni kazdej stuchawki dousznej.

UWAGA: Wytacz stuchawki douszne, jezeli nie sq uzywane (zob. str. 17).
Futerat nie umozliwia tadowania stuchawek dousznych.
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KONSERWACJA

CZYSZCZENIE SLtUCHAWEK DOUSZNYCH | PODSTAWY
Z tADOWARKA

WYPOSAZENIE ZALECENIA DOTYCZACE KONSERWACJI

Czysci¢ wytacznie suchym, miekkim, bawetnianym wacikiem lub
podobnym materiatem.

PRZESTROGI:

* NIE wolno uzywac aerozolu na owady ani innych aerozoli
Stuchawki douszne w poblizu stuchawek dousznych.

¢ NIE wolno uzywac rozpuszczalnikéw, chemikaliéw ani
srodkow czyszczacych zawierajacych alkohol, amoniak lub
materiaty Scierne.

* NIE wolno dopusci¢ do rozlania cieczy w otworach w obudowie.

Czysci¢ wytacznie suchym, miekkim, bawetnianym wacikiem lub
podobnym materiatem.

Podstawa z tadowarka ) ) )
PRZESTROGA: NIE wolno uzywac aerozoli w poblizu podstawy

z tadowarka.

Styki do tadowania

(w stuchawkach) i bolce  Aby zapobiec rdzewieniu, nalezy je regularnie czysci¢ suchym,
tadowarki (na podstawie miekkim, bawetnianym wacikiem lub podobnym materiatem.
z tadowarka)

Usuwanie wody ze stuchawek dousznych

Trzymajac boczng czesc zaczepu, mocno potrzgsnij stuchawkami dousznymi,
aby pozby¢ sie nadmiaru wody.
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KONSERWACJA

CZESCI ZAMIENNE | AKCESORIA
Czesci zamienne i akcesoria mozna zamoéwic¢ w Dziale Obstugi Klientow firmy Bose.

Skorzystaj z nastepujgcej witryny internetowe;j:
worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds

OGRANICZONA GWARANCJA

Stuchawki douszne sg objete ograniczong gwarancja. Aby uzyskac informacje dotyczace
ograniczonej gwarancji, skorzystaj z witryny internetowej global.Bose.com/warranty.

Aby uzyskac instrukcje dotyczace rejestrowania produktéw, skorzystaj z witryny
internetowej global.Bose.com/register. Rezygnacja z rejestracji nie wptywa
na uprawnienia wynikajgce z ograniczonej gwarancji.

AKTUALIZACJA StUCHAWEK DOUSZNYCH

Stuchawki douszne sg aktualizowane automatycznie po potaczeniu z aplikacjg
Bose Music. Postepuj zgodnie z instrukcjami wyswietlanymi w aplikacji.

PORADA: Stuchawki douszne i podstawe z tadowarka mozna tez aktualizowac
przy uzyciu witryny internetowej Bose Updater. Na komputerze wyswietl
witryne internetowq btu.Bose.com i postepuj zgodnie z instrukcjami
wyswietlanymi na ekranie.
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KONSERWACJA

KOD DATY StUCHAWEK DOUSZNYCH

Kod daty znajduje sie na wewnetrznej powierzchni kazdej stuchawki dousznej.

NUMER SERYJNY PODSTAWY Z £t ADOWARKA

Numer seryjny urzadzenia jest umieszczony na spodzie podstawy z tadowarka.

SN XXXXXXXXXXXXXXXXX

PORADA: Numer seryjny podstawy z tadowarka znajduje sie rowniez na opakowaniu.
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

PODSTAWOWE ROZWIAZANIA

W przypadku probleméw ze stuchawkami dousznymi wykonaj nastepujgce czynnosci:
» Wiacz zasilanie stuchawek dousznych (zob. str. 16).

* Nataduj baterie (zob. str. 21).

* Sprawdz wskazniki stanu (zob. str. 23).

* Upewnij sie, ze urzadzenie przenosne obstuguje potaczenia Bluetooth.

» Pobierz aplikacje Bose Music i zainstaluj dostepne aktualizacje oprogramowania.

» Zwieksz poziom gtosnosci urzadzenia przenosnego i/lub aplikacji odtwarzajacej
audio/strumieniujacej.

* Podtacz inne urzadzenie przenosne (zob. str. 25).

INNE ROZWIAZANIA

Jezeli pomimo zastosowania podstawowych rozwigzan problem wystapi ponownie,
skorzystaj z ponizszej tabeli zawierajacej informacje dotyczgce typowych problemow
i sposobdw ich rozwigzywania. Jezeli nie mozna rozwigzac problemu, skontaktuj sie
z Dziatem Obstugi Klientéw firmy Bose.

Skorzystaj z witryny internetowej worldwide.Bose.com/Contact.

PROBLEM PROCEDURA

Jezeli witgczasz stuchawki po raz pierwszy, nacisnij przycisk na lewej,
a nastepnie na prawej stuchawce dousznej.

Stuchawki douszne . .

sie nie wiaczaja Nataduj stuchawki douszne (zob. str. 21).
Jezeli stuchawki douszne byty narazone na dziatanie wysokiej lub niskiej

temperatury, poczekaj na przywrécenie temperatury pokojowej stuchawek.

Na urzadzeniu:
*  Wytacz funkcje Bluetooth i wtacz jg ponownie.
* Usun stuchawki douszne z listy Bluetooth urzadzenia. Nawigz potaczenie

Nie mozna potaczy¢ ponownie (zob. str. 25).

urzadzenia Wyczys¢ liste urzadzen stuchawek dousznych (zob. str. 27). Nawigz
przenosnego potaczenie ponownie (zob. str. 25).

ze stuchawkami . S . . S
dousznymi Zmniejsz odlegtos¢ miedzy urzadzeniem a stuchawkami dousznymi i zwieksz

odlegtos¢ od zrédet zaktdcen lub przeszkdd utrudniajacych tacznosé.
Podtacz inne urzadzenie przenosne (zob. str. 25).

Aby obejrzec¢ filmy instruktazowe, skorzystaj z nastepujacej witryny
internetowej: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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PROBLEM

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

PROCEDURA

Stuchawki douszne
nie reaguja podczas
konfiguracji aplikacji

Upewnij sie, ze do przeprowadzenia konfiguracji uzywasz aplikacji
Bose Music (zob. str. 12).

Upewnij sig, ze funkcja Bluetooth jest wtgczona w menu Ustawienia
urzadzenia przenosnego.

Aplikacja Bose
Music nie wykrywa
stuchawek dousznych

Wi1acz zasilanie stuchawek dousznych (zob. str. 16).

Nacis$nij przycisk na prawej stuchawce dousznej i przytrzymaj go przez
10 sekund, az ustyszysz komunikat gtosowy o gotowosci do potaczenia
(Ready to connect) lub wskazniki stanu zaczng powoli migac na niebiesko.

Zainstaluj dostepne aktualizacje oprogramowania w aplikacji Bose Music.

Aplikacja Bose
Music nie dziata
na urzadzeniu
przenosnym

Upewnij sie, ze aplikacja Bose Music jest zgodna z urzadzeniem.

Odinstaluj aplikacje Bose Music na urzadzeniu, a nastepnie zainstaluj
ja ponownie (zob. str. 12).

Przerwy potaczenia
Bluetooth

Wyczys¢ liste urzadzen stuchawek dousznych (zob. str. 27). Nawigz
potaczenie ponownie (zob. str. 25).

Zmniejsz odlegtos¢ miedzy urzadzeniem a stuchawkami dousznymi i zwieksz
odlegtos¢ od zrédet zaktdcen lub przeszkody utrudniajgcej tacznosé.

Brak dZzwieku

Upewnij sie, ze stuchawki douszne sg wtaczone (zob. str. 16).

Nacis$nij przycisk odtwarzania na urzadzeniu przenosnym, aby upewnic sie,
ze audio jest odtwarzane.

Zmniejsz odlegtos¢ miedzy urzadzeniem a stuchawkami dousznymi i zwieksz
odlegtos¢ od zrédet zaktdcen lub przeszkody utrudniajgcej tacznosé.

Odtworz audio z innej aplikacji lub ustugi muzycznej.
Odtworz audio z zawartosci przechowywanej na urzadzeniu.
Upewnij sig, ze stuchawki douszne znajdujg sie w zasiegu.
Podtacz inne urzadzenie przenosne (zob. str. 25).

Ponownie uruchom urzadzenie przenosne.

Brak dZzwieku z jednej
stuchawki dousznej

Upewnij sie, ze stuchawki douszne znajduja sie w zasiegu.
Nataduj baterie (zob. str. 21).

Niska jakos$¢ dzwieku

Odtworz audio z innej aplikacji lub ustugi muzycznej.
Odtworz audio z zawartosci przechowywanej na urzadzeniu.
Podtacz inne urzadzenie przenosne (zob. str. 25).

Zmniejsz odlegtos¢ miedzy urzadzeniem a stuchawkami dousznymi i zwieksz
odlegtos¢ od Zrédet zaktdcen lub przeszkdd utrudniajacych tacznosé.

Wytacz wszystkie funkcje ulepszania dzwieku w urzadzeniu i aplikacji
odtwarzajacej audio/strumieniujgce;.
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ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

PROBLEM PROCEDURA
Upewnij sie, ze mikrofon nie jest wyciszony w ustawieniach urzadzenia
przenosnego.
Upewnij sig, ze mikrofony nie sg zastoniete.
Wykonaj inne potaczenie telefoniczne.
Mikrofon

nie rejestruje dZzwieku

Uzyj innego zgodnego urzadzenia.
Na urzadzeniu:
* Wytacz funkcje Bluetooth, a nastepnie wiacz ja ponownie.

* Usun stuchawki douszne z listy Bluetooth urzadzenia. Nawigz potaczenie
ponownie (zob. str. 25).

Baterie stuchawek
dousznych
nie s tadowane

Upewnij sie, ze stuchawki douszne znajduja sie po wtasciwej stronie
podstawy z tadowarka i sg doktadnie wtozone (zob. str. 21).

Upewnij sig, ze kabel USB do tadowania jest prawidtowo podtgczony do
tadowarki sieciowej USB.

Jezeli stuchawki douszne byty narazone na dziatanie wysokiej lub niskiej
temperatury, poczekaj na przywrécenie temperatury pokojowej stuchawek
dousznych, a nastepnie sprobuj ponownie rozpoczac tadowanie.

Uzyj innej tadowarki USB.

Urzadzenie
nie reaguje
na nacisniecie
przycisku

W przypadku funkcji wymagajacych kilku nacisnie¢ przycisku zmien
szybkos¢ naciskania.

Upewnij sig, ze aplikacja muzyczna obstuguje dang funkcje.

Wytgcz zasilanie stuchawek dousznych, a nastepnie wtgcz je ponownie.
Na urzadzeniu:

*  Wytacz funkcje Bluetooth i wtacz jg ponownie.

* Usun stuchawki douszne z listy Bluetooth urzadzenia. Nawigz potaczenie
ponownie (zob. str. 25).

Podtacz inne urzadzenie przenosne (zob. str. 25).

Stuchawki douszne
nie sy dopasowane

Upewnij sig, ze kazda stuchawka douszna jest wtozona do wtasciwego
ucha. Poszukaj oznaczen L (lewa) i R (prawa) na wewnetrznej powierzchni
kazdej stuchawki dousznej.

Obracaj stuchawki douszne do tytu, az beda stabilnie.

Jezeli odczuwasz dyskomfort, poluzuj dopasowanie, zmieniajac kat ich
obrotu do tytu (zob. str. 15).

Jezeli nosisz okulary, zdejmij je przed zatozeniem stuchawek dousznych.
Po stabilnym umieszczeniu stuchawek w sposdb zapewniajagcy komfort
mozna zatozy¢ okulary.
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VIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

Las igenom och spara alla anvisningar om skydd, sakerhet och anvdndning.

c Harmed forklarar Bose Corporation att denna produkt i alla vasentliga avseenden uppfyller de krav och
foreskrifter som uppstallts enligt direktivet 2014/53/EG och andra tillampliga EG-direktiv. En komplett
forsakran om overensstammelse finns pd www.Bose.com/compliance

VARNINGAR/TANK PA
« Anvéand INTE éronsndckorna med hég volym under en langre tidsperiod.
- Du undviker horselskador om du anvander 6ronsnackorna med en bekvam och moderat ljudniva.

- Skruva ned volymen pa enheten innan du sétter pa dig 6ronsnackorna. Skruva sedan upp volymen stegvis tills
den nar en behaglig niva.

« Var forsiktig nar du kor bil och folj géllande lagar angaende anvandning av mobiltelefoner och 6ronsnéckor.

« Sank INTE ned 6ronsnackorna i vatten och utsatt dem inte for vata under nagon langre period eller ha dem pa dig
nar du utovar vattensporter, till exempel nar du simmar, aker vattenskidor eller surfar.

« Ta omedelbart bort och koppla fran 6ronsnackorna om du marker att de blir varma eller att ljudet forsvinner.

Produkten innehaller sma delar som kan orsaka kvavning. Inte lamplig for barn under 3 ar.

Produkten innehaller magnetiska material. Konsultera en lakare for att ta reda pa om detta kan paverka
implantat av medicinsk enhet.

« Se till att produkten inte kommer i narheten av 6ppen eld eller heta véarmekallor. Ténda ljus eller andra foremal med
6ppna lagor far INTE placeras pa eller i ndrheten av produkten.

* GOr INGA obehdriga andringar av produkten.

« Anvand endast produkten med en godkand natadapter som uppfyller lokala bestammelser (till exempel UL, CSA,
VDE eller CCC).

« De hatterier som medféljer produkten kan medfora risk for eldsvada eller fratande om de anvands felaktigt.

+ Om batteriet borjar ldcka maste du skydda dig sd att vatskan INTE kommer i kontakt med huden eller 6gonen.
Om detta sker bor du radfrdga en sjukvardscentral.

« Utsatt INTE produkter som innehaller batterier for hoga temperaturer (t.ex. fran direkt solljus, 6ppen eld eller liknande)
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FORORDNINGAR OCH JURIDISK INFORMATION

OBS! Den hér utrustningen har testats och befunnits éverensstamma med gransvardena for digitala enheter enligt
klass B, i enlighet med del 15 i FCC:s bestammelser. Gransvardena ar avsedda att ge rimligt skydd mot skadliga
storningar vid installation i bostader. Den hér utrustningen genererar, anvander och kan avge radiofrekvensenergi,
och om utrustningen inte installeras och anvands i enlighet med anvisningarna kan den orsaka skadliga stérningar i
samband med radiokommunikation. Det ges dock ingen garanti for att det inte kan férekomma skadliga stérningar

i en viss installation. Om den har utrustningen stér mottagningen i en radio- eller TV-apparat (vilket kan faststallas
genom att utrustningen stangs av och sétts pa) rekommenderar vi att du forsoker motverka storningen genom att
vidta en eller flera av foljande atgarder:

* Rikta om eller flytta mottagningsantennen.

+ Oka avstandet mellan utrustningen och mottagaren.

« Anslut utrustningen till ett végguttag i en annan stromkrets an den som mottagaren dr ansluten till.

« Vand dig till din dterforsaljare eller en erfaren radio-/tv-reparator for att fa hjalp.

Om utrustningen andras eller modifieras pa nagot sétt, som inte uttryckligen har godkénts av Bose Corporation,
kan detta medfora att anvandarens ratt att anvanda produkten upphavs.

Denna enhet uppfyller del 15 i FCC-bestammelserna och licensundantaget i ISED Canada angaende RSS-standarder.
Foljande tva villkor stalls for anvandningen: (1) Enheten far inte orsaka skadliga stérningar och (2) enheten maste tdla
alla former av stérningar som den tar emot, inklusive stérningar som kan orsaka oénskad drift av enheten.

Denna enhet uppfyller FCC- och ISED Canada-bestémmelserna angaende gransvarden som &r uppstallda for
stralningsexponering for produkter for generella anvandningsomraden. Séndaren far inte sammankopplas eller
anvandas tillsammans med nagon annan antenn eller sandare.

Vanster 6ronsnackas modell: 109L

Hoger dronsnackas modell: 109R

Laddningsstationens modell: 435109

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

For Europa:

Frekvenshand anvandning: 2400 till 2483,5 MHz.

Maximal dverforingsstyrka mindre an 20 dBm EIRP.

Maximal dverforingsstyrka ar mindre an lagstadgade granser vilket gor att SAR-testning inte &r nddvandig och
undantagen per géllande bestdmmelser.

Den har symbolen betyder att produkten inte ska kastas med hushallssoporna utan atervinnas i enlighet med
lokala bestammelser. Ratt deponering och atervinning hjalper till att skydda vara naturresurser, var halsa och

= Milj6. Mer information om deponering och dtervinning av produkten far du om du kontaktar lokala
myndigheter, deponeringscentraler eller affaren dar du képte produkten.

Hanteringsregler for radiofrekvensenheter med lag effekt

Artikel XII

| enlighet med “Hanteringsregler for radiofrekvensenheter med Iag effekt” och utan tillstand beviljat av NCC,

ar foretag, organisationer eller anvandare inte tilldtna att dndra frekvensen, forstarka overforingsstyrkan eller andra
ursprungliga egenskaper och prestanda fér en godkand radiofrekvensenhet med lag effekt.

Artikel XIV

Radiofrekvensenheter med Iag effekt far inte paverka flygsakerheten eller stora annan legal kommunikation.

Om detta uppméarksammas ska anvandaren omedelbart upphéra med att anvanda enheten tills det inte finns ndgon
risk for sadana stérningar. Med némnda legala kommunikationer avses radiokommunikationer som sker i enlighet
med gallande telekommunikationslagstiftning.

Radiofrekvensenheter med Iag effekt maste vara mottagliga for storningar fran legala kommunikationer och enheter
som sander ut ISM-radiovagor.

Forsok INTE ta ut det uppladdningsbara litiumbatteriet ur produkten. Kontakta en Bose-aterforsaljare eller en
kvalificerad tekniker om det behover tas ur.
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FORORDNINGAR OCH JURIDISK INFORMATION

.,ﬂ. Tank pa att [imna in gamla batterier for atervinning enligt lokala foreskrifter. Elda INTE upp batterier.

1.
% MMk

Tabell dver farliga foremal som kontrolleras i Kina

Namn och innehall pa giftiga eller farliga @&mnen eller delar

Giftiga eller farliga @mnen och delar
Namn Bly Kvicksilver | Kadmium | Sexvart krom Pplybromerade P%Ii‘;:r:?(:‘e‘te:d
(Pb) (Hg) (cd) (CR(VI)) bifenyler (PBB) (PBDE)
PCB:er X 0 0 0 0
Metall X 0 0 0 0
Plast 0 0 0 0 0
Hogtalare X 0 0 0 0
Kablar X 0 0 0 0

Den hér tabellen ar uppstalld i enlighet med bestémmelserna i SJ/T 11364.

0: Anger att detta giftiga eller farliga amne som ingar i alla homogena material i den hér artikeln ligger
under gransvardena uppstallda i GB/T 26572.

X: Anger att detta giftiga eller farliga &mne som ingar i minst ett av de homogena materialen i den har
artikeln ligger over gransvérdena uppstallda i GB/T 26572.

Tabell 6ver farliga foremal som kontrolleras i Taiwan

Utrustningens namn: Laddningsstation, typtilldelning: 435109

Begrénsade @mnen och dess kemiska beteckningar
Enhet Bly (Pb) Kvicksilver Kadmium Sexvart krom P_olybromerade _Polybromerade
(Ha) (Cd) (Cr+6) bifenyler (PBB) difenyletrar (PBDE)
PCB:er - o o o o o
Metalldelar - o o o o o
Plastdelar o o o o o o
Hégtalare - o o o o o
Kablar - o o o o o

Obs 1! "o” anger att det procentuella innehallet i det begransade amnet inte Gverstiger referensvardet.
Obs 2! Med "~ anges att den begransade substansen motsvarar undantaget.
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FORORDNINGAR OCH JURIDISK INFORMATION

Tillverkningsdatum: Den attonde siffran i serienumret visar tillverkningsaret; “0” &r 2010 eller 2020.
Tillverkningsplats: Den sjunde siffran i serienumret visar tillverkningsplatsen.

Kinaimportor: Bose Electronics (Shanghai) Company Limited, Part C, Plant 9, No. 353 North Riying Road,
China (Shanghai) Pilot Free Trade Zone

EU-importdr: Bose Products B.V., Gorslaan 60, 1441 RG Purmerend, Nederlédnderna

Taiwanimportdr: Bose Taiwan Branch, 9F-A1, No. 10, Section 3, Minsheng East Road, Taipei City 104, telefonnummer
Taiwan: +886-2-2514 7676

Mexikoimportdr: Bose de México, S. de R.L. de CV., Paseo de las Palmas 405-204, Lomas de Chapultepec,
11000 México, D.F. Telefonnummer: +5255 (5202) 3545

Indata; 5V =500 mA
CMIIT ID ar placerad pa laddningsstationens undersida.

Fyll i uppgifterna och spara dem for senare bruk

Oronsnéckornas datumkod sitter pd insidan av varje éronsnacka. Modellnummerna och laddningsstationens
serienummer finns pa stationens undersida.

Serienummer:

Modellnummer:

Forvara kvittot tillsammans med bruksanvisningen. Det ar nu dags att registrera Bose-produkten. Du gér det
enklast genom att bestka webbplatsen global.Bose.com/register

Sakerhetsinformation

Denna produkt kan ta emot sékerhetsuppdateringar automatiskt fran Bose nar den &r ansluten

till Bose Music-appen. For att ta emot sakerhetsuppdateringar via mobilappen maste du slutfora
produktinstallationen i Bose Music-appen. Om du inte slutfor installationen blir du ansvarig for att
installera sdkerhetsuppdateringar som Bose gor tillgangliga via btu.bose.com

Boses integritetspolicy finns tillganglig pa Boses webbplats.

Apple, Apple-logotypen, iPad, iPhone och iPod ar varumarken som tillhdr Apple Inc. i USA och i andra lander.
Varumérket “iPhone” anvands i Japan under licens fran Aiphone K.K. App Store &r ett tjanstemérke som tillhér Apple Inc.

Anvandning av Made for Apple-symbolen betyder att ett tillbehor har tillverkats speciellt fér anslutning till
Apple-produkter identifierade i symbolen, och att de har certifierats av producenten samt att de uppfyller
Apple-prestandastandarder. Apple ansvarar inte for hur enheten fungerar eller att den ar kompatibel med
sdkerhetsstandarder och andra standarder.

Namnet Bluetooth® och logotyperna ar registrerade varumarken som tillhér Bluetooth SIG, Inc., och all anvandning av
sadana marken fran Bose Corporation sker under licens.

Google och Google Play ar varumarken som tillhér Google LLC.
Bose, Bose Music och Bose Sport Open Earbuds dr varumarken som tillhér Bose Corporation.
Bose Corporations huvudkontor: 1-877-230-5639

©2020 Bose Corporation. Ingen del av detta dokument far aterges, modifieras, distribueras eller anvéndas pa nagot
annat satt utan foregdende skriftlig tillatelse.
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LICENSINFORMATION

The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>.

The Nanopb package is subject to the license terms reprinted below.

Zlib license

© 201 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved.
The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below.
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or
are under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power,
direct or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.
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LICENSINFORMATION

“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verhal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file
are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for

inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any

additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms

of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
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LICENSINFORMATION

7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract,
or otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental,
or consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to
use the Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or
malfunction, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of
the possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2020 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS 1S” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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VAD FINNS | FORPACKNINGEN

INNEHALL

Kontrollera att du har féljande:

Bose Sport Open Earbuds

0

Fodral Laddningsstation

OBS! Om nagon del av produkten ar skadad ska du inte anvanda den. Kontakta en
Bose-aterforsaljare eller Boses kundtjanst.

Besok: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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INSTALLATION AV BOSE MUSIC-APPEN

Med Bose Music-appen kan du stélla in och styra dina 6éronsnackor fran valfri mobil
enhet som t.ex. en smarttelefon eller surfplatta.

| appen kan du kontrollera 6ronsnackornas passform, lara dig mer om éronsnackornas
kontroller, anpassa installningar for 6ronsnackorna, valja sprak for réstanvisningar och
fa tillgang till nya funktioner.

OBS! Om du redan har skapat ett Bose-konto via appen fér en annan Bose-produkt
kan du lasa pa ”Lagga till dronsnackorna till ett befintligt konto”.

LADDA NER BOSE MUSIC-APPEN

1. Ladda ner Bose Music-appen till din mobila enhet.

BOSE MUSIC

# Download on the / GET ITON \
@& App Store ‘ ” Google Play

2. Foljinstruktionerna fér appen.

LAGGA TILL ORONSNACKORNA TILL ETT BEFINTLIGT
KONTO

Ga till skarmvyn My Product i Bose Music-appen och 18gg till dina Bose Sport
Open Earbuds.
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SVETT- OCH VADERTALIGHET

Oronsnéackorna &r klassade som vattentéliga enligt klass IPX4. De &r svettavvisande
och vadertaliga mot vattendroppar men inte ldmpade att nedséankas under vatten.

TANK PA:
* Du bdr INTE simma eller duscha med éronsnackorna.
« Oronsnackorna far inte nedsankas i vatska.

©¢

OBS! IPX4 galler inte permanent utan kan komma att degradera vid normal
anvandning.
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SA ANVANDER DU DEM

TA PA DIG ORONSNACKORNA

1. Dra 6ronkroken bakom 6rat och rotera den bakat tills den vilar 1att mot 6rat.

Oronsnackan bor vila éver 6rats ovandel.

OBS! Se till att du har ratt 6ronsnacka pa ratt ora. Leta efter markeringarna
L (vanster) och R (hoger) pa insidan av éronsnackorna.

Oronkrok

=)

J

o TS0
o

2. Kontrollera passformen (se sidan 15).

Anvdnda éronsndckorna med glaségon

Ta av glasdgonen innan du satter i Gronsnackorna for att fa basta mojliga passform
med glasdgon. Satt pa glasdgonen igen nar déronsnackorna sitter bekvamt och stabilt.
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SA ANVANDER DU DEM

KONTROLLERA PASSFORMEN

Flytta huvudet uppat och nedat och fran sida till sida for att se till att Gronsnéackorna
sitter stabilt och bekvamt.

RATT PASSFORM

Du har ratt passform nar:

« Oronkrokarna vilar bakom éronen
f f utan att det kanns obekvamt.
S .
—Hﬂss-° _emse—o)]| * Oronsnackan vilar Gver

oOrats ovandel.

TANK PA FOLJANDE:

« Beroende pa ditt 6ra bor
6ronsnackan se rak eller nagot
vinklad ut.

¢ En bekvam passform kan kannas
ganska 16s mot 6rat. Sa lange
6ronsnackan inte ramlar av nar du
rér pa dig ar det ratt passform.

FEL PASSFORM

Justera passformen om:

S

+ Oronkroken sitter fér hogt
ovanfoér orat.

« Oronkroken hanger pa baksidan
av oOrat.

+ Oronsnéckan tacker 6ronkanalen.

X X

OBS! Justera hur 1ang bak du har roterat dronsnéckorna om det kanns obekvamt att
ha dem pa.
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PA/AV

SATTA PA
Tryck pa knappen pa hdger 6ronsnacka.

Statuslamporna blinkar med vitt sken tva ganger och lyser sedan i enlighet med
Bluetooth-anslutningens status (se sidan 23). En réstanvisning anger batteriets
laddningsniva och anslutningsstatus fér Bluetooth.

OBS! Tryck pa knappen pa vanster dronsnacka och sedan héger déronsnacka forsta
gangen du satter igang dem.

<1y (N
o o
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PA/AV

STANGA AV

Tryck och hall ned knappen pa hoger éronsnacka i en sekund. Slapp knappen nar du
hor att de stangs av eller ser att statuslamporna blinkar tva gdnger med ett vitt sken.

xl, Ay
o o

9

Automatisk avstangning

Automatisk avstangning sparar batteriet nar 6ronsnackorna inte anvands. Efter tio
minuter utan ljud eller rorelse stangs 6éronsnackorna automatiskt av.

Se sidan 16 for hur du satter pa dem.

OBS! Anvand Bose Music-appen for att stdnga av automatisk avstangning. Du kan na
detta alternativ fran menyn Installningar.
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ORONSNACKANS KONTROLLER

o ©

Komma at réstkontroller Styr mediauppspelning

Styr samtal
MEDIAUPPSPELNING
KONTROLL ATGARD
Spela upp/pausa Tryck pa knappen pa hoger déronsnacka.
Hoppa framat Tryck snabbt tva ganger pa knappen pa hoger 6ronsnacka.
Hoppa bakat Tryck snabbt tre ganger pa knappen pa héger éronsnéacka.
VOLYMINSTALLNINGAR

Anvand volymkontrollerna pa din mobila enhet eller Bose Music-appen for att hoja
eller minska volymen.
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ORONSNACKANS KONTROLLER

TELEFONSAMTAL

Mikrofonerna och knappen for att styra telefonsamtal sitter pa den hogra 6ronsnackan.

OBS! Se till att mikrofonerna inte ar blockerade for basta méjliga ljud vid samtal.

Mikrofoner
N
0
o
knapp
KONTROLL ATGARD
Besvara/avsluta ett samtal Tryck pa knappen pa hoger éronsnacka.
Avvisa inkommande samtal Tryck snabbt tva ganger pa knappen pa hoger 6ronsnacka.

Besvara ytterligare ett samtal

och parkera det aktuella. Tryck pa knappen pa héger éronsnacka under ett samtal.

Avvisa ytterligare ett samtal Tryck snabbt tva ganger pa knappen pa hoger 6ronsnacka
och stanna kvar i det aktuella.  under ett samtal.

Samtalsaviseringar
En roést annonserar inkommande samtal och samtalsstatus.

OBS! Stang av samtalsaviseringar genom att inaktivera réstaviseringar i Bose Music-
appen. Du kan na detta alternativ fran menyn Instaliningar.
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ORONSNACKANS KONTROLLER

KOMMA AT ROSTKONTROLLER

Oronsnackornas mikrofoner fungerar som en férlangning av mikrofonen i din mobila
enhet. Anvand knappen pa vanster dronsnacka for att aktivera rostkontrollen pa den
bérbara enheten sa att du kan ringa upp/ta emot samtal eller be Siri eller Google
Assistent att spela musik, tala om vadret, ge dig matchresultat och mycket mera.

Tryck och hall ned knappen pa vanster 6ronsnacka for att komma at réststyrning
pa enheten.

L

Du hor en ton som anger att roststyrningen ar aktiverad.
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BATTERI

LADDA ORONSNACKORNA

1. Rikta in laddningskontakterna pa 6ronsnackorna mot laddningsstiften pa
laddningsstationen.

2. Lagg bada éronsnackorna i laddningsstationen sa att de magnetiskt klickar pa plats.

OBS! Se till att du har ratt 6ronsnacka pa ratt sida av laddningsstationen. Leta
efter markeringarna L (vanster) och R (héger) pa insidan av éronsnackorna.

3. Anslut USB-kabeln till en vdggladdare (medféljer inte).

TANK PA: Anvand endast produkten med en godkand natadapter som uppfyller
lokala bestammelser (till exempel UL, CSA, VDE eller CCC).

Oronsnackans statuslampor blinkar vitt under laddning. N&r batteriet &r fulladdat
lyser statuslamporna med ett fast vitt sken (se sidan 23).

OBS! Forvara 6ronsnackorna pa laddningsstationen nér de inte anvands fér optimal
batteriprestanda.

21 SWE



BATTERI

KONTROLLERA LADDNINGSNIVAN | ORONSNACKAN

Batteriaviseringar

Varje gang som du satter pa 6ronsnackorna hors en réstanvisning som anger
batteriets aktuella laddningsniva.

Nar du anvander éronsnackorna hor du en rdstanvisning om batteriet behdver
laddas upp.

Visa laddningsnivan
» Kontrollera hemskarmen i Bose Music-appen.

* Nar 6ronsnackornas statuslampor blinkar med rétt sken behdver éronsnackorna
laddas.
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ORONSNACKORNAS STATUS

Oronsnéackorna statuslampor sitter pa utsidan av varje éronsnacka.

Statuslampan -t o Statuslampan
BLUETOOTH-STATUS
Visar Bluetooth-anslutningarnas status fér mobila enheter.
LAMPANS UPPFORANDE SYSTEMLAGE
Blinkar langsamt blatt Klar for att anslutas
Blinkar snabbt blatt Ansluter
Fast blatt sken (10 sekunder) Ansluten
BATTERISTATUS
Visar batteristatus for dronsnacka.
LAMPANS UPPFORANDE SYSTEMLAGE
Blinkar med rott sken (10 sekunder) Behover laddas upp
Blinkar med vitt sken Laddar
Fast vitt sken Fulladdat
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ORONSNACKORNAS STATUS

UPPDATERING OCH FELSTATUS

Visar status for uppdatering och fel.

LAMPANS UPPFORANDE SYSTEMLAGE
Snabbt vitt blinkande Uppdaterar 6ronsnackor (se sidan 30)
Blinkar med rott och vitt sken (upprepat) Fel. Kontakta Bose kundtjanst
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BLUETOOTH-ANSLUTNINGAR

ANSLUTA VIA BLUETOOTH-MENYN PA DEN
MOBILA ENHETEN

Du kan lagra upp till sju enheter i listan dver 6ronsnacksenheter. Du kan endast ansluta
och spela ljud fran en enhet i taget.

OBS! Fa ut maximalt av dina éronsnackor genom att anvanda Bose Music-appen for
att stalla in och ansluta din mobila enhet (se sidan 12).

1. Tryck och hall ned knappen pa hoger éronsnacka i en sekund med paslagna

6ronsnackor. Slapp knappen nar du hér Ready to connect eller ser att
statuslamporna blinkar langsamt med ett blatt sken.

X1, NV
.

2. Aktivera Bluetooth-funktionen pa din enhet.

OBS! Bluetooth-funktionen hittar du vanligtvis i menyn Instaliningar.

25 SWE



BLUETOOTH-ANSLUTNINGAR

3. Valj 6ronsnackorna i enhetslistan.

OBS! Leta efter namnet som du angav fér 6ronsnackorna i Bose Music-appen. Om du
inte gav 6ronsnackorna nagot namn kommer standardnamnet att visas.

BLUETOOTH [ B

Bose Sport Open Earbuds

Efter anslutning hor du “Connected to <mobilens enhetsnamn>" eller sa ser du
statuslampan lysa med ett fast blatt sken och och 6verga till svart.
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BLUETOOTH-ANSLUTNINGAR

KOPPLA FRAN EN MOBIL ENHET

Anvand Bose® Music-app for att koppla fran din mobila enhet.

TIPS: Du kan dven anvanda Bluetooth-instaliningar for att koppla fran din enhet.
Frankoppling av Bluetooth pa din enhet leder till att alla andra enheter
kopplas fran.

ATERANSLUTA EN MOBIL ENHET

Nar 6ronsnackorna ar paslagna kommer de automatiskt att foérsdka ansluta till den
senast anslutna enheten.

Valj 6ronsnackorna fran enhetslistan (se sidan 26) for att ansluta en ytterligare
nyligen ansluten enhet.

OBS! Enheten maste vara inom rackvidd (9 m) och paslagna.

RENSA LISTA OVER ORONSNACKSENHETER

1. Tryck och hall ned knappen pa hoger éronsnacka i tio sekund med paslagna
oronsnackor. Slapp knappen nar du hér Bluetooth device list cleared eller ser att
statuslampan blinkar langsamt med ett blatt sken.

2. Ta bort 6ronsnackorna fran Bluetooth-listan pa den mobila enheten.

Alla enheter tas bort och éronsnackorna ar klara for att anslutas.
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SKOTSEL OCH UNDERHALL

FORVARA ORONSNACKORNA

Pa laddningsstationen
Forvara 6ronsnackorna pa laddningsstationen nar de inte anvands for optimal
batteriprestanda (se sidan 21).

| fodralet
Anvand fodralet for att skydda 6ronsnackorna nar du &r hemifran.

Placera ratt 6ronsnacka i ratt sida av fodralet. Leta efter markeringarna L (vanster)
och R (hoger) pa insidan av 6ronsnackorna.

OBS! Stang av 6ronsnackorna nar du inte anvander dem (se sidan 17).
Fodralet laddar inte éronsnackorna.
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SKOTSEL OCH UNDERHALL

RENGORA ORONSNACKORNA OCH
LADDNINGSSTATIONEN

KOMPONENT UNDERHALLSINSTRUKTIONER

Rengdr med enbart en torr, mjuk bomullstopp eller liknande.
TANK PA:

* Anvand INTE insektsspray eller andra spray i narheten av

= " éronsnackorna.
Oronsnackor oronsnackorna

» Anvand INTE nagra I6sningsmedel, kemikalier eller
rengdringsmedel som innehaller alkohol, ammoniak eller
slipmedel.

e Lat INTE vatska tréanga in i nagra 6ppningar.

Rengdér med enbart en torr, mjuk bomullstopp eller liknande.

Laddningsstation TANK PA: Anvand inte sprayprodukter i narheten av
laddningsstationen.

Laddningskontakter
(pa dronsnéckorna) Forhindra rost genom att ofta torka av med en torr,
och laddningsstift mjuk bomullsstopp eller liknande.

(pa laddningsstationen)

Ta bort vatten fran éronsnickorna

Hall i sidan av 6ronkroken och skaka 6ronsnackorna rejalt for att bli av med
vattenrester.
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SKOTSEL OCH UNDERHALL

RESERVDELAR OCH TILLBEHOR
Reservdelar och tillbehodr kan bestallas genom Boses kundtjanst.

Besok: worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds

BEGRANSAD GARANTI

Oronsnackorna omfattas av en begransad garanti. Mer information om den
begrénsade garantin finns pa global.Bose.com/warranty.

Mer information om hur du registrerar din produkt finns pa global.Bose.com/register.
Dina garantirattigheter paverkas inte om du inte registrerar produkten.

UPPDATERA ORONSNACKORNA

Oronsnackorna uppdateras automatiskt nar de &r anslutna till Bose Music-appen.
Fo6lj instruktionerna for appen.

TIPS: Du kan dven uppdatera 6ronsnackorna och laddningsstationen via

uppdateringsfunktionen pa Bose hemsida. Besok: btu.Bose.com och folj
instruktionerna pa skarmen.
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SKOTSEL OCH UNDERHALL

VISA DATUMKODEN FOR ORONSNACKORNA

Datumkoden sitter pa insidan av varje 6éronsnacka.

VISA LADDNINGSSTATIONENS SERIENUMMER

Serienumret finns pa laddningsstationens undersida.

SN XXXXXXXXXXXXXXXXX

TIPS: Laddningsstationens serienummer finns &ven pa etiketten pa kartongens utsida.
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FELSOKNING

PROVA DET HAR FORST

Om du far problem med 6ronsnackorna:

« Satt pa 6ronsnackorna (se sidan 16).

* Ladda batterierna (se sidan 21).

» Kontrollera ldget for statusindikatorerna (se sidan 23).

» Kontrollera att enheten har stdd for Bluetooth-anslutningar.

» Ladda ner Bose Music-appen och alla uppdateringar.

« Oka volymen pa den mobila enheten och/eller i musik-/ljudappen.
* Ansluta en annan mobil enhet (se sidan 25).

ANDRA LOSNINGAR

Om du inte kan |6sa problemet ska du titta i tabellen nedan for att identifiera
symptom och ta del av |6sningar till vanliga problem. Kontakta Boses kundtjanst om
du inte kan 16sa ditt problem.

Besok: worldwide.Bose.com/Contact

PROBLEM ATGARD

Se till att trycka pa knappen pa vanster éronsnacka och sedan héger
6ronsnacka forsta gangen du satter igang dem.

Oronsnickorna sitts . . )
inte pa Ladda 6ronsnackorna (se sidan 21).
Om 6ronsnéackorna har utsatts for hoga eller laga temperaturer ska du
lata dem aterfa rumstemperatur.
Pa enheten:
« Stang av Bluetooth-funktionen och satt sedan pa den igen.
« Tabort éronsnackorna fran Bluetooth-listan pa din enhet. Anslut igen
(se sidan 25).
Det gar inte att ansluta  Rensa 6ronsnéckans enhetslista (se sidan 27). Anslut igen
oronsnackorna till (se sidan 25).
mobil enhet

Flytta enheten ndrmare dronsnéackorna och langre bort fran eventuella
stdrningskallor eller hinder.

Ansluta en annan mobil enhet (se sidan 25).

For att se instruktionsfilmer, besok:
worldwide.Bose.com/Support/SportOpenEarbuds
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PROBLEM

FELSOKNING

ATGARD

Oronsnéckorna svarar
inte vid installation
av appen

Kontrollera att du anvander Bose Music-appen for installation
(se sidan 12).

Kontrollera att Bluetooth-funktionen &r aktiverad pa menyn Installningar
i din mobila enhet.

Bose Music-appen
hittar inte nagra
dronsnackor

Sé&tt pa éronsnackorna (se sidan 16).

Tryck och hall inne knappen pa héger éronsnacka i tio sekunder eller tills
du hor "Ready to connect” eller ser statuslamporna blinkar langsamt
med ett blatt sken.

Kor tillgangliga uppdateringar av programvaran i Bose Music-appen.

Bose Music-appen
fungerar inte pa min
mobila enhet

Kontrollera att Bose Music-appen ar kompatibel med din enhet.

Avinstallera Bose Music-appen fran din enhet och aterinstallera den
sedan (se sidan 12).

Intermittent Bluetooth-
anslutning

Rensa 6ronsnackans enhetslista (se sidan 27). Anslut igen
(se sidan 25).

Flytta enheten ndrmare dronsnéackorna och langre bort fran eventuella
stdrningskallor eller hinder.

Inget ljud

Kontrollera att 6ronsnackorna &r pa (se sidan 16).

Tryck pa uppspelningsknappen pa mobilenheten for att vara saker pa att
du spelar upp ett ljud.

Flytta enheten narmare 6ronsnackorna och langre bort fran eventuella
stdrningskallor eller hinder.

Spela upp ljud fran en annan applikation eller musiktjanst.

Spela upp ljud fran innehall som &r lagrat pa din enhet.

Kontrollera att ronsnackorna befinner sig inom ratt avstand fran varandra.
Ansluta en annan mobil enhet (se sidan 25).

Starta om den mobila enheten.

Inget ljud fran ena
odronsnackan

Kontrollera att 6ronsnackorna befinner sig inom ratt avstand fran varandra.
Ladda batteriet (se sidan 21).

Dalig ljudkvalitet

Spela upp ljud fran en annan applikation eller musiktjanst.
Spela upp ljud fran innehall som &r lagrat pa din enhet.
Ansluta en annan mobil enhet (se sidan 25).

Flytta enheten ndrmare dronsnéackorna och langre bort fran eventuella
stérningskallor eller hinder.

Inaktivera ljudférbattringsfunktioner pa enheten eller i ljud-/musikappen.
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PROBLEM

FELSOKNING

ATGARD

Mikrofonen tar inte upp
nagot ljud

Kontrollera att mikrofonen inte &r avstangd pa den mobila enheten.
Kontrollera att mikrofonerna inte &r blockerade.

Forsok ringa ett telefonsamtal till.

Foérs6k med en annan kompatibel enhet.

P3 enheten:

« Stang av Bluetooth-funktionen och satt sedan pa den igen.

« Ta bort 6éronsnackorna fran Bluetooth-listan pa din enhet. Anslut igen
(se sidan 25).

Oronsnickorna laddas
inte

Kontrollera att 6ronsnackorna &r pa ratt sida av laddningsstationen och
att de sitter ordentligt pa plats (se sidan 21)

Se till att USB-laddningskabeln &r ordentligt ansluten till USB-
vaggladdaren.

Om déronsnéckorna har utsatts for hoga eller 1dga temperaturer ska du lata
dem aterfa rumstemperatur och sedan prova med att ladda upp dem igen.

Forsok med en annan USB-laddare.

Enheten svarar inte pa
knapptryckningar

Variera hastigheten pa knapptryckningarna for flertrycksfunktioner.
Kontrollera att musikappen har stéd for funktionen.

Stang av och satt pa dina éronsnéackor.

Pa enheten:

« Stang av Bluetooth-funktionen och s&tt sedan pa den igen.

« Tabort éronsnackorna fran Bluetooth-listan pa din enhet. Anslut igen
(se sidan 25).

Ansluta en annan mobil enhet (se sidan 25).

Oronsnackorna passar
inte

Se till att du har ratt 6ronsnacka pa ratt ora. Leta efter markeringarna
L (vanster) och R (hdger) pa insidan av éronsndckorna.

Se till att du roterar éronsnackorna bakat tills de kanns stabila.

Lossa inpassningen genom att justera hur langt tillbaka du roterat
odronsnackorna om de kanns obekvdma (se sidan 15).

Om du har glaségon ska du ta av dem innan du satter i dronsnackorna.
Satt pa glaségonen igen nar éronsnackorna sitter bekvamt och stabilt.
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The following license disclosures apply to certain third-party software packages used as components in the product.
Package: Nanopb

Copyright © 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>.

The Nanopb package is subject to the license terms reprinted below.

Zlib license

© 2011 Petteri Aimonen <jpa at nanopb.mail.kapsi.fi>

This software is provided ‘as-is’, without any express or implied warranty. In no event will the authors be held liable
for any damages arising from the use of this software.

Permission is granted to anyone to use this software for any purpose, including commercial applications, and to alter
it and redistribute it freely, subject to the following restrictions:

1. The origin of this software must not be misrepresented; you must not claim that you wrote the original software.
If you use this software in a product, an acknowledgment in the product documentation would be appreciated
but is not required.

2. Altered source versions must be plainly marked as such, and must not be misrepresented as being the
original software.

3. This notice may not be removed or altered from any source distribution.
Package: Mbed TLS 2.16.1
© ARM Limited. All rights reserved.
The Mbed TLS package is subject to the license terms reprinted below.
Apache License
Version 2.0, January 2004
http://www.apache.org/licenses/
TERMS AND CONDITIONS FOR USE, REPRODUCTION, AND DISTRIBUTION
1. Definitions.

“License” shall mean the terms and conditions for use, reproduction, and distribution as defined by Sections 1
through 9 of this document.

“Licensor” shall mean the copyright owner or entity authorized by the copyright owner that is granting
the License.

“Legal Entity” shall mean the union of the acting entity and all other entities that control, are controlled by, or are
under common control with that entity. For the purposes of this definition, “control” means (i) the power, direct
or indirect, to cause the direction or management of such entity, whether by contract or otherwise, or (ii)
ownership of fifty percent (50%) or more of the outstanding shares, or (iii) beneficial ownership of such entity.

“You” (or “Your”) shall mean an individual or Legal Entity exercising permissions granted by this License.

“Source” form shall mean the preferred form for making modifications, including but not limited to software
source code, documentation source, and configuration files.

“Object” form shall mean any form resulting from mechanical transformation or translation of a Source form,
including but not limited to compiled object code, generated documentation, and conversions to other
media types.

“Work” shall mean the work of authorship, whether in Source or Object form, made available under the License,
as indicated by a copyright notice that is included in or attached to the work (an example is provided in the
Appendix below).

“Derivative Works” shall mean any work, whether in Source or Object form, that is based on (or derived from)
the Work and for which the editorial revisions, annotations, elaborations, or other modifications represent, as a
whole, an original work of authorship. For the purposes of this License, Derivative Works shall not include works
that remain separable from, or merely link (or bind by name) to the interfaces of, the Work and Derivative
Works thereof.
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“Contribution” shall mean any work of authorship, including the original version of the Work and any
modifications or additions to that Work or Derivative Works thereof, that is intentionally submitted to Licensor
for inclusion in the Work by the copyright owner or by an individual or Legal Entity authorized to submit on
behalf of the copyright owner. For the purposes of this definition, “submitted” means any form of electronic,
verbal, or written communication sent to the Licensor or its representatives, including but not limited to
communication on electronic mailing lists, source code control systems, and issue tracking systems that are
managed by, or on behalf of, the Licensor for the purpose of discussing and improving the Work, but excluding
communication that is conspicuously marked or otherwise designated in writing by the copyright owner as “Not
a Contribution.”

“Contributor” shall mean Licensor and any individual or Legal Entity on behalf of whom a Contribution has been
received by Licensor and subsequently incorporated within the Work.

. Grant of Copyright License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants
to You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable copyright license to reproduce,
prepare Derivative Works of, publicly display, publicly perform, sublicense, and distribute the Work and such
Derivative Works in Source or Object form.

. Grant of Patent License. Subject to the terms and conditions of this License, each Contributor hereby grants to
You a perpetual, worldwide, non-exclusive, no-charge, royalty-free, irrevocable (except as stated in this section)
patent license to make, have made, use, offer to sell, sell, import, and otherwise transfer the Work, where such
license applies only to those patent claims licensable by such Contributor that are necessarily infringed by their
Contribution(s) alone or by combination of their Contribution(s) with the Work to which such Contribution(s)
was submitted. If You institute patent litigation against any entity (including a cross-claim or counterclaim in a
lawsuit) alleging that the Work or a Contribution incorporated within the Work constitutes direct or contributory
patent infringement, then any patent licenses granted to You under this License for that Work shall terminate as
of the date such litigation is filed.

. Redistribution. You may reproduce and distribute copies of the Work or Derivative Works thereof in any medium,
with or without modifications, and in Source or Object form, provided that You meet the following conditions:

a. You must give any other recipients of the Work or Derivative Works a copy of this License; and

b. You must cause any modified files to carry prominent notices stating that You changed the files; and

¢. You must retain, in the Source form of any Derivative Works that You distribute, all copyright, patent,
trademark, and attribution notices from the Source form of the Work, excluding those notices that do not
pertain to any part of the Derivative Works; and

d. If the Work includes a “NOTICE” text file as part of its distribution, then any Derivative Works that You
distribute must include a readable copy of the attribution notices contained within such NOTICE file, excluding
those notices that do not pertain to any part of the Derivative Works, in at least one of the following places:
within a NOTICE text file distributed as part of the Derivative Works; within the Source form or
documentation, if provided along with the Derivative Works; or, within a display generated by the
Derivative Works, if and wherever such third-party notices normally appear. The contents of the NOTICE file
are for informational purposes only and do not modify the License. You may add Your own attribution notices
within Derivative Works that You distribute, alongside or as an addendum to the NOTICE text from the Work,
provided that such additional attribution notices cannot be construed as modifying the License.
You may add Your own copyright statement to Your modifications and may provide additional or different
license terms and conditions for use, reproduction, or distribution of Your modifications, or for any such
Derivative Works as a whole, provided Your use, reproduction, and distribution of the Work otherwise
complies with the conditions stated in this License.

. Submission of Contributions. Unless You explicitly state otherwise, any Contribution intentionally submitted for

inclusion in the Work by You to the Licensor shall be under the terms and conditions of this License, without any

additional terms or conditions. Notwithstanding the above, nothing herein shall supersede or modify the terms

of any separate license agreement you may have executed with Licensor regarding such Contributions.

. Trademarks. This License does not grant permission to use the trade names, trademarks, service marks, or
product names of the Licensor, except as required for reasonable and customary use in describing the origin of
the Work and reproducing the content of the NOTICE file.
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7. Disclaimer of Warranty. Unless required by applicable law or agreed to in writing, Licensor provides the Work
(and each Contributor provides its Contributions) on an “AS IS” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS
OF ANY KIND, either express or implied, including, without limitation, any warranties or conditions of TITLE,
NON-INFRINGEMENT, MERCHANTABILITY, or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. You are solely responsible
for determining the appropriateness of using or redistributing the Work and assume any risks associated with
Your exercise of permissions under this License.

8. Limitation of Liability. In no event and under no legal theory, whether in tort (including negligence), contract, or
otherwise, unless required by applicable law (such as deliberate and grossly negligent acts) or agreed to in
writing, shall any Contributor be liable to You for damages, including any direct, indirect, special, incidental, or
consequential damages of any character arising as a result of this License or out of the use or inability to use the
Work (including but not limited to damages for loss of goodwill, work stoppage, computer failure or malfunc-
tion, or any and all other commercial damages or losses), even if such Contributor has been advised of the
possibility of such damages.

9. Accepting Warranty or Additional Liability. While redistributing the Work or Derivative Works thereof, You may
choose to offer, and charge a fee for, acceptance of support, warranty, indemnity, or other liability obligations
and/or rights consistent with this License. However, in accepting such obligations, You may act only on Your own
behalf and on Your sole responsibility, not on behalf of any other Contributor, and only if You agree to indemnify,
defend, and hold each Contributor harmless for any liability incurred by, or claims asserted against, such
Contributor by reason of your accepting any such warranty or additional liability.

END OF TERMS AND CONDITIONS
©2020 Bose Corporation

Licensed under the Apache License, Version 2.0 (the “License”); you may not use this file except in compliance with
the License.

You may obtain a copy of the License at: http://www.apache.org/licenses/LICENSE-2.0

Unless required by applicable law or agreed to in writing, software distributed under the License is distributed on an
“AS 1S” BASIS, WITHOUT WARRANTIES OR CONDITIONS OF ANY KIND, either express or implied.

See the License for the specific language governing permissions and limitations under the License.
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